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OT PEJIAKIIAN

EDITORIAL PREFACE

YBaxkaemble unTaTesin!

Bamiemy BHHMaHMIO NpPEACTaBISETCS HOMEpP, B KOTOPOM MPOAOJIKAEM 3HAKOMHUTH Bac C
aKTyaJbHBIMH BOIIPOCAMU SI3BIKOBOM KM3HU B Poccun u 3apyOexHbIxX cTpaHax. B ¢okyce BHUMaHus
aBTOPOB HOMEpa aKTyasJbHbIE aCHEKThl A3BIKOBOM MOMUTHKU B Poccun u 3apyOexHbIX cTpaHax. B
cratbe C.}O. KamplieBoil aHanu3upyercss pojib TOCYJapCTBEHHOTO M O(HUIIMAIBHOTO S3BIKOB B
Kuprusckoit Pecniy6iuke. BaxkHoe MeCTO B onpe/ie]ICHUU OCHOB SI3bIKOBOM MOJIMTUKU B Kuprusckou
PecniyOnuke 3anumaer ()akTop COLMAIBHOW MOTHBALUHU M YY€T HPUOPUTETOB B BHIOOPE JTMYHOCTHIO
a3blka OOpa3oBaHMsl M TPO(EecCHOHANBHOW JedaTeabHOCTH. bummHreusm rpaxaan Keipreizcrana
CTaHOBUTCS OCHOBHBIM (DaKTOPOM (POPMHUPOBAHUS KPEATHBHOM M KOHKYPEHTOCIIOCOOHOM S3BIKOBOM
auyHocTH. HoBbIE apXHUBHBIE MaTE€pHaIbl OTHOCUTENBHO A3bIKOBOW NOJUTHUKH B Kapenuu B 10BOECHHBII
nepuoJ aHanu3upytotcs B cratbe C.B. Harypnoii. [lonmutrueckas cutyanus Toro BpeMeHU TpeboBaa
CMEHBI SI3BIKOBBIX MPUOPUTETOB, YTO HETaTHMBHO CKa3blBAJIOCH Ha (OPMUPOBAHUU MUCHMEHHOM
TpaJuLIUU KapeJIbCKOIo S3bIKa, €10 KOMMYHUKATHBHYIO MOIIIHOCTb B LIEJIOM.

[IpeacraBiensl MaTepuanbl, OTpa)karolUMe JAMHAMUKY COBPEMEHHBIX S3BIKOBBIX IPOIECCOB,
IPUYUH WX MPOUCXOXACHUS M MOCIEACTBHM, KOTOPbIE KOCHYJINCh COBPEMEHHBIX S3bIKOB. B cTaThe
O.b. Cuporununoit O.b., A.B. [leranplieBoil pacCMOTPEHbI MO3UTUBHBIE U HETATUBHBIE PE3YJIbTATHI
BIIUSTHUSA [J100aIM3alluy, 1EMOKPATU3alluK U U POBU3AIIMHM HA COBPEMEHHBIN pyCcCKUi s13bIK. B cTaThe
A.A .Ky3pMUHOI aHaNM3UpyeTCA A3BIKOBAsI CUTYalLlUsl CPEAN MOJIOJIEHKH Caxa, B YACTHOCTH, UX YPOBEHb
A3BIKOBOM KOMIIETEHIINN KaK I0Ka3aTelb I3bIKOBOTO C/IBUTA.

Tema s3bIKOBOM arpeccuu paccMoTpeHa B ctaThe A.B. babyka B akTyansHOM pakypce. ABTOp
aHaTM3UpyeT (YHKIMOHAIBHYIO HAarpy3Ky SMOJI3U KaK JIeMEHTa WHTEPHET-KaproHa Mpu MacKUPOBKE
JIEHOTaTa W pa3JInYHbIX MPOSIBICHUSAX PEYEBOM arpecCcuu.

B pyOpuxke «/luckyccum» npencrasiena crates b.3. Hanzarosa, B.B. Tumunna, B xoTopoit
OMHPAsCh HAa MEXIUCIUIUIMHAPHBIA MOJXOJ, aBTOPBI MPEACTaBISAIOT Ha OOCYKIEHHE BOIPOC 00
UHTEpIpEeTaud MOP(OIOTHYECKOT0 COCTaBa W (POHETHUECKOro OOJIMKA SKYTCKHMX O3THOHHMOB,
OTPaKEHHBIX B HA3BAHMSIX AJMUHUCTPATUBHBIX E€JIMHHUIl PA3IUYHOTO TAKCOHOMHYECKOTO YPOBHS
(yi1ycoB, HacJIE€roB, po/IOB) B LIENSAX U3YyUEHHUS! XPOHOJIOTUU IKYTCKO-OYyPSITCKUX S3bIKOBBIX KOHTAKTOB.

OOpatum Bame BHUMaHMEe Ha MyONUKAlMM MOJOJBIX YYEHBIX, OCBEHIAIONIMX BOIMPOCHI
B3aUMOJICHCTBUSA s3bIKa U oOmiecTBa. B gokyce BHUMaHus Mononbix yueHbix A.A. Ileronsesa u S
Tpaope 3apy0esxHas s3pIk0Bast cutyarus — B Aariuu X-XI BB. 1 Manm.

Haneemcs, uto nanHbIl HOMeEp KypHasla «COLIMOIMHIBUCTUKA» BBI3OBET 3/10pPOBbIE HAy4HbIE
JTUCKYCCHH, YTO BHECET BKJIaJ B IOMCK HanboJjee ONTUMANIbHBIX MTyTeH pelIeHns 001EeTeOPeTHYECKUX

W NPUKJIAAHBIX 3a1a4 COHHaHBHOﬁ JIUHTBUCTHUKU.
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A3BIKOBAS IOJIMTUKA
LANGUAGE POLICY

YK 81°272 DOI: 10.37892/2713-2951-2-18-8-21

TF'OCYJAPCTBEHHBIN 1 O®UITUAJIBHBIN A3BIKHA
B KUPTU3CKOM PECITYBJIMKE:
UMIEPATUBHBIE MEPbBI U COLIUAJIBHASA MOTUBALIUA

Cgetiana 10. Kambimena
INocynapcTBeHHbIN HHCTUTYT pycckoro sa3bika uM. A.C. IlymikuHa,
Poccuiickas @enepanus

B cmamve paccmampueaemcs 60npoc 0 cooepicanul U OCHOBHbIX HANPABILEHUSX S3bIKOGOU
nonumuxku 6 Kupeuszcxoiu Pecnybnuke, 63aumooleiicmeuu 20Cy0apCmeeHHo20 (KUpeu3ckozo) u
ouyuanbHoco (Pyccko2o) A3bIKOS, poau, Mecme U (DYHKYUOHUPOBAHUU PYCCKO2O S3bIKA 6
COYUOKYILIMYPHOM U 00pazosamenbHom npocmpancmee cmpatvl. OO6beKmom uccied08aHus A61A10MCs
Mepbl A3bIK0BO2O Pe2yIUPOBAHUsl, NPOBOOUMbBLE 6 OMHOUEHUU 20CYOAPCMEEHHO20 U OPUYUATLHO2O
A361K08. [Ipo6ooumcs Mbicib, Ymo uUMnepamusHvle Mepbl K HPOYECccam s3bIK0B020 pe2yauposanus
HepPeoKo Npueoodsim K CyObeKMueHOMY GblOOPY PEUleHUl, YCIONCHAION OMHOULEHUS MeHCO) S3bIKAMU.
Meswcoy mem 6asicHoe mecmo 8 xapakmepucmuke s136IK080U CUMYayull U OnpedeieHuU 0CHOB A3bIKOBOT
noaumuxku 6 Kupeusckoii Pecnybnuke 3anumaem Gakmop coyuarbHou MOmMueayuu u yyem
npUOpumMemos 8 6vloope JIUYHOCMbIO A3bIKA 00pA308aHUS U NPOYECCUOHATLHOU OesamelbHOCU.
DYHKYUOHANLHASL 3HAYUMOCTE MATIBIX S3bIKOG 803pACmAen, K020a OHU AKMUBHO 83AUMOOEUCHEYION C
MUposbIMU  A3bIKAMU. JIIA  KUPSU3CKO20 MAKUM NPUBBIYHBIM U  MPAOUYUOHHBIM NAPMHEPOM
83AUMOOEUCMBUS ABNAENCS PYCCKULL A3bIK, 61a200aps KOMOPOMY U 8 HACMOoAWee 8peMsl NPOUCXOOUM
AKMUBHOE NONOJIHEHUE €20 PECYPCO8 TeKCUYECKUMU eOUHUYAMU, 0D03HAYAIOWUMU YEHHOCTU MUPOBOU
yusunuzayuu, a oununesusm zpaxcoan Kwipewvizcmana, omxpuleas Hoble «OKHA B03MONCHOCHEN,
CMAHOBUMCS OCHOBHBIM (PAKMOPOM (POPMUPOBAHUSL KPeAMUBHOU U KOHKYPEHMOCNOCOOHOU A3bIKOBOU
JUYHOCTMU.

Knrwoueevie cnosa: s3v1k06as noIUMuUKA, s36IK0B0E pe2yiuposanue, 20Cy0apCmeEeHHblll A3blK,
ouyuanbHLI A3BIK, AZLIKOBAS CUMYAYUSL

Cmamus onyoauxosana na ycnosusx Creative Commons Attribution License (CC-BY 4.0).
© C.1O. Kambuuesa, 2024

STATE AND OFFICIAL LANGUAGES IN KIRGIZISTAN:
IMPERATIVE MEASURES AND SOCIAL MOTIVATION

Svetlana Yu. Kamysheva
State Pushkin Russian Language Institute, Russian Federation

The article deals with the issue of the content and main directions of language policy in
Kyrgyzstan, interaction of the state (Kyrgyz) and official (Russian) languages, the role, place and
functioning of the Russian language in social-cultural, educational sectors of the country. The object of
the study is the measures of language regulation carried out in relation to the state and official
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languages, considered as subjects of language policy. It is suggested that imperative measures to the
processes of language regulation often lead to subjective choice of decisions, complicate relations
between languages. Meanwhile, an important place in characterizing the language situation and
defining the foundations of language policy in the Kyrgyzistan is occupied by the factor of social
motivation and consideration of priorities in the choice of the language of education and professional
activity by the individual. The functional significance of small languages increases when they actively
interact with world languages. For the Kyrgyz language, the Russian language is such a habitual and
traditional partner of interaction, thanks to which its resources are actively replenished with lexical
units denoting the values of world civilization, and bilingualism of Kyrgyz citizens, opening new
"windows of opportunity", becomes the main factor in the formation of a creative and competitive
linguistic personality.

Keywords: language policy, language regulation, state language, official language, language
situation

This is an open access article distributed under the terms of Creative Commons Attribution
License (CC-BY 4.0).
© Svetlana Yu. Kamysheva, 2024

1. BBenenune

Bonpochl S3bIKOBOI MOJMTHKU ¥ (PYHKIIMOHUPOBAHHS PYCCKOTO SI3bIKA OTHOCSITCS K YHCITY
OJIHUX M3 CaMBbIX 3J1000/1HEBHBIX ITPOo0OJIeM Kak Juis cTpaH LlenTpanbHO# A3uu, Tak U U COBPEMEHHOM
Kuprusckoit Peciyonuku (Ksipreizcrana).

Kuprusckas PecriyOnvika — HeOonbiuas ctpaHa B LleHTpanbHoi A3uM, HaceleHHe KOTOpOW Ha
Hayaso 2023 r. coctaBwio 7 muH 37 Thic. yenoBek [[lemorpadudeckuii exeromuauk KP: 2018-2022,
2023]. Mns rocymapcTBa, KOTOpPOE TPOXOAUT HEHNPOCTOH IMyTh COLMAIBbHO-MOJIUTHYECKOTO,
HKOHOMHUYECKOTO CTaHOBJIEHHSI M HCTOPUKO-KYJIBTYPHOI'O BO3POXKICHHUS, S3BIKOBOW BOIPOC HMEET
pemaromee 3HaYeHue. [Ipodiema B TOM, 4TO € MO3UIMN MEXTyHAPOTHOTO IpaBa KUPTH3CKHUHN S3BIK — ATO
TJIaBHBIN aTpUOyT U CHMBOJI TOCYJAPCTBEHHOCTH, a C CONMATbHO-3KOHOMHUYECKOH CTOPOHBI OH HE 3aHSLT
MecTa, JOJKHOTO CBOEMY CTaTyCy, B CUCTEME roCyJapCTBEHHOI'O yIpaBlIeHHs, SKOHOMUKH, TOPTOBIIH,
Hayku M oOpa3zoBaHus. Takoe HECOOTBETCTBHE MOPOXKIAET MHOXKECTBO KOJUIM3MHA B COBPEMEHHOM
KbIprei3crane, CBSI3aHHBIX CO CTPEMJICHHEM BIIACTHBIX CTPYKTYpP PaCIIUPUTHh (DYHKIIMH KUPTHU3CKOTO
sS3bIKa B CaMbIX PA3IUYHBIX cepax AeaTeNFHOCTH TOCYAapcTBa M ero rpaxnat. [IponBmkeHne 3Toro
BOIIPOCA MPUBOAMUT K CTOJIKHOBEHHUIO C JPYTUMHM SI3bIKAMH, B MEPBYIO O4Yepellb C PYCCKHM, KOTOPBIH
aKTHBHO MHCIOJNB3YEeTCS B TaKMX BaXHBIX cdepax, KaKk TrOCyJapCTBEHHOE YIIpaBJCHUE, HayKa W
00pa3zoBaHue, 5JKOHOMHUKA U IIPOMBIIIIICHHOCTh, COBPEMEHHbIE TEXHOJIOTHH U JIP.

Lenb maHHOTO MCCIEIOBAHNUS — BRIIBUTH 0COOEHHOCTH ()YHKIIHOHHUPOBAHUS TOCYIaPCTBEHHOTO
1 opunmaasHOTO 5136IK0B B Kuprusckoit Pecniybnuke (KP), moka3ate nmpoTHBOpeYnsi U HAMETUTD ITyTH

HX IIPCOIOJICHUA.
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Kak otmewaercs B MoHorpadpuueckom wuccienoBanun  O.J1.CymMapokoBoO#l, HCTOKH
IIPOCBETUTENIBCKON JEATEIIBHOCTH 10 MPOJABMKCHUIO M KYyJIBTUBUPOBAHMIO PYCCKOTO S3bIKAa B
Ksipreizcrane 6epyT Hauaso eiie B JOPEeBOTIOLMOHHBIN nepuo. biarogapst AesTeIbHOCTH pOCCUHUCKHUX
CIIOJIBIDKHUKOB B CTpaHe Hadau (QyHKIIMOHHUPOBATH PYCCKO-Ty3eMHbIe Kokl B 1893 r. B OpenOypre
ObUIM M3JIaHBl IEpBbIC yueOHbIE MOCOOUS U CJIOBAapHU MO OOYYEHHUIO PYCCKOMY f3bIKY, TaKMe Kak
«IIpakTHuecKue ypoKu pyccKoro si3blka JUist KUPTu3oB», «llepBoHavyanbHbIi y4eOHUK PYyCCKOTO sI3bIKa
JUIsl KUPTU30BY», a Takke «Kupruszcko-pycckuii cnosapby» [Cymapokosa, 2015: 146-169].

B 3TOM KOHTEKCTE CIIOBO «pycH]HKAIML), KOTOpoe 00JaaeT OLEHOYHON KOHHOTalueH, He
MMEJI0 OTPULIATEIBHOTO COIEP/KaHMs, IOCKOIBKY YCBOCHHE PYCCKOI'O SI3bIKa HAa CaMOM Jiesie ObUIO JUIs
KHUPru30B 0J1aroTBOPHBIM MPOLIECCOM OBJIAJICHUSI HOBBIM, 00j1ee MPUCIOCOOICHHBIM S3bIKOBBIM KOJIOM
JUIsI TIO3HAHUSL COBPEMEHHOT0 MUPA.

Hayunbpie wuccnenoBanuss A.O. OpycOaeBa ObUIM TOCBSIIEHBI BOMNPOCAM  S3bIKOBOTO
CTPOMTENNbCTBA, B3aUMOJEHCTBHIO KHUPTU3CKOIO U PYCCKOTO S3BIKOB KaK CYOBEKTOB S3BIKOBOH
HNOJUTUKU. B ero paboTtax BBICOKO OILIEHMBAETCSl POJb PYCCKOrO Si3blKa. ABTOP HMOJUYEPKUBAET, YTO
«IPAKTHYECKOE 3HAHWE YCTHOW M MUCbMEHHON (DOPM PYCCKOTO Si3bIKa BO MHOTOM CHOCOOCTBOBAJIO
pa3BUTHIO 00pa30BaHUs, HAYKU U KYJbTYphl, Pa3BUTHIO M YKPEIUICHHIO BCEX OTpaciiedl HapOJHOTO
xo3sricTBay [Opycbaes, 2003:3]. [IporHo3upyst BO3MOKHOCTh TOSBJICHUS B OyAyIIIEM JECTPYKTHBHBIX
MEXBA3bIKOBBIX KOJUIM3MM B HOBBIX COLIMOMOJUTHYECKUX ycloBHsX, A.O. OpycbaeB mpeiaraer
aKTUBHO pa3BHUBATh TAaKOE€ HOBOE HANpaBICHUE COLMOJIMHIBUCTUKH, KaK COLIMOJIMHIBUCTHYECKAS
KOH(JIMKTOJIOTHS.

AHanu3y IOCTCOBETCKOTO IEPUOJA SA3BIKOBOM IPAKTUKU KBIPIBI3CTAHLIEB U POJIM B HEM
pyccKoro si3bika nocssimeHa Monorpadus M. Jlx. Taraesa «/Inanor s361k0B U KyabTyp» [ Taraes, 2018].
B nanHO# paboTe aBTOpOM MPENCTaBICH KOMIUIEKCHBIN aHAIW3 S3BIKOBOWM cHUTyaru Kuprusum B
MIOCTCOBETCKUN NEpUOJ €€ pa3BUTUS, 0c000€ BHUMAHUE MPU ATOM YHEISeTCs HEOOXOAMMOCTH
NpOBE/IeHUs] CcOaTaHCUPOBAHHOW M T'apMOHUYHOW S3bIKOBOM MOJMTHUKH, NMPH KOTOPOH KaXKABIA U3
KOHTAKTUPYIOIIMX S3BIKOB 3aHUMaeT Ty cdepy KOMMYHHKALMU, TJ€ JOCTHraeTcs HauOOJbIIMH
pe3yJbTar.

3.K. HepbumeBa u M.A. PynoB paccmarpuBaioT IpoOJieMbl IBYS3bIUMA, IOjaras, 4To
OMJIMHIBU3M IpaXk/iaH MPeCTaBIsAeT OO0 Hanboee NepCneKTUBHBIN U ONTUMANBHBIN Iy Th Pa3BUTUSA
SI3BIKOBOM cUTyaluu B crpane [lepouinesa, 2022: 144—146; Pynos, 2013: 37].

[Tonoxxenne u ¢yHKUMOHMpPOBaHUE pycckoro s3pika B Keipreicrane I[LU. [lgatnenko u
M. KyxapeHKo CBA3BIBAIOT C HE0OX0AMMOCTbIO EBpa3uiickoi HHTerpaluu cTpanbl. Pycckuil si3pIk OHU
CYUTACIOT OJTHUM M3 ()aKTOPOB YCIENTHOW U OBICTPOI HHTETPAIIMU PECITYOJIMKHY U €€ TPaK/IaH B o01Iee

MMPpOCTPAHCTBO EBpa3HﬁCKOFO 3KOHOMHNYCCKOI'O COKO3a MU IIO0JIararoT, 4ToO CBO6OI[HOC BJIaACHHUC HM
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KUTENSAMU PECHyONMKU JaeT BO3MOXKHOCTb YJIYUIIMTh KOHKYPEHTHBIE MPEUMYILIECTBA TPYAOBBIX
MurpanToB Ha peiHke EADC, mo3Bossia pemuTs npodiaemMy KaapoBoro aedumura B 1enom [stneHko
u ap. 2009].

I[J'IS[ OLICHKU HOSI/IHI/II\/'I PYCCKOT'O A3BbIKAa B CTPaHAX IMMOCTCOBETCKOI'O MPOCTPAHCTBA U OTACIBbHBIX
pEruoHax HCIOJIb30BAIUCh CTAaTHUCTUYECKUE JaHHbIE, IOJYyYEHHBIE [0 YETKO OMNpPEJEICHHBIM
KpUTEepUsM, pa3pabOTaHHBIM crenuanucTamu LleHTpa S3bIKOBOM MONMMTUKH M MEXKIYHapOTHOTO
obpa3oBanus ['ocy1apcTBEHHOTO HHCTUTYTA pyccKoro s3bika uM. A.C. [Tymkuna [YC-Unaekc, 2023].
DTO OOmHMpPHOE HCCIEIOBAaHUE N1a€T BO3MOXXHOCTH OOBEKTMBHO IO CaMbIM pPa3HBIM IapaMeTpam

OLICHUTD POJIb PYCCKOT'O A3bIKa JJIs1 Ka}I(I[Oﬁ CTpaHBbI.

2. MeToauKa
MeTo10/I0THYECKY 0 0a3y HCCIICIOBAHUS COCTABHIIU TPYABI 3apYOCKHBIX M OTCUCCTBEHHBIX
COIIMO- M STHOJHUHITBHCTOB II0 TEOPETUYECCKHM acIeKTaM; B pabOTe HPUMEHSJIUCHh OOIICHAYYHBIC
MeTO]IbI 0000IIEHNS, CUCTEMATH3AINH, CPABHEHUS, ONUCATENbHBIM METO], METO/IbI aHAIIN3a U CUHTE3a,
a TaKKe YaCTHOHAYYHBIC JUHTBHCTUYECKHUE METOJbI, CPEOU KOTOPBIX MPUEMBbI HHTEPIPETAIHH,

KJ1acCU(pUKalMH, a TAK)Ke CTATUCTUYECKUE TPUeMbl 00pabO0TKH HH(OPMALINH.

3. Pe3yabTaTsl U 00CyXKIeHUE

CraThst COCTOUT U3 JIByX YacTel, B KAXKJIOW U3 KOTOPHIX MOJHUMAETCS aKTyajbHast poliema:
XapaKTepUCTHKa A3bIKOBOM cuTyauuu B Kuprusckoil PecnyGnuke; ocHOBHbIE MpOOJIEMBI U IMYTH HUX
pEILIEHNS.

3.1. XapakTepucTuka sa3bIkoBoii cutyauun B Kuprusckoii Pecnydsimke

SI3pIKOBast cutyanust U GYHKIMOHUPOBAHUE S3BIKOB BO MHOTOM 3aBHUCST OT JIBYX Ba)KHEHIINX
(aKkTOPOB — SI3BIKOBOTO PETYJIUPOBAHUS U COLIMATILHOM MOTHUBALIMY TPaXKJIaH CTPaHbl, UHa4Ye rOBOPSI, OT
A3BIKOBOM IMOJINTUKH, 1107, KOTOPOW IIOHUMAETCS NMPOLECC pPealu3alii roCy1apCTBEHHON KOHIIECTILNH,
HAIPaBJICHHOM Ha CO3HATEIbHOE pETYJIMPOBAaHUE CTUXUNHBIX S3BIKOBBIX IIPOLIECCOB IyTEM
IIPOBEJCHUSI MEp HJCOJOTUYECKOro, MMIIEPATUBHOr0, 00pa3oBaTeIbHOr0, (PMHAHCOBOIO M HHOTO
COZICpKAHUA.

H.II. KocMapckasi O4eHb TOYHO XapaKTEpU3YyET OTHOUICHMSI MEXAY PYCCKUM U KHUPTU3CKUM
A3bIKaMU: «Y PYCCKOTO sI3blKa peallbHO CYIIECTBYET 0c000 MpOuYHas OCHOBAa B pecnyOinMke H3-3a
BBICOKOM CTETEHU €r0 YKOPEHEHHOCTH UMEHHO B KUPTru3ckoi cpeze. [1o coBOKymHOCTH 0O BEKTUBHBIX
¥ CyOBEKTHUBHBIX MPUYMH KAPTU3bl OKA3aJIMCh OAHON M3 Hanboiiee pyCcHHUIIMPOBAHHBIX STHHUECKUX
rpym B 6piBIieM CCCP u camoii pycuduiupoantoii — B LlenTpansHoit A3un. C 01HON CTOPOHBI, 3TO

CTAJIO TSXKCIIBIM YAapOM II0 HX SA3BIKY U HallMOHAJIbHOM CaMOOBITHOCTH (OTCIOI[a OT4aCTu H
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MIPOUCTEKAIOT COBPEMEHHBIE TPYJHOCTH MPOABMKEHUS KUPIU3CKOTO SI3bIKa KaK TOCYAapCTBEHHOIO)»
[Kocmapckasi, 2006: 191].

Hakanyne pacnaga Coserckoro Coro3a, kak nuieT A.A. ABJieeB, «pyCCKOA3bIYHOE HACEJICHUE
KOHLEHTPUPOBAJIOCh B OCHOBHOM B I'OpOJIaX, I/1€ JOJIsl ATHUYECKUX pyccKux cocTasisuia 39 %, a nons
TeX, JUI1 KOro pycCKUH si3bIK ObLT ponHbiM — 47 %. Bceero xe 82,5 % ropojckoro HaceiaeHHUs
Kupruszckoit CCCP cB060HO BIIaAETI0 PYCCKUM S3bIKOM (KaK pOJHBIM MM BTOPBIM)» [ABrieeB, 2023].

[To nanupiM nepenucu HaceneHust 2022 r., B KeIpreI3cTane pycckuM si3bIKOM CBOOOIHO BIIaJieeT
37,9 % nacenenus ctpansl, 24,9 % — cBoboHO, X0pomo — 19,2 %, mioxo — 9,1 %, He BianeroT — 8,9
% [OcHOBHBIE COIMAIBHO-IeMOTpaduueckue xapakrepuctuku Hacenenus, 2023]. Takum oOpaszom,
cBbiie 80 % rpaxaaH pecrnyOauKky 001a1al0T JOCTATOYHBIMH HABBIKAMU OOLICHUS HA PYCCKOM SI3bIKE.
[Tpu 5TOM MPOLIEHT TpakJaH, CBOOOIHO BIAJCIOMINX PYCCKUM SI3IKOM, KOPETUPYET C KOJTUIECTBOM
yYalUXcs, €XEroJHO OKAaHUMBAIOIIMX IIKOJBI C OOyUYEHHEM Ha PYCCKOM SI3bIKE, U3 roja B TOJ
JIOTIONTHSISL TAPAJAUTMy U3 KaTeTOPUU JIFOJICH, Il KOTOPBIX PYCCKUHM SI3bIK CTAHOBUTCS IEPBBIM SI3BIKOM
oOIIeHUs U IO3HAHUS MUpA. B 11€710M MOKHO yTBEepXk/1aTh, UTO HE3aBUCUMO OT CBOEH HAIlMOHAJILHON
IIPUHAJIEKHOCTH TPETh HaceneHus: Kplprol3craHa COCTOUT U3 IpakJaH, JUlsl KOTOPBIX PYCCKUH SI3BIK
SBJIIETCS. OCHOBHBIM SI3bIKOM OOLIEHUS U MO3HAHUS MUPA.

Pycckmii s3p1k B KP umeer craryc odummanbHOT0, BCe CAThl TOCYIapCTBEHHON BJIACTH U BCE
CTPaHHULbI TOCYIaPCTBEHHOI'O MOPTAJIa MIEKTPOHHBIX YCIyT UMEIOT PYCCKOS3bIYHbIE Bepcuu [MHaekc
TIOJIOXKEHHSI PYCCKOTO si3bIKa B Mupe: 2023: 24-26].

Hosas Koncturynus Kuprusckoit Pecy6nuku, npunstast 11 anpenst 2021 r. u BBeaeHHas B
nericrBue 5 mast 2023 1., B ctaThe 13 moaTBepaMIIa CTaTyChl M TPABOBBIE OCHOBHI (DYHKIITMOHUPOBAHUS
A3bIKOB B KbIpreI3cTane B cieayroLeil pegakuum:

«1. Kuprusckuii s3Ik — rocyaapcTBeHHBIH s3bIk Kuprusckoit PecnyOmuku. Ilopsimox
MIPUMEHEHHUS TOCYAapCTBEHHOTO A3bIKA OMPEENSIeTCS KOHCTUTYLIMOHHBIM 3aKOHOM.

2. B Kuprusckoii PecriyOrke B kauecTBe OPHUITHATBHOTO HCTIONB3YETCS PYCCKUMN S3BIK.

3. IIpeacraBuTensM BceX dTHUYECKHX Tpym, oOpasyrouuM Hapoa Kuprusckoit Pecry6nuku,
rapaHTUPYETCs IPaBO Ha CO3/aHUE YCIOBUH Ul COXPAHEHUS], U3yUEHUS U Pa3BUTHUSL POJHOTO SI3bIKA
[Koncturymusa KP, 2023].

B nononnenue k crathe 13 Koncruryuu Kuprusckoit Pecriy6nuku 17 urons 2023 1. 3a Ne 140
obu1 mpuHAT Kouctutynumonnsiii 3akoH Kuprusckoit PecnyOmuku «O TOCyIapcTBEHHOM S3BIKE
Kuprusckoii PecnyOiukn», B KOTOPOM H3JI0KE€HBI KOHCTUTYLIMOHHBIC TOJOXKEHUS, Kacalouluecs
(GYHKIIMOHUPOBAHMSI TOCYJAPCTBEHHOT0, O()ULIUATBHOIO U APYTUX S3bIKOB [ KOHCTUTYLIMOHHBIN 3aKOH

KP «O rocynapcrBenHoM s3bike KPy», 2023].
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CraTbH, KOTOpBIE PETYJIUPYIOT IPABOBbIE BOIMPOCHl (PYHKIMOHUPOBAHUS TOCYIApPCTBEHHOTO
A3bIKa, MMEIOT MMIICPATUBHBIA XapakTep U JACOMTHUBHYIO MOJAAJIbHOCTb, KOTOpas MPEANUCHIBAET
0053aTEIBHOCTh WX HEYKOCHUTEILHOTO HWCIONHEeHHs. Eciii paHee cTaryc TOCYIJapCTBEHHOTO U
OQUITMAIBHOTO SI3BIKOB OBUT TMPUMEPHO OJWHAKOB, TO JAHHBIA KOHCTHUTYIIMOHHBIA 3aKOH KpailHe
OrpaHn4MBaeT (PYHKIMH PyCcCKOro sizbika. CTaThs 2 3TOro 3akoHa riacut: «CTaTyc KUPTrU3CKOro si3blka
KaKk TOoCyJapCcTBEHHOro s3pika B Kuprusckoii PecnyOmuke oOecrmieuuBaeT 0053aTENBHOCTh €T0
UCTIOJTHEHUSI BO BceX cdepax, OMPENCTCHHBIX HACTOSIIUM KOHCTUTYIIMOHHBIM 3aKOHOM U WHBIMHU
HOPMAaTUBHBIMH TPaBOBbIMH akTamu» [Tam xke]. [lasee B 3akoHE MEpEeUMCISIIOTCS MPAKTHUECKA BCE
cdepbl OOIIECTBEHHON JKU3HU, B KOTOPBIX TOCYIAPCTBEHHBIM S3bIK MOJUICKUT 00S3aTEIILHOMY
HCTOJIb30BAHUIO: ICATEIILHOCTh TOCOPTaHOB, CYAOMPOU3BOJICTBO, 00pa30BaHKe, HAYKa, KYJIbTypa U Jp.

BaxxHo oTMeTuTh, JaHHBIM KOHCTUTYLIMOHHBIM 3aKOHOM TOCYAapCTBEHHBIN S3bIK OOBSBIISICTCS
SI3BIKOM  MEKHAITMOHAIBHOTO OOIICHHMS HECMOTPsS Ha TO, 4YTO A3Ta (YHKIMS OOBIYHO CUYHTAIACH
IIPeporaTuBoil pycckoro s3bika. Kak BUAHO, aKIIEHTHI B IPABOBOM OTHOILIEHUU CMECTUIIUCH B CTOPOHY
KUPTU3CKOTO 53bIKa, KOTOPHIH 3a 30 JIeT MOCTCOBETCKOM AMOXHU YKPENUI CBOM MO3UIINH, 0COOCHHO Ha
tore  Keiprencrana. Ilpu 3ToM  (yHKOMM  sI3bIKa  MEXHAIIMOHATBHOTO  OOIICHHUS  MEXIY
OJIM3KOPOJICTBEHHBIMU HapoJaMH — KUpru3aMu U y30ekamu — OepeT Ha ce0si KUPTU3CKHil S3BbIK,
BCJIEICTBUE 4Yero Y30eKHuCTaH, Nepeuiefllinii Ha JAaTUHUIYY, 3aKpbUl TeM CaMbIM Ui TOYTH
MUJJIMOHHOTO ~ y30eKcKoro HaceieHus KrpIprbi3cTaHa cBoe KOMMYHHUKATHMBHOE UM HAydHO-
oOpa3oBaTellbHOE TPOCTPAHCTBO, BBIHYXkKJas y30ekoB KwIpreicrana wamie oOpamaTrbes K
TOCYJIapCTBEHHOMY SI3BIKY.

Kak mnumer M.J[x. Taraes: «...SI3pikoBasg monuTuka B KbIprei3cTaHe B OTHOIICHUU
rOCy/IapCTBEHHOIO sI3bIKa ObLIa HAIMpaBlIeHA Ha pEIICHHE CICAYIOIIUX 3a1ad: |) MOBBHIIICHHE €ro
UHTETPUPYIONICH poiu B OO0IIecCTBE U TpoIecce CaMOWJICHTU(PUKANNUK TpaxkJaH CTpPaHBI,
2) pacmupenue chep MpUMeHEHHs B 00IIIeCTBEHHOMN )KU3HH, COMATBHO-9KOHOMUYECKOH, KYJIbTYPHOM,
HAy4YHO-00pa30BaTENbHOMN ACSITENFHOCTH JIOAEH U Ap.; 3) co3aHue YCIOBUIA sl HCTIONB30BaHUS KaK
S3bIKa MEKHAIMOHATBLHOTO OOIIeHus; 4) MOJTalHBIA MepeBO JEIONPOU3BOACTBA B CTpaHE Ha
rocygapcTBeHHbIN s13bik» [TaraeB, 2023]. Jns pemenus ux B Ksipreiscrane Obul yupexeH
CIIeNUaIbHBIN TOCYIapCTBEHHBIN opraH — HanmoHanpHas KOMUCCHS 10 TOCYIapCTBEHHOMY SI3BIKY TIPH
[Tpesunente Kuprusckoit PecnyOnnku, OCHOBY A€SAT€IbHOCTH KOTOPOU JTOJKHBI ObUTA COCTaBUTH /IBA
BEIyIMX HANpaBleHus: 1) peanusaiys UMIIEPATUBHBIX MEp FOCYAAPCTBEHHOM MOTUTHKY; 2) CO3TaHUE
HaJUICKAIMX YCJIOBUM 11 YCWICHHS COLMAIbHOM MOTHBAlMU TpaxaaH K HU3YYCHUIO
rOCyJIapCTBEHHOTO SI3bIKA.

K coxanennto, HanroHaneHass KOMHCCHSI B OCHOBY CBOEU JESATEIBHOCTH IOJIOXKHUIA TOJIBKO

MEpBOC HAIIPABJICHHUC W 3aHAIACh TIJIAaBHBIM o6pa30M COCTaBJICHUEM W HWHUIHUUPOBAHUEM JINIIb
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MHOTOYHCJICHHBIX ~ 3aKOHOJATENbHBIX  aKTOB, T.€. ~MEpaMH  HMMIIEPATUBHOM  MOAJEPKKH
rOCy/IapCTBEHHOTO SI3bIKa, YTO MPHUBOJUT 3a4acTYI0 K BOJIOHTAPUCTCKUM PEHICHHUSM, NaJCKUM OT
PEAIbHOCTH U COLIMATIBHBIX 3aIIPOCOB IPakJIaH.

Uro xe kacaeTcst opULIHaIbHOrO (PyCCKOro) si3bIKa, TO COTJIaCHO ATOMY KOHCTUTYI[HOHHOMY
3aKoHy, coiepKaHHe COOTBETCTBYIOIIMX CTaTell HOCUT XapakTep MOTEHLHAIbHOW MOJAIbHOCTH, T.€.
coJiep’KaHHe TOW WM MHOW CTaTbU MOXET OBITh Pealii30BaHO JUIIb MPH HATHYUU OIpPEICTICHHBIX
YCIIOBHIA, KOTOpBIE COMPOBOXKIAIOTCS JONMYIICHUSAMHU, MPEICTABICHHBIMH 000pOTaMH CIIEIYIOLIETO
BUJA: «...0UIMAJBHBIM SI3bIK MOKET HCIIOJIb30BATHCA B CIIydasX...», «...B HEOOXOIHMMBIX CIydasx
[IOKyMeHTaIus | MOXKeT OBbITh MepeBe/ieHa Ha O(PUIMATBHBINA SA3BIK», «...0(UIUANBHBIN SI3bIK MOXKET
UCIIOJIb30BAThCA...», «...B CIy4asx, IPEIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATEIbCTBOM, IIEPEBOAATCS Ha
odunManbHeIi A3bIK. .. » 1 Ap. [Kornctutymonusii 3akon KP «O rocynapctBenHoM si3eike KPy», 2023].
Takue OroBOpkM K 3aKOHY YCWIHMBAIOT (DakTOp CYOBEKTUBHOCTM B TPUMEHEHUHM CTaTel
KOHCTUTYIMOHHOTO 3aKOHA, OTHOCSAIIMXCSA K (PYHKIIMOHUPOBAHUIO O(GUIHUANBHOIO $3bIKa, CO3IAIOT
HEKOTOPbIE KOJUIM3UU BO B3aUMOOTHOILIEHHUSIX KMPIU3CKOIO U PYCCKOTO A3bIKOB, OTpaHU4MBas chepy
IIPUMEHEHHUS ITOCIEAHETO.

CnenctBueM 3TOr0 KOHCTUTYLHMOHHOTO 3akOHa W JAPYTrUX TMOAOOHBIX TIONPAaBOK K
cooTBeTcTByMomel crathe Konctutrymum KP craHoBHUTCS pe3koe coKpallleHue B MOCIEIHHE
JECATUIICTUSI KOJIMUYECTBA YacOB B YUEOHBIX IMJIaHaX 0OIIe00pa30BaTEeNbHBIX IIKOJ, OTBOJMMBIX Ha
U3yUYeHHE PYCCKOTO Si3bIKa M JINTepaTyphl. Takoe 0OCTOSATENLCTBO BBIHYX/IAET POAUTENCH OTIaBaTh
CBOMX JIeTel B IIKOJIBI C PYCCKUM SI3bIKOM 00Y4EHHUs, KOTOPbIE HbIHE IEPETIOIHEHBI, 1 B TAKUX KJlaccax,
KaK TpaBuiIo, o0y4daeTcs: Hepeako 10 SO U BhIIIE JeTeH.

B nacrosmee Bpemst B Koipreizcrane GyHKIHOHUPYET 2353 MIKOIBI, U3 HUX YacTHRIX — 191,
rocygapctBeHHBIX — 2162. KonuuecTBo yuanuxcst ¢ 1-ro mo 11-if kiaccel cocTaBisieT CBbIlie | MilH
400 TeIC. mKOMLHUKOB [MHTEpBBIO ¢ MHUHHCTpOM oOpazoBaHus... 2023]. Okoi0 TpeTH Bcex AETeH
MOJTy4aroT 00pa3oBaHUE B KJIACCaX C PYCCKUM SI3BIKOM OOYUEHHUS.

[To nanapIM MHIEKCA TOT0XKEHUS PYCCKOTO si3bIKa B Mupe, Kuprusckas PecriyOnmka oTHOCHTCS
K CTpaHaM C BbICOKOH J10JIel 00y4arouxcs Ha pPyCCKOM SI3bIKE B CUCTEME BhICIIEro oOpa3oBaHus: 65,3
% cTyAeHTOB BY30B O0y4YarOTCsl HA pycCKOM si3bike [MHAEKC MOoKeHHsT pyccKoro s3bika, 2023: 34,
35].

TakuM 00pazom, HECMOTPS Ha UMIEPATUBHBIE MEPHI MO MPOABIKEHUIO TOCYJApCTBEHHOTO
s3bIKa, B 001ecTBe KbIprbizcTana oTMedaeTcs BRICOKAs CTETIEHb COMATbHOM MOTHBAIIMH K H3YUEHUIO
PYCCKOTO sI3bIKa, K MOJyYEHHIO0 00pa30BaHusl Ha PYCCKOM fA3bIKE Kak 00Jiee KaueCTBEHHOTO, AOIIEr0

BO3MOXXHOCTH 111 3 (PeKTUBHOrO (OPMHUPOBAHUS W HAKOIUICHHS YEJIOBEUYECKOTO KaluTana, IMOJ
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KOTOPBIM MIOHUMAETCSl «COBOKYITHOCTh 3HAHUM, YMEHUI, HABBIKOB, MOTUBALIMHA, IPUCYIIIUX UHAUBUITY
1 UCIIOJI3YEMBIX B MIPOLIECCE MPOU3BOJICTBA TOBAPOB U yciuyr» [UenoBeueckuit kanurai, 2023].

C onHOU CTOpOHBI, HMHTEPECHl TOCYIAAPCTBEHHOIO CTPOUTEIBCTBA TPEOYIOT BCEMEPHOIO
paciidpeHusi QYHKIMH TOCyAapCTBEHHOIO f3bIKAa, YTO HPUBOJUT K HEOOXOAMMOCTH NPUMEHEHUS
UMIIEpAaTUBHBIX MEP IO €ro MPOJBMKEHHUIO B pa3HbIe c(hepbl UEIOBEUECKOM NesATEIbHOCTH, C APYrof —
JIFO/IM OCO3HAIOT, YTO PECYPCOB KMPIU3CKOI'O SI3bIKA SIBHO HEJOCTATOYHO JJIsi 0003HAUYEHUS U NIepeaadn
CMBICJIOB, IOHSATHI COBPEMEHHOTO PAa3BUTHS HAYKH M 00pa30BaHMS M TPAHCIISAIUH IICHHOCTEH MUPOBOM
UUBUIM3UIUU. DTO OOCTOSATENBCTBO IMOPOXKIAET HEKOTOPbIE KOJUIM3MHM BO B3aMMOOTHOILEHUSX C

rocya1apCTBEHHBIM U 0(1)I/ILII/IaJ'H:>HI)IM SA3bIKaMM.

3.2. OcHOBHBIE IP00J1eMBbI U IYTH UX pPelieHHs

Bomnpoc 0 B3anmMOAEHCTBHM TOCYJApCTBEHHOTO S3bIKA C JIPYTMMH sA3bIKaMu Kuprusckoi
Pecry6nuku, mpexie BCero ¢ pycCKUM SI3bIKOM KaK O(HUIMATIbHBIM, SIBJISETCS OJHON U3 31000/ ITHEBHBIX
npo0JIeM CEeroAHALIHEro AHS. TOT BONPOC HAXOIUT B OOIIECTBE HEOAHO3HAUHOE PELICHHE, BHI3bIBACT
CIIOpPBl M 3aTparuBaeT MHTEPECHl MHOTUX JIIOJEH, MPOXKHUBAOIIUX B MHOIOHALMOHAIBHOM
KsIpreiscrane.

SI3bIK MMeeT 3HaY€HUE He TOJIBKO JUIs Pa3BUTHs 00IecTBa: (PYHKIIMOHUPYS B COZHAHUM JIIO/IEH,
OH siBigeTcsl (HOPMOI >KM3HM JUIsl Kaxa0ro venoBeka. C caMoOro pokAeHus 10 TiyOOKO#H cTapocTu
YEJIOBEK JKUBET B CTUXUU POJHOIO SI3bIKA, KOTOPBIM B IPAMMATHYECKOM CTPOE, JIEKCUKE, IIOCIOBULIAX U
MIOTOBOPKAX XPaHUT OMBIT MOKOJIEHUH, YTO NMPEAONPEEIIeT STHUYECKYIO0 MEHTAIbHOCTh, 0COOEHHOCTH
MOBEJICHUS, CUCTEMY LIEHHOCTEH, CO3/IaeT HALlMOHAIbHYIO KapTUHY MHpa. PoHON s3bIK yepe3 olmiue
KYJbTYPHBIE LICHHOCTH U CTEPEOTHUIIBI NIOBEIACHUSA, OTPAKCHHBIE B HEM, IIOMOIAaeT KaXKJIOMY U3 Hac
JIETKO BKJIIOYAThCSl B CBOE HALIMOHAJIBHOE COOOIIECTBO, aJalTUPOBATHCS K OKPYKAIOLIEMY MUDY.
Hecnyuaitno Y. T. AUTMAaTOB TOBOPHII, YTO «SI3bIK — 3TO CBATAsl CWJIA, PACIIMPSIOMIAs Y3KUUA MHpP
qesoBeka 10 BeeneHHom.

CeromHsAmHAS peaJbHOCTh TAaKOBAa, YTO HM OAWH HAIMOHAIBHBIA KOJUIEKTUB HE MOXET
CYILIECTBOBAaTh caM IO cede, B OTpbIBE OT BHEUIHEro Mupa. B Toil mnu mHOW Gopme MbI BXOJIUM B
KOHTaKThl, 0OMEHMBAEMCsI 3HAHUSIMU, BEIIAMH, TEXHOJIOTUSIMHU, IOCTUTA€M MHbBIE IEHHOCTHU U Jp., MbI
XKHUBeM OOK 0 OOK M TPyJUMCS C JIOAbMHU, TOBOPSIIMMH Ha JIPyTUX si3blkax. biarogaps coBpeMeHHbIM
CpelCcTBaM KOMMYHUKALIUY TPaHMIIBI MUPA YPE3BbIUANHO PAa3ABUHYJIMCH, TOUYHEE, X MTOYTH HE CTAJIO
JUISL TIPOLIECCOB OOIIEHMs. SI3BIKM, KOTOPbIE MBI HCIOJB3yEM B Ipoliecce OOIICHUS, KaK M JIIOH, MO
CBOEH pOJIM B MHPOYCTPOMCTBE OKAa3bIBAKOTCS HE BCErJa pPABHONPABHBIMM, 4YTO BBI3BIBACT

HEO0OXOAMMOCTH ISl HEKOTOPBIX HAPOOB (OOJBIINX U MaJIbIX) BHIOOpA M UCTIOIB30BAHMS KAKOTO-THO0
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MHPOBOTO SI3bIKa B KAUECTBE A3BIKA-NIOCPEIHUKA, YTO MPUBOAUT K MOSBICHUIO PA3JIMYHBIX KOJUIM3UN
MEXy HUMH.

Ha nu4yHOCTHOM ypOBHE BIIAJICHHE Pa3HBIMU S3bIKAMU IIPUBOAMT K JBYS3BIYHIO U
OMKYJIBbTYpPaIbHOCTH, YTO HEPEJKO CTAHOBUTCS MPUUYMHON I'€HEpaIUH JII0Jell NHOW MEHTAJIbHOCTH U
CTHIIA NoBeAeHus. B mpoiieccax Takoro pojia 4acTb KUPrU3CKOro o0IIecTBa CKIIOHHA BUAETh OTXO OT
POIHOTO 5i3bIKa, 3a0BEHNE POJHON KYJIbTYPhl U HALIMOHAIBHBIX Tpaguluid. IIpu 3ToM He yunThIBaeTCs
TO 00CTOSITEIBCTBO, YTO C TEUCHUEM BPEMEHH OKPYKAIOIIUN MUP MEHSETCS, MEHSIEMCSL U MBI, a SI3bIK,
KaK 3€pKajgo, OTOOpa)kaeT 3Ty AWHAMUKY. MUp, KOTOPBIM OKpY’>Kajl KHUPTHU30B, 3a TOCIEIHUN BEK
npeodpa3uics 10 HEY3HABaeMOCTH, M OH HE MOT He OKa3aTh BIMSHUS HA UX SI3bIKOBBIC MIPEIMOYTEHUS,
MEHTAJIbHOCTb U KYJIbTYPHO-S3bIKOBOE IIOBEACHHUE.

Hano orMeruts, 4TO BBIE3ly PYCCKOSA3BIYHOIO HaceneHus KbIprei3craHa 3a €ro Ipejensl
CIOCOOCTBOBAJIM HE TOJIBKO SKOHOMUYECKHE IIPOOJIEMBbI, HO, B U3BECTHOM CTEINIEHH, U SI3bIKOBbIE.

B OcnoBHoMm 3akone KP 3anoxeHa npaBoBasi OCHOBA J1JIsl paBHOIIPABHOTO (DYHKIIMOHUPOBAHUS
KHPIU3CKOTO U PYCCKOrO sI3bIKOB. OHAKO 3TOT IOPUANYECKUI aKT HE IIPUBEI K TOMY, 4TO JBa A3bIKA
CTalld TapMOHUYHO (PYHKIIMOHUPOBATh M B3aMMOJACWCTBOBATH, a BCe KUTeNU KbIpreI3cTana craiu
IBys3bIYHbIME. CKopee Hao0OpOT, X KOHCTUTYIIMOHHOE MPHU3HAHHE CO3/1ajl0 HOBBIE KOJUIU3UU BO
B3aMMOOTHOIICHHUSIX $I3bIKOB, CTall0 TMPABOBBIM OCHOBAaHHMEM [UIsl OOOCTPEHMSI OTHOILIEHUH W
BO3HMKHOBEHHUsI COIIEPHUYECTBA MEXKIY HUMH, IIPUBEIIO K CTPEMIICHUIO BBITECHUTH COCEJCTBYIOLIUN
S36IK U3 C(epbl ero TPaIuIMOHHOTO ObITOBaHMS. [Ipruem, aKTHBHYIO TO3WIIMIO B 3TOM IpOILIECCEe
3aHMMaeT KUPTU3CKUM $3bIK, HECMOTPSI Ha TO YTO OO0JaJaeT MajblM PECYPCHBIM MOTEHIIMAJIOM
S3BIKOBBIX CPEACTB MO CPABHEHHIO C PYCCKHUM SI3BbIKOM.

S3pIKOBas cUTyalMsl, CIOKUBILIASACSA HAa CETOAHAIIHUN neHb B KP, oTnaneHHo HanmoMuHaeT To,
yro mnpoucxoqwio B EBpome ¢ atHmueckumu s3bikamMu g0 XVII B, B smoxy ¢opMupoBaHus
HAI[MOHAJIbHBIX A3BIKOB, KOTOPHIE M3-3a HEJAOCTATOYHOCTU COOCTBEHHBIX SI3bIKOBBIX PECYPCOB €IlIe HE
ObLTH TOTOBHI 00eceYnTh Bee chepbl 001eHus. Mcnonp30Banue JaThIHU JUKTOBAIOCH «IIPAKTUYECKOM
NOTPEOHOCTHIO, TOCKOJIBKY SI3BIK ATOT ObUT HE TOJIBKO SI3bIKOM MOTYIIECTBEHHOH TOT/1a KaTOJIHMYECKON
LEPKBY, HO M SA3BIKOM JUIUIOMATHHM, HAyKH, E€BPONEHCKONW MEKHALMOHAIBHON JIUTEpaTyphl,
aIMUHUCTPATHBHOM W CyAeOHOM TIPAaKTUKH W MEKIyHAPOIHOW EBPOIEHCKON  TOPTOBIIH
[CoBpeMeHHOe 3apy0OexHoe si3biko3HaHue, 1983: 51].

WNuave roBops, naTeiHb BbIMONHsTIa B EBpome Te ke (QyHKIMH, YTO M PYCCKUH S3BIK B
npoctpanctse CHI', ¢ Toii nmuiub pa3HuLEH, YTO OHA K TOMY BPEMEHH YK€ HE MCI0JIb30BAJIaCh B JKUBOM
OOIIEHNH U OTHOCHJIACH K YMCITy MEPTBBIX SI3BIKOB. B HacTosIIee BpeMst pycCKuil 131K 00s1agaet 6osee
YCTOWYHUBBIMH TTO3UIIMSIMH, YEM JIATBIHB B CPETHEBEKOBKE, MOCKOJIBKY 3TO OOTaTEHIIHI TUTEPATYPHBIH

SA3BIK XXHUBOI'O O6H_IGHI/IH B Poccuu — CTpaHe C OOJIBIIINM HaceIeHHEM U OI'POMHBIM 5KOHOMHUYCCKHUM,
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LUBWIN3ALUOHHBIM M Hay4YHO-00pa3oBaTeIbHBIM IMOTEHIMAIOM. B cBoe Bpems JaThlHb YCTYNWIa
MECTO HAIMOHAJIBHBIM S3bIKAM IIOTOMY, YTO JKHUBBIE SI3bIKM B HOBBIX COLIMAJIBbHO-3KOHOMMUYECKHUX
YCIOBHAX OJaroiapsi akTUBHOM J€ATEIbHOCTH X HOCUTENEH (reorpaduuecKue 3aBOEBaHMs, OTKPBITHS
B HayKe U MHOTO€ Jp.) YPE3BbIYAHHO PACIIUPUIN CBOW KOMMYHHUKATUBHO-KOIHUTHBHBIN MMOTEHIIUAI.
Otcroga NMpoucTeKaeT BaXKHBIA BBIBOJ, 3HAYMMBIM [UIsl Pa3BUTUS KUPIU3CKOTO S3BIKA: SA3BIK MOXKET
pa3BUBATHCA, YBEIMUMBATh CBOM (DYHKIIMOHAIbHBIE BO3MOXHOCTH, €CJIM OH aKTMBHO NPUMEHSETCS B
pa3NUYHBIX cepax YeTOBEUECKON ACATEIbHOCTH, HCIIOIB3YEeTCs HE TOJBKO JUIsl OOLICHUS, HO U JUIS
MO3HAHUS MHPa U Pa3BUTUS JTUYHOCTH.

Jluanor s3bIKOB M KyJIbTYp B KbIprei3crane ocioKHsIeTcs TeM 00CTOSITENbCTBOM, UTO «B paMKax
COOCTBEHHOM KyJIbTYpBl CO3JA€TCsi IMPOYHAs MJUIIO3USI CBOETO BHUJAECHUS MuUpa, oOpa3a >XHU3HH,
MEHTQJIUTETa U T. II. KaK €IMHCTBEHHO BO3MOYKHOT'O U, TJIABHOE, €JUHCTBEHHO Ipuemiemoro» [Tep-
Munacosa, 2000: 32]. B 3T0#f cutyanuu yCBOEHHE APYTOTo sI3blKa U MOCTHKEHHUE JPYTrod KyJIbTYphbI
CTAaHOBUTCS aKTUBHBIM B CIIydae, €CIM COCECTBYIOLIMH A3bIK Oosee, 4eM POAHOM, MpUCIOCOOIeH i
KOMMYHHUKAaTHBHOTO 00€CIIeYeHUsI COBPEMEHHOI'0 MUpA.

TakuM SI3IKOM 7151 OOJBIIMHCTBA KBIPTBI3CTAHIICB SIBJISACTCS PYCCKHH SI3bIK, U OH HE MOXET
YUTH TOJIHOCTHIO M3 TPAAMLMOHHBIX cep ero ObITOBaHUS, OCOOEHHO W3 HayKu M 0Opa3oBaHUS,
NPOM3BOJICTBA, HSKOHOMHKH, TOPIOBIM U Jp., T.. U3 KIIOYEBBIX o0OJlacTel dYenoBeyeckon
KHU3HeIeATeNbHOCTH. [IpouHble MO3UIMK pycCcKOro si3bika B KeIprei3cTane oOBsACHIIOTCS TEM, YTO OH
IIMPOKO HUCHOJB3yeTCcsl Juld O0ecnedyeHHs KOMMYHUKAIIMM B  TOPrOBO-DKOHOMUYECKUX U
IIPOMBINUIEHHBIX 00JacTsX, 00JaJaeT MOUIHBIMU Hay4HO-0Opa30oBaTeIbHBIMH BO3MOXHOCTAMHU U
HIMPOKO MIpUMEHseTCs B chepe MHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH. VIHaue roBopst, pycCKUi S3bIK BIUIETEH
B HEMOCPEJCTBEHHYIO IKM3HEICATEIbHOCTh KaXJIOTO0 KBIPTBI3CTaHIA MO O0ECNEYeHUI0 UuX
NoTpeOHOCTEH B MEPEUHCICHHBIX Cepax.

B 10 ke Bpems cyuiecTByeT HEOOXOIUMOCTh paciiupeHHsi cep MpPUMEHEHUs KUPIH3CKOTO
A3bIKa B CAMBIX Pa3IMUHBIX O0JIACTSX )KU3HEAEATEIbHOCTH JI0AeH. Ba’kHO MpoBUTaTh €ro Kak CUMBOJ
rocyJapcTBa, Kak OJHO W3 YCJIOBHM LEJIOCTHOCTH HAIlMM W CTpPaHbl, KaK CIOCOO BBIpAXKEHHUS
HAI[MOHAJIbHO-KYJIbTYPHON CaMOOBITHOCTH KMPIHU3CKOTO HAPO/a.

Kuprusckuit s3bIK 3a TOJbl CyBEepeHHOI0 pa3BuTus KP 3HaunTEnbHO YKpENnuia CBOM NO3ULINHU: B
HocjeHee ecATUICTHE OH aKTMBHO OepeT Ha ceOsl PyHKUMH S3bIKa MEKHAIIMOHAJIBLHOIO OOIIeHUs
MEXy KUpru3aMH 1 y30€KaMu Ha fore peciyOIuKH, HabII0aeTcs MPOLECC ero akTUBHOTO BKIIIOYSHHS
B cepy aIMUHHCTPATUBHO-TOCYJAPCTBEHHOTO YIPABICHHUS U Jenonpou3BoacTBa. OnHako apyrue
KU3HEHHO BaKHBIE CEephl, KaK TO: MEKTOCYAapCTBEHHAs TOPTOBJIS M SKOHOMHKA, 00J1aCTh TEXHUKHU H
BBICOKMX TEXHOJIOTMH, HayKd M MH(OpPMaIMK — OCTAIOTCS Al KUPTU3CKOro s3bIKa HEAOCTATOUHO

OCBOCHHBIMMU.
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B nonutHyeckux AMCKYCCHSIX IO BONPOCY O MPOABHKEHUN KUPTU3CKOTO s3bIKa ObIBAET MHOTO
HMOILMOHAIBHO-IATPUOTUYECKOT0, CYObEKTUBHOTO, HO MajJl0 KOHKPETUKU U MparMaTuku. SI3bIKOBOM
BOIPOC CTAaHOBUTCSI Pa3MEHHOW MOHETOW B PUTOPHKE HEKOTOPBIX TOJIMTHUKOB M OOIIECTBEHHBIX
JiesiTesield, KOTOphIE MPEeAIaraloT BOJIOHTAPUCTCKUE PELICHHS B YTO/ly CBOMM JIMYHBIM WM KJIAHOBBIM
HUHTEpPECaM.

B nbuty mnosnemukum Hepeako 3a0bIBaeTcs, 4YTO mpobOiema (YHKUMOHMPOBAHUS U
B3aMMOJICICTBUS SI3bIKOB JOJDKHA PEIIAThCA B KOMIUIEKCE C COLMAIbHO-3KOHOMHUYECKUMHU 3a/1adyaMu
rocy/apcTBa U B COOTBETCTBHM C MHTepecaMu rpaxaaH Bcero Keipreizcrana. fI3pikoBast mpobiema —
3TO €Ille ¥ BOIIPOC O TOM, KaKOT0 Ipa’KAaHNHa JI0JIKHA BOCIIMTBHIBATH CTPaHa, YTOObI 00ecreunTh cede
nporgeranue. OT BbIOOpa A3bIKa BOCIMTAHUS U 00pa30BaHMs 3aBUCUT MEHTAJIBHOCTh JUYHOCTH, €€

JKU3HEHHBIE OPUEHTUPHI U KYJIbTUBUPYEMbIC LIEHHOCTH.

4. BoIBOJbI

Hecmotps Ha mpoTecTsl ypa-naTpruOTOB IIPOTUB PYCCKOIO SA3bIKa B ITOJIb3Y KUPTU3CKOI'0, BCE e
IIPOJOJDKAETCA OOBEKTUBHBIN MTPOLIECC AKTUBHOTO B3aMMOJIEHCTBUS KUPTU3CKOIO U PYCCKOT'O SI3bIKOB,
00yCIJIOBJIEHHBI HEOOXOJMMOCTBIO COLUAIBHO-DKOHOMUYECKOTO pOCTa rocyiapcrsa. Mexay Tem
OJIHOM M3 Ba)KHBIX COCTAaBJISAIOLIMX IIPOrpecca B CTPAHE SIBJISIETCS HAIMYME TAPMOHUYHOTO SI35IKOBOTO
coo011ecTBa, B KOTOPOM B3aUMOOTHOILEHHSI MEXAY S3bIKAaMH CTPOSITCS HE Ha MPOTHUBOINOCTABICHUU
«CBOM SI3BIK — 4YY>KOW S3BIK», a IO NPUHILHUILY «CBOW S3BIK — JPYTOM SA3BIK», KOTAA «APYTOW S3BIK»
CIIyXHUT TEeM >K€ LEeJsAM OOIIECTBEHHOIO0 pa3BUTHUS, YTO M «CBOM s3bIk». [lo3TOMy BO3HHMKaeT
HEOO0XOIUMOCTh CHSTh «HAMPSKEHHOCTb» MEXKIY KUPTU3CKUM U PYCCKUM S3bIKAMHU M paccMaTpUBaTh
UX Kak JBa S3bIKOBBIX KOJa (MHCTPYMEHTA), KaXIbIH M3 KOTOPBIX MpPOSBIsIET 3(PPEKTUBHOCTH B
3aBUCUMOCTH OT c(hepbl €ero MPUMEHEHHUS.

[ToTpebHOCTH COLMAIbHO-3KOHOMUYECKOT0 Pa3BUTHS CTpaHbl HEMHUHYEMO JE€TEPMUHUPYIOT TO,
YTO B KOHEYHOM HTOr€ S3BIKOBBIE KOJUIM3UU JIOJDKHBI HUBEIUPOBAaTBCS M IPHUBECTH K
cOaJaHCHPOBAaHHBIM OTHOIIECHHSIM, K TOHUMAHMIO TOTO, YTO B YCIOBHUAX COBPEMEHHOTO MHUPa HY>KHBI

00a s3bIKa — U KUPTU3CKUM, U PYCCKHIA.
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UCTOPHS SI3LIKOBOH MOJIUTUKHU B KAPEJIUH
IO IOKYMEHTAM HAYYHOI'O APXUBA KAPHII PAH

Cgeriiana B. Harypuas
WNHctutyT s13b1Ka, TUTEPATYphl U KCTOpUK Kapebckoro Hay4yHOro 1eHTpa
Poccuiickoit akanemuun Hayk, Pocculickas ®enepanus

B cmamve npoananuszuposansi doxymenmor Hayunozo apxusa Kapenvckozo nayunoeo yenmpa
PAH, xomopvie ompasicaiom Hanpaegienus s3bIK080U noaumuxu, npogoousutetici ¢ Cosemckoil
Kapenuu 6 0osoennviii nepuod 6 omHouwleHUU Kapeibcko2o A3blKA. ApxusHvle 0OKyMeHmbl 8nepeavle
66005MCsl 8 HAYUHbBIL 000pom. A3vikosoe cmpoumenvcmeo 6 Kapenuu 1920-1940-x 20006 npoutno
HEeCKOIbKO 3Manos, Kaxcovlli U3 KOMOPBIX pA3BUBANCS NOO GIUAHUEM UOel, KOHYEnmyaibHO
NPOMUBONON0NCHBIX Opye Opyey. Ha ¢popmuposanue nucvmennou mpaouyuu 8 3HAUUMeNbHOU Cenenu
oKazvleanu 6osoelicmsue Gaxkmopul, umesuiue noaumudeckuu xoumexcm. llognuaswue na cyovoy
KApenbCeKo2o A3bIKA COObIMUS MEHAIUCHL 3a4acmyio ObICmMpo U paouKkaibHo. 3a HenoaHvle 08a0yamy
Jlem KapenbCKasi NUCbMEeHHOCMb npemepnena MHO2OKpamHubsle usMeHenus. Jmo Haullo ompadceHue 6
PYKONUCAX Clo8apell U y4eOHUK08, 0CMABUUXCSA HeONYOIUKOBAHHBIMU 6 CUTLY MO20, YMO 00HA A3bIKOBAS
pegopma cmpemumenvHo cMeHANAch caedyiouel. Kapenvbckuil A3bIK npowien nyms Om YCMHOU,
Ouanekmuou ¢opmvl uepes cmaouro mMaxK HA3bIBAEMO20 KaAPero-(hUHCKO20 A3bIKA K eOUHOMY
HOpMUPOBAHHOMY cmaHOapmy. Bpems @yukyuonuposanus nucomMeHHo2o0 cmamoapma OKA3Aa10Ch
HeOOoI2UM, HO U 3a 2MOM KOPOMKUU Nepuoo npasuna A3vlka ycneau nomeusmocs. [lonumuueckas
cumyayus nompeo08ana CMenbvl A3bIKOBbIX NPUOPUMEMO08, 8 pe3yIbmame UCHOIb308aHUe KAPENbCKO20
azvika 6 ouyuanvhol  cghepe  Ovino  npekpaweno. CoxpaHuswiuecs pyKOnucu — cmanu
OOKYMEHMAIbHbIMU CEUOEMEeNbCMEaMU Nepunemull s361K080U NOTUMUKU.

Knroueesvie cnosa: xapenvckuil A3biK, A3bIKO80e Cmpoumensbcmeo, pykonucu, Hayunoiii apxue
KapHI] PAH, si3vikoeas noiumuxa, KOpnycHoe niaHupo8anue

Cmampusa onyonuxoeana na ycrosusx Creative Commons Attribution License (CC-BY 4.0).
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HISTORY OF LANGUAGE POLICY IN KARELIA
ACCORDING TO DOCUMENTS OF THE SCIENTIFIC ARCHIVE OF KarRC RAS

Svetlana V. Nagurnaja
Institute of Linguistics, Literature and History of Karelian Research Centre
Russian Academy of Sciences, Russian Federation

The article presents and analyzes documents from the Scientific Archive of the Karelian
Scientific Center of the Russian Academy of Sciences, which reflect the directions of the language policy
pursued in Soviet Karelia in the pre-war period in relation to the Karelian language. Archival
documents are being introduced into scientific circulation for the first time. Language construction in
Karelia in the 1920s-1940s went through several stages, each of which developed under the influence
of ideas that were conceptually antagonistic to each other. The formation of the written tradition was
largely influenced by factors that had a political context. The events that influenced the fate of the
Karelian language often changed too quickly and radically. In less than twenty years, Karelian writing
has undergone numerous changes. This was reflected in the manuscripts of dictionaries and textbooks
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created in those years and remaining unpublished due to the fact that one language reform was rapidly
replaced by the next. The Karelian language has gone from an oral, dialect form through the stage of
the so-called “Karelian-Finnish language” to a single standardized form. The functioning time of the
written standard turned out to be very short, but even during this period the rules of the language
managed to change. The political situation soon required a change in language priorities, and as a
result, the use of the Karelian language in official life was discontinued. The surviving manuscripts
have become documentary evidence of the vicissitudes of language policy.

Keywords: Karelian language, language construction, manuscripts, Scientific archive of the
Karelian Research Center of the Russian Academy of Sciences, language policy, corpus planning

This is an open access article distributed under the terms of Creative Commons Attribution
License (CC-BY 4.0).
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1. Bseagenue

B Hayunowm apxuBe Kapenbckoro nayunoro neatpa PAH (HA KapHI] PAH) coxpanumics psig
pykonuceir 1930-1940-x romoB, CBHUICTEILCTBYIOIIMX OO0 MCTOPHMUYECKUX IMpoleccax, KOTOpbIE
npoucxoamin B Kapennu B cepe S3bIKOBOM MOIUTHKH, a TAKXKE O HEIIPOCTOM XapaKTepe TPaeKTOpUi
ee peanu3alui.

Hcropuorpadust copeTckol s361k0Boi MOMUTUKH 1920—1940-X ro0B BBIJEISIET TPH OCHOBHBIX
nepuosia. B ocCHOBE NOJIMTUKM TOCIEPEBOIIOIMOHHOTO BPEMEHH JIEXKaJ0 CTPEMIIEHHE BIACTH
YIOBJIETBOPUTH «TIOTPEOHOCTh HASHTUIHOCTHY JIJIsl BCETo HaceneHust Poccun, a ee 1enpb 3akiovanach
B TOM, «4TOOBI K&KIBIH, HE3aBHCUMO OT HAIIMOHATLHON IPUHA/ITIE)KHOCTH MOT CBOOOTHO ITOJTE30BATHCS
CBOMM MaTEPUHCKHUM SI3bIKOM U OBJIQJIETh HA HEM BBICOTAMH MUPOBOM KyJIbTYypbD» [AnmaTtos, 2000: 38].
B 1923 r. na Xll cwezne PKII(6) Obumm pa3paboTaHbl MPUHLIUIBI «KOPEHU3ALMH», KOTOPas
npeaycMaTpuBalia MCIIOb30BaHUE HAIMOHAJBHBIX SI3BIKOB B TOCYAAapCTBEHHOW M 00pa30BaTENIbHON
chepax, o0s3aTenpbHOE M3yYCHHE MECTHOTO S3bIKa OTBETCTBEHHBIMH DPAa0OTHHKAMH, BBIJIBHKCHHE
HAI[MOHAJILHBIX KAJAPOB HAa PYKOBOSIINE MOCTHI, OTKPHITHE HAIIMOHATBHBIX HIKOJL.

Crenyrommii meprosi, CBAI3aHHBIN C HAYaJlOM MEPBOM MATUIICTKH, XapaKTEPU30BAIICS CO3/JaHUEM
MMMCBMEHHOCTH ISl MHOTHX OecTiuChbMEHHBIX s13bIK0B CoBeTckoro Coro3a. PykoBoJCTBO cTpaHbl Iojaraio,
YTO pacHpOCTpaHEHHWE TPaMOTHOCTH Ha s3bikax HapogoB CCCP  Oymer OmaronpusiTCTBOBATh
HKOHOMUYECKUM, COILIMATBHBIM U KyJIBTYPHBIM IpeoOpa3oBanusiM. CTaHIapTOM Il HOBBIX JIMTEPATYPHBIX
S3BIKOB CTalla JIATHHUIIA, KOTOpasi, KaK CYUTAIOCh, MOIJIA CIIOCOOCTBOBATh MPHUOTMKCHUIO «MHUPOBOU
PEBOIIOLIMIY, B TO BPEMsI KaK KUPHUJUTUIIA «acCOIMUPOBATIACh C ACCHMUIIATOPCKON TOJTUTHUKON HapHU3May
[Konppamkuna, 2018: 23]. Maeonornueckuii KOHTEKCT ABYX MEPEUYUCICHHBIX MEPHOIOB «OIMPEISITHII
coJiep)KaHue S3bIKOBOW JKM3HU CTPaHbI: 3a8BJICHHOE HA MOJIMTHYECKOM YPOBHE PaBEHCTBO BCEX ITHOCOB
Poccun, mepuopn “xopeHuzanuu’, MOAEP)KKAa MPOCBEIICHUS HAa TUTYJBHBIX SI3bIKAX pecryOnuk 0e3

BBIJIEJIEHUS PyCCKOTO si3bIka» [butkeesa, 2021: 216].
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C cepenunbl 1930-x rogoB mpou3onuia paavkajibHas CMEHAa HAlMOHAIBHOW, B TOM 4YHCIIE
SA3bIKOBOM, TOJIUTUKH, CYThb KOTOpPOH TENeph 3aKII0Yalach B MOAJEPKKE PYCCKOrO S3bIKA Kak
OCHOBHOT'O 5I3bIKa B HAIMOHAJIBHBIX PEerHOHax. B meHTpe BHUMaHHUS Temneph ObLIO paclipoCTpaHEHHE
PYCCKOIO $I3bIKa, a «Pa3BUTHUE SI3bIKOB MEHBIIMHCTB €CIM U ILJIO, TO B OCHOBHOM IIO MHEPLIUN»
[AnmaTos, 2020: 120]. B 1938 r. mocranosienuem LIK BKII(6) u CoBHapkoMa pyCCKUM SI3bIK BBOAMIICS
Kak 00s13aTeNbHbIM IpeaMeT Bo BcexX HaluoHanbHbIX mikogax CCCP. 3HakoM HOBOM MOJUTHKH CTall
HavaBmwiics B 1935 r. yactuuseblif, a ¢ 1937 r. mouTn MONHBIA nepexos aa(aBUTOB C JATUHUIIBI HA
kupwuny [Anmaros, 2023: 192].

Bo BTopoii nomoBune 1930-x rog0B MUCHbMEHHBIC S3BIKM OBUTH NEPEBEICHBI HA KUPUJUTHILY, a
HOPMHPOBAHHBIE CIIOBApU U I'PaMMATUKU MOABEPIIUCH pycudukanuu. [Ipousomna peopranuzanus
IIKOJI, O3HayaBllasl «IE€peBOJ IIPENofaBaHUsl Ha PYCCKUM SI3bIK M HUCKIIOYEHHE U3 IPOrpaMMBI
00y4eHHUs POJTHOTO SI3bIKA U JINTEPATYPbl, KPACBEACHHUS C AIEMEHTaMU dTHOIpadUu U UCTOPUHU CBOETO
Hapoaa» [Mycaes, 2018: 103].

S3pikoBas nonuthka B Coserckoit Kapenuu B 1920-1940-e ronos 3aBucena HE TOJIBKO «OT
OOIIeHAIIMOHABHBIX TEHICHIIHIA, HO U OT PETHOHAIBHBIX 0coOeHHOoCcTel» [["omyOeB u np., 2019: 175].
«Bo3HuKaronas pa3HOBEKTOPHOCTh S3BIKOBBIX ycTpemiieHni LleHTpa u pecrmyOauKkyu HEOJHOKpPATHO
BbI3bIBAJIa KOPPEKTUPOBKY U KPYThIE€ TOBOPOTHI B A3bIKOBOM TouTUKe» [ Kinementnes, 2009: 162].

3a 1Ba IPEBOCHHBIX IECATUIIETHS KapEIbCKUMN SI3BIK IIPOIIEI BCE 3TAIbl COBETCKOTO I3bIKOBOTO
cTpouTtenberBa. Jtan 1920-x — Havana 1930-X rooB BolIen B HCTOPUIO KaK 3Tall «KOPEHU3ALUN, 1O
CyTH sIBIsIBIICHCS «puHHU3auei» Kapennn, NMOCKONBKY B KadecTBE O(DHUIIMAIBHOTO, HAPSIY C
pycckuM, BbIcTynan GUHCKUN s3bIK. CHIeAylomuid 3Tanm O3HaMEHOBAJICS CO3JaHHEM €IUHOTO
JUTEPATYpHOTO  KApENbCKOrOo  f3bIKAa, YEMy IPEALIECTBOBAJIO BO3HUKHOBEHUE KapelIbCKON
MUCHMEHHOCTH Ha OCHOBE JIaTUHCKOU Tpaduku B TBepckoit Kapemun. Bo BTopoii monoBune 1930-x
roJloB B pycie oOOLIerocyJapcTBEHHON MOJUTUKH TPOU30ILIA JeNaTUHU3ALUA KapelbCKOn
MMMCbMEHHOCTH M Tepexo]1 Ha pycckuid andasut. B 1940 r. B cBs3u ¢ npeodpazoBanneM Kapenbckoit
ACCP B Kapeno-®unckyto CCP ¢uHCKHI S13bIK BHOBb BOILIET B YHCIIO FOCYIAPCTBEHHBIX S3bIKOB, a
€ANHBINA KapelbCKUH S3bIK ObLT OTMEHEH.

Hew3nanaeie wmatepwansl Tepuoja  s3bIKOBoro  crpoutenberBa  1930-1940-x  romos,
coxpanuiuecs B HA KapHI[ PAH, otpaxatoT mpoucxoausiire B T€ ToJbsl pedopMbl U U3THOBI B

SI3LIKOBOM IMOJIMTHUKE, KOTOPBIC OKa3aJiu BIIMSAHUC HA Cy,HB6y KapeJIbCKOI'O A3bIKaA.
2. UcTOYHNKH HCCJICA0BaAaHUA
HcTounukamu JaHHOI'O HCCJICOOBAaHUS SABJIAIOTCS HeOHY6J'II/IKOBaHHI>Ie JOKYMCHTEIL Haquoro

apxXuBa Kapenbcxoro HAay4YHOIr'0 ICHTpPa PAH, OTHOCAIIHECA K IICPUOAY SA3BIKOBOTO CTPOUTCIIBLCTBA B
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Kapenun B 1920-1940-¢ rompl. JlokyMeHTHI BHEpBBICE BBOIATCS B Hay4HbId 000poT. B craThe
MIPOAHAIU3UPOBAHBI YETHIPE YHUKAJIBHBIX JOKYMEHTA, OTHOCAIIMECS K PAa3HbIM 3TalaM JOBOEHHOI'O
A3BIKOBOT'O CTPOMTEIBCTBA M JEMOHCTPUPYIOUINE Pa3IMYHbIE [1OAXO0/bl B KOPIIYCHOM IJIAHUPOBAHUU
KapeJbCKOro sA3blKa pacCMaTpUBaEMOTro Mepro/a.

Pykonucs «Kapeno-duncko-pycckoro cinoBaps» (cocraButrens B. EBceeB), maTupoBanHHas
npumepHo 1933-1936 rr., orpaxkaer paboTy, KOTOPYIO COTPYJHHKH 3THOTPado-JTMHIBUCTHUECKOM
cekuun Kapenbckoro Hay4dHO-MCCIEAOBAaTENbCKOTO HWHCTUTYTa OCYLIECTBIISJIM IOJ  3HAKOM
IIPOBOAMBILENCS B PECITYOJIMKE MMOJIUTUKU (PUHHU3ALINH.

Pykormmcn 1938 r. — «I'pammatmka Kapenbckoro sizeika» (aBrop b.M. PynTtoB) m «COopHHK
YIPaXHEHUH 110 CUHTAKCUCY KapeIbCKOTO sI3bIKa JJIsl HETIOJIHOM cpetHel MIKOoIbD (aBTOp A. 3UHOBBEB) —
OTHOCSITCSI KO BPEMEHHU CO3/IaHMs €IMHOTO JINTEPATYPHOTO KapEIbCKOTO SI3bIKa, B OCHOBY KOTOPOTO OBLIH
TOJIO’KEHBI COOCTBEHHO Kapenbekue roBopsl Kapennu n KanvauHckon o6nacT.

Hoxyment 1940 r. — pykonuck «Kapensckoro opdorpaduueckoro ciaoBaps» (aBTop
E.Il. Kannno, penakrop H.A. AHHMCMMOB) — OTHOCHTCS K 3aBEpILAIOIIEMY MNEPUOJy B HCTOPHH
CO3/1aHus Kapeiabckol mucbMeHHocTH B CoBeTckoil Kapenuu, OCHOBHBIM JIO3YHTOM KOTOPOTO OBLIO
OCBOOOKJIEHHE KapelbCKOro f3bIKa OT TBEPCKUX TOBOPOB U JJIEMEHTOB (DUHCKOTO S3bIKA H

MPUOIMKEHNE €r0 K PYCCKOMY SI3BIKY.

3. lokyMeHTHI apXuBa M si3bIKoBas noautTuka B Kapeauu.
ATan «KKOpeHUu3amumn»

[TnanomepHas paboTta B 00J1aCTH A3bIKOBOI'O CTpOUTENbCTBA B Kapenun Hauanack ¢ co3gaHueM
HAIlMOHAJIbHOW rOCYAapCTBEHHOCTHU KapenbCKOro Hapoaa — Kapenbckoil TpyZ0BOM KOMMYHBI. 7 HIOHS
1920 r. BLUMK npunsn nocraHoBieHrne 00 00pazoBaHuu U3 MecTHOcTel OI0HENKON U ApXaHTeIbCKON
ry0epHHMii, HaCETIEHHBIX KapeslaMy, aBTOHOMHOTO 00s1acTHOro o0beanHeHus: — Kapenbckoit Tpy1oBoit
koMmmyHbI (KTK) [Takana, 2011: 138].

«Ocobennocts CoBetckoit Kapenuu 3akmtouanack B TOM, YTO aBTOHOMHUSI CTPOMIIACh YCUITHAMU
KpacHbIX (PUHHOB — HEOONBIIONW TPYMNIBl MOJUTIMHUTPAHTOB, MOKWHYBIINX DUHISHAMIO TOCIE
MOpakeHUsI B TpaxkaaHckoil BoitHe 1918 r.» [Takama, 2016: 135]. «®uHcKuit nepuoa» B UCTOPUU
Cogerckoit Kapenuu nponomxkancs ¢ 1920 o 1935 rr., 3T0 BpeMs COBNANIO ¢ aKTUBHBIM HALIMOHAJIBHO-
rOCYJapCTBEHHbIM CTPOMTEIBCTBOM B CTpaHe, MEXaHHU3MOM OCYILECTBJIEHUS KOTOpPOro ObLia
«xopeHuzauus». «B oTaumuMe OT MOJUTUKM LIEHTpa IO MPOBEACHHUIO HAa MECTaX BCEM KyJIbTYypHO-
o0Opa3oBaTesbHON pabOThl Ha POAHBIX S3bIKax, B Kapenuu s3bIKOBas MOJMTHKA, BHICTyNAroLIas B
obuIMaTbHBIX JOKYMEHTaX Kak ‘“‘Kapenu3anus’, (aKTHUYEeCKH SBJUIAch  ‘(PUHHU3AIMCH »

[CtporanbiukoBa, 2019: 280].
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B kauecTBe cdepbl HCIIOIB30BAHUS KAPEIbCKUX AUATIEKTOB IPEANOIArajJoch OCTaBUTh YCTHYIO
peub, a (PyHKIMM NMCbMEHHON KapesbCKOM peyd OTBOAMWIMCH (PUHCKOMY JIMTEpaTYypHOMY SI3BIKY.
B 1923 r. npu npeo6pazoBannu Kapensckoii TpynoBoit kommyHbsl B AKCCP BTopeiM ouiinanbHeM
A3BIKOM PECITYOJIMKH HapsAy C PyCCKUM ObLT YyTBEPK/IEH TaK Ha3bIBAEMBbII Kapesio-pUHCKUH A3bIK, POJIb
KOTOPOT'0 UCIOHSUT GUHCKUM A3bIK. OOBbEeIMHEHNE TI0]] OTHUM Ha3BaHHUEM JIBYX S3bIKOB, KapPEJIbCKOTO
U (PUHCKOTO, OBIJIO «TAKTUYECKUM MAaHEBPOM Iepe]l LEHTPAIbHON BIIACThIO, B PELICHUAX KOTOPOH MO
A3BIKOBOM TIOJUTHKE, IPOBOJUMOM B pErHOHAaX, OINEPUPOBAIM IOHATHEM MECTHBIX S3BIKOB»
[Crporanbmukosa, 2000: 162].

PykoBoautenn Kapenun Obuinm yOexIeHbI, YTO JUTEPATypHBIH (UHCKUHA S3BIK CIIy>KUT
€CTECTBEHHBIM IPOJIOJDKEHUEM JUAJIEKTOB KAapEJIbCKOrO $3bIKAa, @ €ro HCIOJb30BAHUE IIOMOXKET
CONMM3UTH KapelbCKUE TUATICKTHI M CO BPEMEHEM YCTPAaHHUTh MPEMSATCTBUS, KOTOPBIE OrPAaHMYUBAIIN €TO
IIPUMEHEHNE 3a MpelaesaMu yCTHOW pedyd. Bropas monmoBuHa — koHen 1920-x roxoB mpoumy mojn
3HAKOM YCUJICHHOHN «(puHHU3AUNY, 0003HayaBILIEH «HCIIPABIICHUE UCTOPUYECKON
HECIPaBeJIMBOCTH» HA MYTH NPHOIMKEHHUS KapeIbCKUX AUAJIEKTOB K (PMHCKOMY SI3bIKY, KOTOPBIH B
MIEPCIIEKTHBE BOUET B MOBCceMecTHOe yrnoTpeonenue [Kinementoes, 2009: 155].

C cepenunbl 1920-x TOA0B OOJBIIMHCTBO IIKOJI HAIIMOHAIBHBIX paiioHOB Kapenuu Obln
nepeBefieHbl Ha (PUHCKUN s3bIK, @ B 1929 r. pyKoBOACTBO pecnyONMKH O(QUUIUANIBHO YTBEPAUIIO
(UHCKHIA A3bIK B KaUeCTBE MMCHbMEHHOTO U JIUTEPATYPHOTO S3bIKa KapeabCKoro HaceneHus. OnuH u3
aunepoB (uHCKOW ympaBiendeckoi »muThl Kapenun I'ycraB Pouo B 1931 1. mucam: «Co3nanue
HOBOT'O KapeJibCKOT0 JIUTEPaTypHOTro si3bika B Kapenuu paccMaTpuBaeTcs Kak peakIMOHHas 3aTes,
crocoOHast MPUOCTAaHOBUTH M 3aTOPMO3UTH KYJIbTYPHOE CTPOUTENLCTBO» [PoBHO, 1931: 21].

WucturyTtsl punckoit KynbTypsl B 1920-x — Hagane 1930-X ro10B «KOJINYECTBEHHO HEYKIOHHO
POCIIH U PACHIMPSIIN CBOE BIHMSIHUEY, a K Hadany 1930-x ¢puHCKas KylIbTypa y’Ke OXBaTbiBajia 00JIacTh
HApOJHOTO 00pa30BaHus, MPOCBETUTEIBHOM pabOThI, MeUaTh, HCKYCCTBO [AdanacheBa, 1994: 45].

B cootBercTBHMM ¢ wuaeonoruen peannzyeMol SA3bIKOBOW TMOJMTHUKU OCYLIECTBISUIOCH U
KOpITyCcHOE I1aHupoBanue. B co3nanHoM B centsiope 1930 r. KapenbckoM HayuHO-HCCIIEA0BATENECKOM
unctutyte (KHUIM) navana paboty 3THOrpado-TMHIBUCTHYECKAS CEKIHSI, C AeSITeIHbHOCThIO KOTOPOH
MOJTYYHJIO Pa3BUTHUE 1IEJIEHANIPABIEHHOE U TUIAHOMEPHOE U3yUEHUE SI3bIKOB U KYJIbTYP NpUOaITUICKO-
¢unckux HapomoB Kapemmn. B cratbe 1931 r. «Hayka — Ha cayxOy COLMaTUCTHYECKOMY
CTPOMTENBCTBY» Ha CTpaHHUIAX I[OJIUTUKO-3KOHOMHUYecKoro xypHana «Coserckas Kapenus»
3amecturensd qupexkropa KHUM C.A. MakapreB otmeuan: «IIpoGiema si3bika B KapelnbCKUX YCIOBHUSIX
3aHMMAaeT IOMUHHPYIOIIEE MOJ0KEHUE BO BCEH JEATENbHOCTH ATHOIPa(O-JIMHIBUCTHUECKON CEKIIHH. .
nepes CIOBapHOW OpHUrajod CEKLMU CTOST TPOMAJHbIE 3aJaud, K OCYIIECTBIECHHIO KOTOPBIX B

HACTOAIICE BpCMA IMPUCTYIJICHO. Ha o0aze MaTcpHraIoB KapCHLCKOﬁ SI3LIKOBOM DKCHEIUIIUN U
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MaTepHaIoB, JOMOJHUTEILHO COOPAHHBIX PAOOTHUKAMM CEKLIMHU, COCTABIIAETCS (PMHCKO-KapeIbCKHUM
CJIOBaph, B KOTOPOM OyAyT JaHbI BCE PAa3IUYUs KapelbCKUX roBOopoB» [Makapees, 1931: 30, 31]. dns
pa3paboOTKM TEPMHHOJIOTHH HAa (UHCKOM SI3bIKE ObLIa CO3JlaHa OTIENbHAs TEPMUHOJIOTHYECKAS
Opurana. Peub B cratbe MakapbeBa, cyns 1o BceMy, uaer o «Kapeno-QpuHCKO-pycCKOM ClioBape»,
pykonuck kotoporo coxpanunack B HA KapHI[ PAH (HA KapHI] PAH. @.1. Om. 32. Ne 190).

I'maBHBIM cocTaBUTedeM cioBapsi ObLI HM3BECTHBIM BIOCIEACTBUU (OJIBKIOPUCT, (PUHHO-
yrpoBen, JAokTop (unonormueckux Hayk B.S. EBceeB. CBOI0 Hay4HO-HCCIIEOBATEIBCKYIO
nestensHOCTh OH Hadasr B KHUU B 1931 r. Eme 6ynyun ctynentom JIeHUHTpaicKoro yHUBEPCUTETA,
EBceeB Obu1 yuacTHHKOM Hskcnenuiuu J[.B. ByGpuxa mo cOopy KapeiabCKOro JUHIBUCTHYECKOTO
matepuana. B urone 1935 r. pykooactso KHMUM noanucano noroBop ¢ EBceeBbIM 0 cOcTaBiIeHUH
«Kapeno-¢puncko-pycckoro ciosaps» (00bemoMm 15 ThIC.ClIOB), 3Ta pabora Bonuia B rwiansl HUP
uHcTtuTyTa Ha 1935-1936 1T

PykoBogutens  stHOorpado-nmuHrBHcTHYecKor — cekmuu  A.H.  HewaeB B mmchme
M.M. Xsamssitneny® (paborasmemy B To Bpems B JIMMDJIM) noknamsisai, uro 8 KHHUM Bompoc o
CO3/IaHUM CJIOBapsi CTOST HE OAMH TOJ, COTPYAHMKAMU HAKOIUIEH OOJBIIOW JIMHIBUCTUYECKHNA
MaTepual, a MoAroToBKa K MyOJIMKaIluu cioBaps BeAeTcs popcupoBaHHBIMU TeMmnamu. [1ucsmo 6b110
COCTaBJICHO B CBSI3U C TeM, 4TO B nekabpe 1935 r. B «JIeHurpaackoit mpaBae» cOOOIIAIOCH, YTO
JleHuHTpagACKUA HMHCTUTYT (PUIOCOPHUM, JIMHTBUCTUKM M HUCTOPUU TNPUCTYHHI K COCTABICHHIO
«Kapenbckoro cinosaps».

Pykonuces cnoBaps BKIIIOYaeT cioBapHble cTaTbu Ha OykBbl A—l, T.e. pabora mo ero
COCTaBJICHUIO OCTajach HE3aBEPIIEHHHOW. B cHucke COKpamieHWil IpeacTaBiIeHbl IUAIECKTHBIC
BapUaHThI KapelabcKoro s3bika (v — nuBBUKOBCKMIA Kapenbckuid, |d — moankoBckuii, KK — cpennuii
Kapenbckuil, PK — ceBepHBIN KapellbCKUii), Ha3BaHHS HACEICHHBIX MYHKTOB, B KOTOPBIX OBbUT COOpaH
MaTepuaj, a TakKe COOTBETCTBHsI reorpapuueckux Ha3BaHWW U OBITYIOIIMX B HUX JIHAJIEKTOB
(mammpumep, Usmana — Tlomyxkembe: pK). Jlekcuka Obuta coOpaHa Ha TEPPUTOPHH COBPEMEHHBIX
ITpsoxunckoro, Konpomnoskckoro, Cyosipckoro, Ononenkoro, Myesepckoro, MenBeKXberopckoro
parionoB Kapemnu, Kocromykimm, T.. B PYKONMCH CIIOBapsi IPEACTABICHBI IPAKTUYECKH BCE
KapesbCKHe TOBOPBHI.

3aroJIoOBOYHBIE CJIOBA B OJJHUX CIIydasX COOTBETCTBOBAJIM OJHOMY I'OBOPY WJIM HAaCEICHHOMY

MMYHKTY, B APYIrux cCiIydadX B KaiC€CTBC TAKOBBLIX IIPCJIAraJIMChb BAPUAHTBI M3 PA3HBIX Hapetmﬁ

! Xamsnsitnen Matseii Muxaiinosuy, ¢punonor-gpuHHo-yrposes, yuenuk JI.B. ByOpuxa, oquH M3 cosaaTesel Bencckoit
nucbMenHocTH B 1930-e rozpl. B pasubie rojpl padotan B IHCTUTYTE s13bIKa, TUTEpaTyphl U uctopun Kapesbckoro ¢unnana
AH CCCP (KHUH, KHUUK).
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KapesbCKOro s3bIKa (Harmpumep, harmaa “cepsrit” — Bummuier, harmag — Yccyna, harmai — Tymnmo3sepo,
Casiro3epo u Canmunuiisi, harmah — MyHo3epo).

JlManeKTHBIM KapelbCKUM JieKceMaM OBbLIH JaHbl OJJHO3HAYHBIE COOTBETCTBUS U3 (PMHCKOTO U
pycckoro s3bIKoB. [IpeacraBiieHHas B pyKONUCH SI3bIKOBAsi TpUada «KapelbCKUi-(OUHCKUM-PYCCKUID)
OTpaxkaJla IPUOPUTETHI A3BIKOBON MOJIUTHKH TOIO BPEMEHH.

[TapannenbHO co coBapeM s3bIKOBE bl STHOrpado-TMHIBUCTHYECKOH cekuuu B 1930-1937 rr.
rotoBuwin «Pyccko-kapeno-(OMHCKUI CHpaBOYHUK», KOTOPBIM, KaK M CIOBapb, HE BBIIIET B CBET.
CrpaBOYHUK coJepKal JIeKCUKY (iopbl, (ayHbl, TpaAULMOHHBIX IPOMBICIOB Kapesos,
poeCCHOHATIBHYIO JIEKCUKY H T.JI.

Pabora nan «Kapeno-¢puHCcKo-pycCKUM cioBapeM» He Obula 3aKOHUYEHA, YTO OBLIO CBS3aHO C
3aBepIICHHEM J3Tana «(QUHHHU3ALMK» B HAIMOHAIBHOW MOJUTHKE M HAYajJoM €€ HOBOro Kypca,

OPHUECHTHUPOBAHHOI'O HA CO3AaHHUEC CANHOI'O JIUTCPATYPHOI'O KApPCIIbCKOI'O A3bIKa.

4. EnuHblil KapeJbCKHil MMCbMEHHbIN A3BIK

C cepenunsbl 1930-X roJj0B MOJUTUKA «KOPEHU3ALUN» TI0JIBEPIIIACH IEPECMOTPY, B CBSI3U C YEM
SI3BIKOBAs MoJMTHKA B Kapenuu pe3ko momeHsiia cBoe Hanpasienue. «B 1935 r. puHckoe pykoBoACTBO
Kapenuu Ob110 cMelieHo U B peciyOJInKe pa3BopavyrBaeTcsi aHTuGuHCKas kammanus» [ Takamna, 2015:
307].

17 wmions 1937 1. Ha XI Bcekapenbckom che3ne CoBeToB Oblia yTBEp)KICHA IepBast
Koncrurynus Kapensckoit ACCP, xoTopass 3aKOHOJATEIbHO 3aKpeluyia IPaBO KapenbCKOTO
JUTEPATypHOTO sI3blKa HAa €ro MCMOoJIb30BaHHE B odpuuMaibHON ku3HU. Texct KoHcTuTynmum ObLa
NepeBeIeH Ha KapelbCKU S3bIK M OMyOJIMKOBaH HAa KUPUJUIKIE U Ha JaTuHuLe. B utone 1938 r. 6pun
npussThl n3mMeHeHust B Koncturynuio KACCP, cornacHO KOTOPBIM KapelbCKHUM S3bIK IPUMEHSJICS B
chepe CyInoONpoU3BOJCTBA, HA HEM NYOIMKOBAJINCh PECHyOJIMKAHCKHE 3aKOHBI, HaJIIUCH Ha
KapelIbCKOM si3bIke MosBHIIHCH Ha Tepoe u ¢urare KACCP, a puHCKHIA SI3bIK MOTHOCTHIO YXOIWIT U3
ynoTpebienus B JaHHbIX cepax [EBceesa, 2020: 218].

Pa3paboTka kapenbCKOro JIMTEpAaTypHOIO si3blka Hadajach B Kapenuum moJ pyKOBOJICTBOM
Hmutpus BrnanumupoBuua byOpuxa. B okta6pe 1937 r. Obul omyONuMKOBaH MPOEKT €IUHOTO
KapesbCKoro andaBuTa, B OCHOBY KOTOPOro ObLT B3AT pycckuit andasut. B xonue roga Hapkommpoc
P® onoOpun HOBBIN Kapenbckuil andaBur. DoHETHUECKAs CUCTEMa €IMHOTO KapeibCKOIo s3bIKa
BKJII0Yajia B ce0st 0COOCHHOCTH 3BYKOBBIX SIBJICHUH COOCTBEHHO KapelbCKUX U TBEPCKUX TOBOPOB.

JBe pykonucu 1938 r. B HA KapHIl PAH — «['pammaTnka KapenbCcKOro si3blKa, 4acThb 2.
Cunrakcuc»y (HA KapHI[ PAH. ®. 1. On. 38. Ne 175), moaroroBinenHass bopucom PyHTOBEIM, U

«COOpHUK yHnpa)XXHEHUH MO0 CHHTAKCUCY KapelbCKOIo s3bIKa JUIs HEMoJIHOW cpeaHedt mkoisy (HA
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KapHIl PAH. @. 1. Om. 38. Ne 174) Apcenus 3uHOBbEBa — SIBJISIFOTCSI CBHJICTEIILCTBOM CO3IaHUS
€IMHBIX HOPM KapelIbCKOTO sI3bIKa Ha OCHOBE PYCCKOM rpaduku. ABTOPHI PYKOMHUCEN — BBIMTYCKHUKH
Kapenbsckoro ornenenus: TBepckoro neiuHCTUTYTa, YueHUKH A.A. MuiopaaoBoi, OCHOBaTEIbHUIIbI
MUCHbMEHHOCTH JJIs1 TBEPCKUX KapeoB.

B 1938 r. A. 3uHoBbeB Obl1 KOMaHIUpoBaH B CoBeTckyro Kapenuto 11 oka3zaHUsl TIOMOIIHM B
Jiefie OJroTOBKU y4ueOHO# nurepatypsl. B Kapenun on pykoBoaui rpynmnamu, KOTOpble 3aHUMAIIUCh
COCTaBJICHHEM KapelbCKuX Y4eOHHKOB. «OT Hapkoma npocsemenus Kapensckoit ACCP ®@unnmonoBa
MusopanoBa A.A. 3Hajna, 4YTO MPU YTBEPXKAECHUN YUeOHUKOB 3MHOBBEB HCKIIIOYAJI CI0BA, OBITYIOLINE B
Kapenumn, 3amensist Ha ciioBa, ObiTyro1Me B KapeiabckoM HalmoHanbHOM okpyre KannHuHckon o6macti»
[[onoBkuH, 2008: 113]. Ha stoT ke dakT oOpaTHi BHUMaHHE aBTOpP OT3bIBA, MOJTrOTOBJIEHHOIO Ha
yueOHuk b. PyHroBa. B 013bIBE OTMeE4asoch, 4YTo PyHTOB Mano MCHONB3YyeT JEKCHKY KapelbCKOTO
JUTEPATypHOTO $3blKa, B PE3YyJbTaTe€ YEro BO3HHUKAIOT «HEMOHATHOCTH Jyid KapesioB Kapenbckoit
peciyOIMKHU B CI0BaX M OKOHYAHUSX CJIOB B MPEUIOKEHUSIX». PelienzeHT nucan: «ABTop ynorpebser
CJIOBa M OKOHYAHHUS HMCKIIOUUTENIbHO M3 KAJMHUHCKOrO Hapeuus, 3a0blBas O TOM, YTO CYILECTBYIOT
IIpaBUJjIa IIPABONMCAHNUS €IMHOTO JINTEPATYPHOIO KAPEIbCKOTO S3bIKaY.

Buenpenue equHOro KapenbCKOro si3blKa B MPAKTUKY KU3HU MPOUCXOINUIIO CO 3HAUUTEIbHBIMU
TPYIHOCTAMU. BBINMyCK KHUKHON MPOTYKIIMH, B TOM YHCTIE YI€OHOM, TOPMO3HIICS B CBA3H C HEXBATKOMN
PElaKTOPOB KapelbCKOrO S3bIKa, OTCYTCTBHEM MIpU(TOB. OTBETCTBEHHBIH pPENAKTOP Ta3€Thl
«Coserckas Kapenusi» I1. CaBenbeB oTMeUal, 4TO «SI3bIK ra3€Thl YPE3BBIYAITHO TPYIEH ISl YUTATEIN»,
TaK KaK MMPUHSTasi F[PaMMaTHKa CYIECTBEHHO OTINYAETCS OT pa3rOBOPHOTO A3bIKAa, 0COOEHHO OT SI3bIKa
I0’KHBIX palloHOB, U ONKe K PUHCKOM, a COTPYIHUKH PEJaKIMU HE COBEPIICHCTBYIOTCS B U3YUYEHHUH
o0rmrero kapenbckoro si3bika [ EBceeBa, 2020: 221]. MHoTHe KHIKHBIE U3TaHUS BKJITFOYATU CIIOBAPH TS
00BsicHeHUs HOBbIX ciloB. Kapenbsckuii noat B. bpennoes Bcnomunan: «Ilomuto, aneManax “Kapenust”
Ha KapeJabCKOM S3bIKE COIPOBOXKAAJICS CIOBAPUKOM, YTOOBI Kapejabl MOIVIM COOOpa3uTh, O YEM
npountann» [Harypuas, 2019: 74].

Bcekope JI.B. ByOpux u ero Ommkaimmii copaTHuk M.M. XsmsuisiiHeH ObUTH OOBSIBICHBI
BUHOBHUKaMHU Xa0ca, BO3HUKIIETO B Pe3yJIbTaTe YCKOPEHHOIO BBEJIEHUSI HOBOI'O MMCbMEHHOTO SI3bIKa.
VY4eHbIX OOBMHWIM B Yy4YacTHUM B KOHTPPEBOJIOIMOHHOM OpraHu3aldyd W HIMHOHAXe B TOJb3Yy
Ounnsuany; B suBape 1938 r. 6bu1 apectoBan J[.B. bByopux, B centsadpe — M.M. Xamsnsiinen. «Jlemno
o “Kapenbckoil OypiKya3HO-HAIIMOHAIUCTUYECKOM, TEPPOPUCTHUECKON, KOHTPPEBOIIOIHMOHHOM
OpraHu3aiuy’ pa3pacTajioch 3a CYET BOBJECUEHHS B HEro ‘“Oyp:Kya3HbIX HAIlMOHAIHUCTOB” U3
cozganHoro 9 wuronga 1937 r. B Kamununckoil ob6nactu KapenbCckoro HalMOHaIbHOTO OKpYTray

[CtporanbemukoBa, 2016: 31].
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Pykomucu A. 3unoBbeBa u b. PyHTOoBa n3nanel He ObutH. 3MHOBBEBY YIaJI0Ch MPOPadOTaTh B
Kapenuu Bcero okoio Tpex MecsieB, yxe B ceHTA0pe 1938 r. oH ObuT apecTOBaH U STalmMpOBaH B
Kanununckyto Tiopemy. Emie panee apectoBanu b. PyntoBa mo neny o «Kapenbckoit OypikyasHo-
HAIMOHATMCTHYECKOM, TEPPOPUCTUIECKON, KOHTPPEBOIIOIMOHHON OpraHU3aIium.

OTan Co3laHusl €IMHOTO KapeibCKoro s3bika aia Bcex kapenoB CCCP c ydetom ombiTa

CO3JaHus MMCbMCHHOCTH B TBCpCKOﬁ Kapem/m 3aBCPUINJICH.

S. HoBblii BApHAHT KapebCKOM MUCbMEHHOCTH

OuepenHON TOBOPOT B A3BIKOBOM IIOJMTUKE O3HAMEHOBAJCS MPHU3bIBAMU OCBOOOAUTH
KapelbCKUil SI3bIK OT TBEPCKHUX TOBOPOB, 3JEMEHTOB (DUHCKOrO sA3bIKa M apxau3MoB. PaboTy mo
pa3paboTke HOBOW JIMTEPATYpHOH HOPMBI BO3TJIABHJ PYKOBOAWUTENb JIMHTBUCTHYECKOH CEKIUH
Kapensckoro HUU kyneTypel H.A. AnucumoB. B ocHOBY mpaBuil mpaBonucaHusi ObLJIO MOJOKEHO
JUBBUKOBCKOe Hapeuue. B mapte 1939 r. mpoekt mpaBui omyOnukoBasim B rasere «CoBeTckas
Kapenus». B cioBapHbIl cOCTaB HOBOTO BapHaHTa KapejbCKOI'O S3bIKA BJIMJIMCh MHOI'OYHMCIIEHHBIE
PYCCKHE 3aMMCTBOBAHUS.

B cekrope s3p1ko3nanus MSJIM KapHL| PAH yuenena rpanka u3 yueOHuKa o apudmeTuke Ha
KapeJbCKOM SI3bIKe, HaOpaHHas 10 CTapbIM MpaBUJIaM MPaBOIIMCAHUS U UCIIPABICHHAs B COOTBETCTBUU
¢ HOBbIMU NipaBuUnamMu. M3 372 c10B rpaHKH OCTaJIMCh HEM3MEHHBIMU MEHEE TI0JI0BUHBI. McnipaBieHus
KacaJliCh B OCHOBHOM 3aMEHBI KapelIbCKUX CIIOB PYCCKMMH 3aWMCTBOBaHUSMH. Tak, ¢pasza .1y8yH
Kepdyanoa ‘yMHOXXEHHE 4YHClIa’® OblUla WCIpaBlieHA Ha uwuciaH YmMHodxcunoa. Pycudukanus
TEPMHUHOJIOTMM KOCHYJIACh B 3HAYMTEJIBHON CTEIEHM M SI3BIKOBEAYECKHUX HEOJOTM3MOB, IIPHUHSTHIX B
IIPEIUIECTBYIOIIEM BapHUaHTE KapeabCKOTO JUTEpaTypHOro s3blka. Hampumep, rpamMmmaTudeckue
TEPMHUHBl MYHHyccana ‘UMsl TPUJIATaTelbHOE’ W HUMEHCUALIuHe ‘MECTOMMEHHE 3aMEHSAJIUCh Ha
npunazamenbHoe U MecmoumeHue.

B HA coxpaHuinoce cBUIETENBCTBO U ATOTO MEPUOJIA A3BIKOBOTO cTpouTesbeTBa B Kapenuu, a
UMeHHO pykonuch «Kapenbckoro opdorpaduueckoro cioBaps» 1940 r., cocraBuTeneM KOTOpOro Obu1
E. Kanmmo, penakropom — H.A. Anucumon (HA KapHI[ PAH. @.1. On. 38. Ne 221). Erop Kamnuo
nocne okxoHuaHusi Ilerpo3aBojackoro yuurenbckoro HHCTUTYyTa c¢ 1937 1. pabGoTan HaydHBIM
cotpyanukoM Kapensckoro HUU kynbTypsl.

B IlpenucnoBun (HamMCaHHOM Ha KapeibCKOM SI3bIKE) K CIOBApIO YKa3bIBaeTCs, YTO IS
Ka)KJJOTO MOJIOZIOTO JINTEPATyPHOIO S3bIKAa €CTh MECTO JUIsl CIIOPOB O TOM, KaK MHCATh CJIOBA, YTO
oTOMpaTh ISl IMTEPATyPHON HOPMBI, KaK CHAENATh SA3bIK MOHATHBIM IS T€X, KTO HA HEM TOBOPUT U
MUIIET. DTO KACAeTCs M KapeJIbCKOTO S3bIKA, TOCKOJIBKY OH SBJIAETCA MOJIOABIM. J[aHHBIN CIIOBaphb, IO

CJIOBaM COCTABUTCIIA, — OTO II€pBas KHUI'd, B KOTOpOﬁ IMMOKAa3aHO, KaK HY’KHO IMNCATh KApPCIILCKUC CJI0BA
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W pacrojaratb ux B andaBuTHOM mopsake. Otmedaercs, 4to B 1935 1. Bce ke ObUT OIMyOIMKOBaH
«Pyccko-kapenbckuii opdorpadudeckuii CipaBOYHUK ISl KapeNbCKUX IIKO», COCTaBICHHBIN A.A.
bensikoBeiM. Ho, Bo-TiepBBIX, B HEM B aj(aBUTHOM HOPSIKE PACIOIOKEHBI CIIOBA PYCCKOTO SI3bIKA, U
yuTaTeao 0e3 3HaHHsS PYCCKOTO CJIOKHO HalWTH HEOoOXOJUMOEe Kapeiabckoe ciioBo. Kpome Toro, B
CIIPaBOYHHUKE MPEJCTAaBICHbI clioBa U (HOopMbl U3 s3bIka KapenoB KammHUHCKONM 007acTH, KOTOpHIE
OTCYTCTBYIOT B si3bIKe KapenoB Kapenbckoill pecrnyonmuku. K Tomy ke, Kak yKas3bIBaeT COCTaBUTEINb
CJIOBapsi, B CIIipaBOYHUKE benskoBa MCIOL30BaH JTATUHCKHMA ai(aBuT.

JlocTaTOYHO OTKpPBITH IEPBbIE CTPAHMUIIBI PYKONHUCH, YTOOBI YOEIUThCSA, HACKOJIBKO
pycudunupoBanack HOBas JUTEpaTypHas HOpMa: ByaosicHoummam npasonucanusu npasuiam —
‘Bakneimue npasuia npasonucanus’. O4eBUIHO, YTO SA3BIKOBEIbI, COCTABIIAA CIOBApb B YCIOBHSX
JKECTKUX TFOHEHUH Ha co3JaTesield MpelplIyliuX IPaMMATUYECKUX IIPaBUJI, B PYCJIE HOBBIX BESHUI
A3BIKOBOM IOJINTUKHU BBIHYKJI€Hbl ObUIM BKJIIOYaTh MHOTOYMCJIEHHBIE PYCCKHE 3aMMCTBOBAHUS,
KOTOPBIMHU MECTPUT PYKOIIUCH.

OpnHako M 3Ta KHUIa OCTaach B pyKONMUCH. B cBSI3U ¢ U3MEHEHUEM MOJIUTUYECKOM CUTyallH B
CTpaHe Ha TepBbId MmiuaH B Kapenuw Hapsiay ¢ pPyCCKMM BHOBBH BBIIIEN (PUHCKUN $I3BIK, a BCE
MEPOIPUATHS [0 CO3JaHUI0 KapelbCKON MUCbMEHHOCTH U JIMTEPATYPHOI'O KapesibCKOIro S3bIKa ObUIH
MIPEKPALIEHBI.

B utone 1940 r. Kapenus Owina npeobpasoBana B Kapeno-®unckyio CCP, ¢ 1 cenrs6psa LIK
NpPUHSUT pelieHrne 00 OTMEHe IMperojaBaHusl B INKOJIAX Ha KapenbcKoM si3bike. Kapenbckas
MMCBMEHHOCTh ObuTa 3ampemieHa kak B Kapemun, Tak u 3a ee mnpemenamu. «B  cdepe
aJIMMHHUCTPATUBHOTO YIIPABJICHUS BCE HOPMBI MO MCTOIb30BAHUIO SI3BIKOB B TAKOM K€ 00beMe, KaK U
npexycmorpernbie Koncturynmeit 1937 r., 0pmn octaBiensl B Koncrurynuun KOCCP numb 3a
¢uHCKUM U pycckuM si3pikammu» [Ctporaneuiukosa, 2019: 283]. B ocHOBe Takoro pemieHus omnsTh
Jexana «uaes o0 KyJIbTypHOM M JTMHTBUCTUYECKONW OOIIHOCTH KapesioB U (PMHHOB, MOApa3yMeBaBIas,
4TO (PUHCKUI A3bIK, Oy1y4YH BEICOKOPA3BUTHIM JIMTEPATYPHBIM S36IKOM, OBLJT XOPOIIIO IOHATEH Kapeaam
U, TaKUM 00pa3oM, HaAMIy4IIUM 00pa3oM MOAXOIWII Ui pa3BUTHA KyibTypbl CoBerckoit Kapemnun»

[[Coy0eB u mp., 2019: 298].

6. 3akTr0uenue
Pykonucu yueOGHHKOB U cioBapelt, moarorosieHHbie B 1930-1940-e romax coTpyaHUKaMu
Kapenbckoro HayuHo-uccaenoBatenbckoro uHcturyta (¢ 1937 1. — Kapensckoro HaydHO-
MCCIIEIOBATENLCKOTO MHCTUTYTA KYJIBTYPBI), OTPA3WIM M3TUOBI U HETMOCIIEOBATEIBHOCTD S3BIKOBOM
HOJIMTUKH CBOEro BpeMeHHU. KoprycHoe NmiaHupoBaHUE KapeslbCKOTo S3bIKa B MPEABOCHHBIN NEPHOA

HOCHJIO OE€CCHUCTEMHBIN U HpOTI/IBOpe‘II/IBHﬁ XapaKTep U, 1o CyTH, HE ABJISIJIOCH B IIPSIMOM CMBICJIC CJIOBA
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«IJTAHUPOBAHUEMY, TTOCKOJIBKY B €0 OCHOBE B pa3HbIC TOBI JIe)Kajla COBEPIIICHHO pa3Has UICOJIOTHS.
Cynbba KapenbCcKoro s3blka YOEIUTENbHO TOKa3ana, YTO S3BIKOBOM BOIPOC MOMKET CIYXKHTh
JIOCTH>KEHHUIO KOHKPETHBIX MOJUTHYECKUX 1iesiel u 3aaau [benoycos, 2014].

PaccMoTpeHHBIC pPYKONUCH OBLTH CO3JaHBI B Pa3HBIC BPEMEHHBIC OTPE3KH ACCSITHIICTHS, a
TOTOBHJIMCH, COOTBETCTBEHHO, T10]T BIIMSTHUEM Pa3JIMYHBIX KOHICIIMKA S3bIKOBOM NMOJUTHKU. Hu oqHa
U3 pyKomucel He Obliia OMyOIMKOBaHA, MOCKOJIBKY KaXK/IbIi HOBBIM KypC B SI3IKOBOM CTPOHUTEIHCTBE,
CTPEMHUTEIHHO CMEHSBIIHMHA MPEIbIAYIIHA, ObUT €r0 MOJTHBIM aHTarOHUCTOM. KapenbckuMm nuanekTam
NPEIMKUCHIBAIOCH TO CIUBATHCSA C (DUHCKUM S3BIKOM (B OTHX IEISX B OQHUIMATBHYIO MPAKTUKY OBLT
BBEJICH TEPMHMH «Kapeiao-(QOUHCKHH SI3bIK»), TO B IPOILECCe CO3JaHMs CIMHOTO JIUTEPATypPHOrO
KapeJbCKOTO S13bIKa COCTABUTENISIM HOBBIX HOPM Ha ONPEICIICHHOM 3TaIe CIeI0BajI0 OPUEHTUPOBATHCS
Ha PYCCKUH S3bIK, B PE3YJIBTATE YETr0 B KAPEIbCKUX TEKCTAX 3HAYUTEIIbHYIO YaCTh COCTABIISLITA PYCCKHUE
3aMMCTBOBAaHUS C KapelbCKUMH OKOHYaHWsAMH. Ho W UIg Takoro BapWaHTa KapelbCKOTo
JUTEPATYPHOTO s3bIKa OBLIIO OTBEJICHO OYEHB KOPOTKOE BPEMsI, @ CO3JJaHUE KapeIbCKOW MUChbMEHHOCTH

OTOJABUHYJIOCH IMOYTHU HA IATHACCAT JICT.
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SA3BIKOBBIE KOH®JINKTBI
LANGUAGE CONFLICTS
YK 81'276:004.738.5 DOI: 10.37892/2713-2951-2-18-36-51

IMO/3U KAK DJIEMEHTBI HHTEPHET-KAPI'OHA
TP MACKHUPOBKE JEHOTATA U PA3JIMYHBIX ITPOABJIEHUAX
PEYEBOI ATPECCHHU B KOMIILIOTEPHO-OIIOCPEJOBAHHON KOMMYHUKAITAM

Anexcanap B. badyk
Hayuno-npaxruueckuii nentp I'ocygapcTBeHHOro komurera
cyneOHsbIX akcneptus Pecy6nuku benapycs,
Pecnybnuka benapych

Cmamus noceswena npoobieme 2M003uU, He8epOATbLHLIM KOMNOHEHMAM UHMEPHEeM-JCapeond, U
UX UCNONIL30BAHUIO KAK UHCMPYMEHMA MACKUPOSKU OCHOMAMUBHO20 KOMNOHEHMA U PeHeBoll a2pecCuu.
0b60cHOBbIBACNCSL MBICTIL O CUHOHUMUYHOCMU MEPMUHO8 «AHCAP2OH» U «CIEH2Y 8 C853U C NPUSHAKOM
NPUHAONIEHCHOCIU UX CYOBEKMOE8 K KOMNbIOMEPHO-0NOCPe008aAHHOU KoMMmyHukayuu. Tlokaszvieaemcs,
umo, 6yoyyu d1emMeHmamy UHMepPHem-JHcapeond, SMO03U 8bINOHAIONM OCHOBHbIE (DYHKYUU, CEA3AHHbIE
C 9KOHOMUEU peyesblx CPeoCcms, — NpeodoJieHuUe S3bIKOBOU O08YCMbICICHHOCIU U KOOUPOSAHUsL
npeomema peuu. Iloouepxusaemcs, umo 6 npoyecce cO30aHU MEKCMO8 8 UHMePHem-0UCKYpce 60
6HympenHel opme dMO03U COBEPUIAEICA «CEMAHMUYECKUll cosuey, 01a200apsi KOMOPOMY
HegepOabHble KOMNOHEHMbl NPpUobpemarom 3HaveHue, aKmyaivhoe 0l OAHHO20 BblCKA3bIGAHUS 8
KOHKPEMHOU KOMMYHUKAmMueHou cumyayuu. bonvwoe enumanue yoensemcs poau 3mMo03u 8
MACKUposKe OeHomamad, d makdice pasiudHbiM 8aApUAHMAM pedesol azpeccuu (ockopoOnenue,
Kubepepymune, yepo3a, IKCMpemu3m) 6 KOMNbIOMEPHO-0NOCPeO0BAHHOU KOMMYHUKAYUU KAK HA
UHMEHYUOHANbHOM Cmpemiienuu 208opsaujeco. Ilockonbky 6 Co8peMeHHbIX MeKCmax UuHmepHem-
ouckypca 6ce OONbULYIO NORYIAPHOCMb NPUObpemarom 3moo3u, mo npeoCmasisiemcs SaANCHbIM
ONUCAHUE BCEBOZMONCHBIX 3HAUECHUL HE8ePOAIbHLIX KOMHNOHEHMO8 U pa3pabomku HeobXoo0umozo 0s
9MO20 UHCMPYMEHMAPUSL, NPUMEHSAEMO20 8 CYOeOHOU TuHeBUCmuUYecKoll skcnepmusze mexcma. Ocoboe
BHUMAHUe yoensemcs @OYHKYUOHATbHbIM —OCODEHHOCMAM 2MOO3U 6 COBPEMEHHbIX MeKCmax
KOMIbIOMEPHO-0ONOCPEO0BAHHOU  KOMMYHUKAYUU, COOEPHCAUUX  KPUMUHATUCIUYECKU  3HAYUMYIO
ungopmayuio.

Knrouesvle cnosa: 5m003u, KOMNbIOMEPHO-ONOCPEOOBAHHASL KOMMYHUKAYUS, Peuesasl
azpeccusi, MackuposKka 0eHOMama, UHMEPHEM-K4CaAP2OH, CYOeOHAs TUHSBUCTNIUYECKAS IKCNePpMU3a

Cmambsn onyonukosana na ycrosusx Creative Commons Attribution License (CC-BY 4.0).
© A.B. baoyk, 2024

EMOJI AS ELEMENTS OF ONLINE-JARGON IN DENOTATION DISGUISE AND
DIFFERENT TYPES OF SPEECH AGGRESSION IN COMPUTER-MEDIATED
COMMUNICATION

Alexander V. Babuk
Scientific and Practical Center
of the State Forensic Examination Committee
of the Republic of Belarus,
The Republic of Belarus
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The article is dedicated to the problem of emoji, non-verbal components of online-jargon, and
their using as a masking denotative component and speech aggression tool. The idea of the synonymy
of the terms “jargon” and “slang” is substantiated in connection with the sign that their subjects belong
to computer-mediated communication. It is shown that, being elements of online-jargon, emoji perform
basic functions related to saving speech resources, overcoming linguistic ambiguity and encoding the
subject of speech. It is emphasized that in the process of creating texts in Internet discourse, the internal
form of emoji undergoes a “semantic shift”, due to which non-verbal components acquire a meaning
that is relevant for a given utterance in a specific communicative situation. Attention is paid to the role
of emoji in masking denotation and various variants of speech aggression (insult, cybergrooming,
threat, extremism) in computer-mediated communication as an intentional desire of the speaker. Since
emoji have become becoming increasingly popular in modern texts of Internet discourse, it seems
important to describe the various meanings of non-verbal components and develop the necessary tools
for this, used in the forensic linguistic examination of the text. A great attention is paid to the functional
features of emoji in modern texts of computer-mediated communication containing forensically
significant information.

Keywords: emoji, computer-mediated communication, speech aggression, denotation disguise,
online-jargon, forensic linguistic examination

This is an open access article distributed under the terms of Creative Commons Attribution
License (CC-BY 4.0).
© Aleksandr V. Babuk, 2024

1. BBenenue

CornacHo npeACTaBIeHUIO KIIACCUYECKOM TMHIBUCTHKH YEJIOBEK TOBOPSIIINI MOYKET UCTIONIb30BATh
OJIHU U T€ K€ SI3bIKOBBIE AJIEMEHTHI, 3HAKU B PA3IMYHBIX COLUUAIBHBIX U KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallUsX.
WNuTeprnperaryu 3TUX 3J€MEHTOB MOTYT BapbUPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH OT OOJIMKOBBIX XapaKTEPUCTUK
CyOBEKTOB KOMMYHHUKaIH. OTCIO/Ia BOSHUKAET MOHITHE COITMOJIEKTA — SI3bIKa KOHKPETHOM COIMATBHOMN
rpymmnbl, OOBETUHEHHON IO KaKOMY-TMOO MpHU3HAKy (ITHOCY, BO3pacTy, MOy, MpodecCHOHATBLHON
MIPUHAUICKHOCTH, POY 3aHSATHIA, POJHOMY SI3BIKY U T.JI.).

ConuonekT 4YacTo Ha3bIBAlOT JHCAP2OHOM WU CleH2oM. IJTUMOJIOTHS NEPBOr0 TEpMHHA
BOCXOJIUT K (paHIly3CKOMY SI3BIKY, STUMOJIOTHS BTOPOTO — K aHriauickoMy. M3HadanmbpHO TOX
’KAprOHOM TOHHUMAJH JIF000i HETOHSATHBIN fA3BIK, C KOTOPHIM €BPOMEHIIbl CTATKHUBAINCH B MpOIecce
KOJIOHHAJIbHBIX 3aBoeBanuii [Bonvillain, 2016: 355]. 3ateM uM cranu Ha3bIBaTh «UCIIOPUCHHBIN S3BIKY,
T.€. TMHAMHUYECKYIO S3BIKOBYIO CHUCTEMY, H3MEHUBIIYIOCS BCIIEACTBHE BHENTHUX (haKTOpOB: O MeHs
Ha noHnm 6371 — ‘OH MeHd oOMaHyn’. CJIEHrOM B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM $I3bIKE YacTO HA3bIBAIOT
HECBOICTBEHHOE CIIOBY €r0 3HaU€HHUE, UCIIOIb3yeMOe B TUIMHYHON KOMMYHHKATUBHOW KOHCTPYKIIUH,
MO3TOMY O 3HAUEHUU TaKOM S3BIKOBOM €IMHUIIBI YaCTO MOYKHO JIOTaJaThCsl TOJNBKO W3 KOHTEKCTa
[Coleman, 2012: 3]:

— Uoem k mebe 0omolti ce200Hs nocie ypokog?

— borocv, umo 5 ne cmoey. Mou winypku 6 cmaxane (‘Mou poaUTENN q0Ma’).
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B otnnuue ot sxaprosa ciaeHr 0oJiee SKCIIPECCUBEH, HATIOJIHEH HEOJIOTM3MaMu, IPOCTOPEUUIMH,
ByJnbrapusmMamMu. B Hamiem w#ccieioBaHUM MbI OyJeM CUYUTaTh CIEHT M JKaproH CHHOHUMAaMH,
MOCKOJIbKY B JAHHOM CJy4ae TOBOpSIIHE OOBEIUHEHBI OIHOW OOIIeH COIMOTUHTBHCTUYCCKOM
XapaKTePUCTUKOW  —  MPUHAUICKHOCTBIO K  CyOBEKTaM  KOMIIBIOTEPHO-OTIOCPEIOBAHHOM

KOMMYHHKalIUH.

2. MaTtepuaJ uccjie10BaHus

Martepuan JaHHOTO  UCCIIEJOBaHMSI COCTAaBJIEH HAa OCHOBE IPAKTUKU  CyAE€OHBIX
JIMHTBUCTHYCCKUX SKCIEPTH3, MPOBOAUMBIX B ['OCYIapCTBEHHOM KOMHUTETE CYACOHBIX JKCICPTH3
Pecny6nuku Benapycek, a Takke MHOKECTBEHHBIX OTMHMCAaHHN dMOJ3H, OMYOJIMKOBAaHHBIX B WHTEPHET-
sHIMKIONeAMH «IOMomsuneaus» [Emojipedia, 2023]. Kpome Toro, marepuanoMm i HalUCaHUS
JAHHOW CTaThW MOCTY)XWIA JIMHTBUCTHYCCKAE M JIMHIBOKPHUMHHAIMCTUYCCKHE HCCIICIOBAHUSI
OTEYECTBEHHBIX U 3apyOCIKHBIX YUYECHBIX B OOJIACTH OIMUCAHUS WHTEPHET-)KAProOHa W SMOJ3HM Kak
HeBepOaIbHBIX KOMIIOHEHTOB KOMITBIOTEPHO-OIIOCPEJOBAHHON KOMMYHHUKAIIHH.

Llens qaHHOW CTaThU — ONMCAHUE IMOJI3H KaK HEBEpOaIbHBIX KOMIIOHCHTOB HHTEPHET-KaproHa
B MAacKHMpOBKE JCHOTaTa W PA3IMYHBIX MPOSIBICHUAX PEUCBON arpeccHu, BBISBICHHE HX JICKCHUKO-
CEeMaHTHYECKUX, CHHTAKCUYECKUX U JIMHIBOMPArMaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH.

BriepBbie B 0T€4eCTBEHHOH JTMHIBHCTHKE Ha OCHOBE SMITUPHYECKOTO MaTepralia UCCIIeTOBaHUS
9MO/I3H OMUCHIBAIOTCS HE MPOCTO KaK CTPYKTYPHBIC €AMHHUIIBI COBPEMEHHOTO MHTEPHET-)KaproHa, HO
KaK 3JIEMEHThl MaCKUPOBKH JICHOTAaTa M BBIPAKEHHS PEUYCBOIl arpecCHU C BBIICICHHEM KOHKPETHBIX

(YHKIIMOHATILHBIX OCOOCHHOCTEH.

3. MeToapl Mccjie10BaHNUSA
B pabore ncnonp30BaIich OOMICHAYYHBIE METO B aHAIM3a, CHHTE3a, ONTUCAHMSI, HAOFOICHNUS,
a TaK)Ke MPHUMEHSJICSA JIMHIBUCTHUYCCKHH aHaAIHM3 JICHOTATHBHOIO KOMIIOHEHTa Tekcta. Kpome Toro,
OMOJI3M KaK OOBEKTHl HCCICOBAHHS PACCMATPUBAIUCh C TOYKH 3PEHUS CEMUOTHKH, TEOPHH
pe(bepeHuHI/I, CECMAaHTUKH, CHUHTAKCHUca Hu JII/IHFBOHpaFMaTI/IKI/I TEKCTa BO B3aNMOCBA3U C
COIMIUOJIMHTBUCTUYCCKHUM q)aKTOpOM HpI/IHa)IJ'Ie)KHOCTI/I CY6T)GKTOB K KOMHBIOTepHO-OHOCpe)IOBaHHOﬁ

KOMMYHUKAIIUH.

4. Oco0eHHOCTH HHTEPHET-)KAapProHAa KaK COLHOJIEKTA
OcoOeHHOCTH KaproHa KakK s3bIKa COIMAIBHON IPYTIbI MPOSBISIOTCS Ha (POHOJIOTHIECKOM U
CEMaHTUYECKOM YpoBHsIX [UemomanoB, 1975: 16], onuueTBopss rpynmnoByr UAECHTUYHOCTb. JKaprox

MNPpUHAMJIC)KUT K COLUOJICKTY, KOTOpHﬁ OTIINYaCTCA HCCTa6I/IJIBHOCTBIO, HMECT OTI'PaHNUYCHHYIO
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HPOJOJKUTEIBHOCTh U MPEEMCTBEHHOCTh B NMOKOJEHHUsX. OH Halle BCEro «IpuoOpeTaeT xapakrep
COLIMAJIBHOTO CHMBOJIA — CHMBOJIAa MPUHAJIEKHOCTU K ONPEACIECHHOW COLMAIBbHO-3KOHOMHYECKOH,
npodecCUOHATBLHOM, BO3PACTHOM, STHUUECKOW MM MHOHM TPYIIE U CUMBOJIA MPOTUBOIIOCTABIICHUS €€
apyruMm rpynnamM. C TOYKM 3peHMsI COIMOJIMHTBUCTUKM KaproHHAas JIEKCMKa 4acTo MMeeT Oolee
HETraTHBHYIO0 KOHHOTALMIO, BEIPAKAIOUIYIO «OTPULATEIIBHYIO COLMAIbHYIO OLEHKY JIUL, HAXOAAIMUXCS
BHE JaHHOW rpynnsl» [IIBeiinep u np., 1978: 21], a camMu kaproHusmbl OTHOCATCA K KaTe€ropuu
AMOLIMOHAIBHO-3KCIIPECCUBHON JIEKCUKU. THUIUYHBIM IPUMEPOM TaKOI'O COLMOJIEKTA SBIISIETCS
onucanHblil M.A. ['pau€BbIM fA3BIK apro — >KaproH AEKJIaCCUPOBAHHBIX 3JIEMEHTOB, 00BEAMHEHHBIX 110
CBOEH COIMAIbHOM MPUHAIICKHOCTH K MPECTyMHOMY coobiiectBy [['paués, 2003].

Pa3BuTue KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOIMH M COBPEMEHHBIX CPEICTB MAaccoBOM HMHMoOpManuu u
KOMMYHHKAIMH TPUBEJIO K CO3IaHUIO HU(PPOBOTO S3bIKa MUCHbMEHHOM M YCTHOM pPedH, a BMECTE C ATHUM
U (GOPMHUPOBAHHIO HHTEPHET-)KaproHa Kak o0co0Oro COLMOJIEKTa, TJaBHBIM MpPHU3HAK KOTOPOTO
3aKJII0YAETCsl B IPUHAAJIEKHOCTH CYOBEKTOB HMHTEPHET-COOOIIEeCTBY. BO3HMKHOBEHHE JaHHOIO
SBJICHUS OOYCJIOBJIEHO CTPEMJICHHEM TOBOPAILIET0 COKPAaTHUTh MEHTAIbHYI TUCTAHIUIO MEXIy
PELMIIMEHTOM U A3bIKOM KOMMYHMKAIIMH, YTO B UTOI'€ CTAJ0 YaCThIO TaK Ha3biBaeMoil PR-TexHomorun
— MPUMEHEHHS CpEeACTB MaccoBOM HHGPOpManuu U KOMMYHHMKAIMM C IeJIbi0 (OPMUPOBAHUS
00IIIeCTBEHHOI'O CO3HAHUS 10 OmpeaeacHHoMy o0pa3sy [Leitner, 2008: 197].

Eciu paHee ¢ mMOsBICHHWEM TMEPBBIX KOMIBIOTEPHBIX U MOOWJIBHBIX YCTPOWCTB Ha
MIOCTCOBETCKOM TNPOCTPAHCTBE MHTEPHET-KAPTOH HOCHII XapakTep MpopecCHOHATBHO CHeru(pUIHBIX
A3BIKOBBIX OOpazoBanmii [benukoB u ap., 2001: 34-35], To Tenepp Takass ¢hopMa KOMMYHHUKaLUU
KacaeTcsd BCeX CYOBEKTOB, OOBEAMHEHHBIX IO MPHU3HAKY NPUHAIEKHOCTH K KOMIIBIOTEPHO-
OIOCPEI0OBAaHHOW KOMMYyHHMKaluu. Mcnomns3ys pasinyHble CpelcTBa MHTEPHET-)KAprOHA, NOHSATHBIE
TOJIBKO CyOBEKTaM TaKoil KOMMYHHKAIIMH, MOJIb30BaTeNb Kak Obl MIIET cebe coOeceHHKa B CBOEH
cpene. b. TomoBruy mnumer, YTO «OCHOBHAs OpHUEHTALUS HOCHUTENEH jKaproHa — BbIpaxarThb
UHTEpHepCOHaNbHble OTHOWEHUs. OHM MOTryT OBITh MOJOXHUTEIbHBIMU (B (opMe IpyKObl),
OTpPHULIATENIbHBIMU  (KOH(IUKT, ccopbl) W HerpanpHbiMu» [TomoBuy, 2006: 61]. MmenHo
OTpULATENIbHBIE OTHOIIEHUS MEXAY CYObEKTaMH KOMMYHHUKAILIUU CIIOCOOCTBYIOT CO3/IaHUIO PEYEBOTO

KOH(JIMKTA.

5. OMoa3u KaK cpeAcTBa JMHIBUCTHYECKOH YJKOHOMUH U MACKHPOBKH ICHOTATA
OmHUMH U3 [IMPOKO paCIpPOCTPAHEHHBIX CPEJICTB COBPEMEHHOTO HWHTEPHET-)KaproHa
BBICTYNAIOT 5MO3U (0T sn. #& o — ‘KapTurka’ u XF M003u — ‘3HaK’, ‘CUMBON’) — HeBepOAIbHBIE
KOMITOHEHTHI KOMMYHUKaluu. [lepBbie Takre HeBepOaabHbIE KOMIOHEHTHI OBUIM CO3/1aHBI HA OCHOBE

rpadem u nukrorpaMm. OHHM Ha3bIBAIKCH SMOTHKOHAMH (OT aHri. emotion + icon, T.e. ‘amouus’ u
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‘MKOHKA’) U MPHUMEHSUIUCh TOJIBKO ISl CO3JaHMsI AMOTHUBHO-3KCIIPECCUBHOTO KOMIIOHEHTa TEKCTa.
OMO/I3H B OTIMYHE OT IMOTHKOHOB HUCIIOJIB3YIOTCS B KOMIIBIOTEPHO-OMIOCPEOBAHHON KOMMYHUKAIIH
HE TOJIBKO JIJISl BBIPQXCHHUS WHTEPAKTHUBHBIX dMOLUH, MPOCOJNYECKUX KOMIIOHEHTOB BBICKA3bIBAaHUS,
MUMHKH U JKECTOB, HO U JUIsi 0003HAYECHHSI CaKPaJIbHBIX CHMBOJIOB, UACH M HOMHUHAIIMH KOHKPETHBIX
00BEKTOB (COOPYXKEHUH, YUPESKICHHUN, THCTPYMEHTOB, OBITOBBIX IIPEAMETOB, apTe(haKTOB H T.1.).
CoOpaHue 5MOJI34 B CETH UHTEPHET MPEACTaBISET cO00 OaHK JaHHBIX, 0OpalleHle K KOTOPOMY
B IIPOLIECCE CO3JJaHUS TEKCTA OCYIIECTBIISACTCS OCPEICTBOM Pa3IMYHBIX IIPOTPAMM U MPHUIIOKESHHUN JIIS
KOMITBIOTEPHBIX YCTpPOHCTB u cMaprdonoB. Tak, Hampumep, mnpwiokeHue Sumexc u  Apple
pa3paboTalii CeMaIbHYI0 BUPTYaIbHYIO KIaBHATYPY, UCIOIb3yEMYI0 KOMMYHUKAHTAMU B KaUYECTBE
CpeACTB 1moadopa HEOOXOTUMBIX IO 3HAYEHUIO SMOJ3U Ha OCHOBE KaJbKUPOBaHUS — OyKBaJbHOM
3aMEHOMU SI3BIKOBBIX CPEJICTB HEBEpOalbHBIM KOMIOHEHTOM. Ee pabora mocTpoeHa Mo MNpHHLUIY
KPYIHBIX MMEPEBOTYECKUX CHUCTEM, Bpoze 1rados, KoTopasi MO3BOJIET aBTOMATHYECKH HACTPauBaTh
CIIUCOK YaCTO HCIOJIb3YeMbIX KOMIOHEHTOB B TeKcTe. OJIHAKO CYIIECTBEHHBIH HEJIOCTATOK JTAHHOTO
MHCTPYMEHTa 3aKjirodaeTcss B  TpaHcopManuu  BBICKAa3bIBaHMS B O5MOJ3M Ha  OCHOBE
OyKBaJIMCTUYECKOTO IMOJIXO0Aa K TEKCTy, T.e. OYKBaJbHOIO 3BYKOOYKBEHHOTO COBIIQJICHHS, YTO

HEn30€KHO BJICUET 3a OO0 HEBEPHYIO MHTEPIPETAIINIO BhICKa3bIiBaHus: Kom Mampockun mue 20108y

omopeem, eciiu 5 pysiHcbe 00OMOUL He Npuee3y — e L @200 GR O

Coznannble Ha ocHOBe FHOHMKOZA SMOJ3M BOIUIOMIAIOT CJEAYIOUINE OCHOBHBIE MPHUHIIMIIHI,
TUTIUYHBIE JIJIsI COBPEMEHHON KOMITBIOTEPHO-0MIOCPEI0BAHHOM KOMMYHHKAIMH: 1) YHUBEPCATbHOCTH;
2) OTKpBITOCTh; 3) ONEPAaTHUBHOCTH; 4) MOCIIEAOBATENBHOCTh U JIOTUYHOCTH; 5) CEMaHTUYHOCTD;
6) koHBepTHPYeMOCTb. [lepBbIli MPHUHIMIT MMO3BOJSET CyOBbEKTaM BCTyNaTh B KOMMYHHUKAIIMIO BHE
3aBHCHUMOCTH OT CBO€W MJIEHTUYHOCTH; BTOPOH NPHUHLUII OOECHeunBaeT JOCTYHMHOCTh CPEACTB
KOMMYHHUKAIMU; TPETUI MPUHIMI MO3BOJISIET ONEPATUBHO BBINOJHUTH KOMMYHHKAaTHBHYIO 3aady;
YEeTBEPTHIM IPUHIIMII OTIUPAETCS] HA CUHTAKCHUC U JIOTUKY IOCTPOEHHUS BBICKA3bIBAHUS; IISITHIN IIPUHIUI
3aJ]a€T aKTyaJbHOE 3HAUEHHE B COOTBETCTBHM C pedepeHIMell BbICKa3bIBaHUS; IIECTOM MPUHIIMII
CO37a€T YCIOBUS AJIs NPOBEIACHHS 3aMEHbl AMOJ3U AKTyaJbHbIM BepOalbHBIM KOMIIOHEHTOM B
COOTBETCTBUU C pedepeHirell BbICKa3bIBaHUSI.

OMOJ3U SABIAIOTCS OOBEKTaMH, W3YYEHHEM KOTOPHIX 3aHHUMAETCs CEeMHUOTHKAa — Hayka o
A3BIKOBBIX 3HAaKaX M 3HAKOBbIX cucTeMax. CyIIHOCTh f3bIKa AMOJ3U KaK CEMHOTUYECKUX OOBEKTOB
ONUPAETCS HA MPU3HAKK CHMBOJUYHOCTH U UKOHUYHOCTH. [IepBbIil MpHU3HAK NpearnonaracT OnucaHue

O6pa3HOCTI/I JaHHOI'O 3HaKa, BTOpOﬁ — ero CBOMCTBO. THIUYHBIM IIpUMEPOM CHUHTEC3a 3THX ABYX

TIPH3HAKOB MOYKET CIy’KHTh SMOJI3U C M300paskeHHEM YepHOKOKero mopapa ( ¥ ) B pasMeIeHHOM Ha

caiiTe OJJHOTO M3 PECTOPAHOB MEHIO MPECTABICHHBIX OJIIOM, TJIe¢ W300paKEHHBIN YEIOBEK B OCIOM
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KOJINIAaKe — 3TO MKOHMYECKOE CBOMCTBO 3HAKa, a €ro IBET KOXKU — CUMBOJMUYECKOE, 0003Hauaromee
YEepHOKOXKEro II0Bapa, pabOoTaIOIIEro B JaHHOM PECTOPaHe.

OCHOBY 3MO/I31 COCTABIISIIOT SI36IKOBAs Urpa U Metadopuzarys. [ lepBblii THHIBUCTUYECKHUN ITPUEM
IIPEATIONIAracT CO3HATENBHOE OTCTYIUICHUE OT Pa3JIMYHBIX PEYEBBIX HOPM C LIEBIO CO3JaHNA KOMUYECKOTO
sdekTa n abcypanzalnny BbICKa3bIBaHUA, BTOPOH — NEPEHOC 3HAYEHMs CJIOBA HA JIPYroil MpeaMeT WIu
SIBJICHHE ITyTEM CpaBHEHMs1 HA OCHOBAaHUU PA3JIMUHBIX IPU3HAKOB — 10 popme, pyHKImH U T.4. Kpome Toro,
KaK Y CJIOBO, SMOJI3H UMEIOT BHYTPEHHIOIO (h)OpMY, COCTOSIIYIO U3 IUIaHA COAEPKAHUS (ITO U300pakaTh)
U IUIaHa BbIpaXKeHUs (Kak M300pakaTh). B mepBoM ciaydae 3MO/3M BBIpaXatOT KaKOM-TO oOmmMi Kiacc

NpeAMETOB, UaeH, apTe(akToB, BO BTOPOM — KOHKPETHbIE MpPEAMEThI, Hleu Wiu apredaxtbl. Tak, s

BBIPAKCHHS CPEICTB TPAHCIIOPTA CIIY)KAT SMOJ3H C M300paKeHHsIMH aBTOMOOHIA (&), moesma (),

camorera (Fg ), KopabJIst (&), aBToOyca ([3)) u .1

OcHoBHast (yHKUUS 5MOA3UM — SKOHOMHMSI PEUEBBIX CPEACTB U IPEOJOJIEHUE SA3BIKOBOM
U30BITOYHOCTH. OTO OOYCJIOBIEHO HEHPOPU3UOIOIMUECKUMH OCOOEHHOCTAMHU pabOThl MO3ra
YeJI0BEKA, KOTOPBIA IPHU BBIOJHEHUM IOCTaBICHHOM 3aJaud CTPEMUTCS 3aTpaTUTh HaWMEHbLIEE
KOJINYECTBO YCHIINH. BOT moyemy ¢ TOUKH 3peHUs] HEUPOIMHTBUCTHKH TPH PEIICHUH JIF000H peueBoi
3aJjaul 4YeJIOBEK CTapaeTcsl MepelaTh MaKCUMalIbHO SIPKO BBIPAKEHHBINM CMBICT MHUHHMAaJbHBIMU
peueBbIMU cpeacTBaMU. B 3TOM cMbicie smMoa3u sBisitoTCS 3()()EKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM 3aMEHBI
BepOAIbHBIX KOMIIOHEHTOB IPH TOCTPOCHHUHU BBICKAa3bIBaHUS B (OPME KOPOTKOIO 3JIEKTPOHHOIO
COOOIIEHHUS.

[lononHenne ©GaHKa SMOJ3M HOBBIMH JJIEMEHTAMH U HMX 3HAUYEHUSMU B KOMIIBIOTEPHO-
OIOCPEIOBAaHHOW KOMMYHHKAIIMM OCYLIECTBIIIETCS HA OCHOBE IIPOLECCOB IMPOHUKHOBEHUS HOBBIX
KAprOHU3MOB B S3BIK, KOTOpPbIE€ MOTYT OBbITh BBI3BaHbl KAKUMM-TO BHEIIHUMH COOBITHSIMM MU
colanbHbIMU M3MeHenusiMu [Zhang et al., 2016: 13]. Tak, nannemus koponasupyca B 2020 r. crana
MPUYMHON IIUPOKOTO PACIPOCTPAHEHUS M YIOTPEOIEHHS IMOJ3U C 3alIUTHON METUIIMHCKON MacKoi
(©), obosHauarOmEX pPEXHM KAPAHTHHA M OOJBHBIX JAHHBIM 3a00NCBAHHEM, a OSMOI3H C
u3obpaxenneM mmpuua () — CTOPOHHHKOB BaKUMHALMM, SMOA3H C  H300pakeHHEM
durcupoannoro 6urenca (%) — mim, ycnenso npoureAumxX BakIMHANMIO. 110100HbIe H3MEHEHHS
00yCIIOBJICHBI HE TOJBKO COLMAIBHBIMU TPAHC(POPMALIUAMHU, HO U TUHAMHUKOMN S3bIKa KaK CUCTEMBI.

Jpyrast ocHOBHast (DYHKITHSI SMOJI3H 3aKJIF0OYAETCS B CTPEMIICHUHU TOBOPSIIIETO YMEHBIIIUTh WIIN
HOJHOCTBIO IPEO0JI0JIETh HEOJAHO3HAUHOCTh (JIBYCMBICIIEHHOCTh) B TEKCTE, CO3/laBasi 0ojee TOYHOE
(mpsimoe) BbIpakeHue MpeameTa pedud (pedepeHTa), U HCIOJIb30BAaHHE CIIOKHBIX Ul MOHUMAaHHUS
JMHTBUCTUYECKMX MPUEMOB, MOCKOJIbKY CEMAaHTHYECKOEe 3HAuCHHE HEBEpOAJbHBIX KOMIIOHEHTOB

MOJKET MPOTHBOPEUUTH BepOaIbHOMY CMbICITY Beero Tekcra [Godard et al., 2022: 7].
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B coBpeMEeHHBIX TEKCTaX KOMIIBIOTEPHO-OMOCPEIOBAHHOW KOMMYHHUKAIMHU, COJEpKaIINX
KPUMUHAIUCTUYECKH 3HAYMMYI0 HH(OpPMAIMIO, SMOJ3M BCE 4Yalle MCIONb3YIOT sl CpeACcTBa
MaCKUpPOBKHM JCHOTaTa. boiee TOro, mpoBelneHHBIE B MOCJeIHEe BpeMs B 3apyOeXHBIX CTpaHax
COLIMOJIMHTBUCTUYECKHE HCCIIEOBaHMS IOKAa3bIBAIOT, 4YTO, KaK M JIEKCEMbl, HCIOJIb3yeMbIe
MPECTYIHBIMU TPYIIIaMHu, HeBepOalibHble KOMIIOHEHTHI YyTPAauyMBaIOT CBOE MIEPBOHAYAILHOE 3HAUCHHE
U TIONy4aroT «ceMantudeckuit cipury [Tomosuy, 2006: 61], T.e. cnenuduueckoe 3HaUeHUEe JEHOTATA,
aKTyaJlbHOE€ TOJIBKO U1 JaHHOI'O KOHTEKCTa M KOMMYHHMKAaTUBHOM CHUTyallUM, CBSI3aHHOM C
COBEpLICHUEM MPOTHUBONPABHOIO MAESHUS. DTO OOYCJIOBIEHO TEM, YTO 3HAUEHHUS SMOJ3H, KaK U
3HAYEHUS YIMOTPEOJIIEMBbIX TOBOPSIIMM JIEKCMUYECKHX €AMHHUL, «ONPENENSIIOTCS MCXOId U3
MHUKPOKOHTEKCTA (CIIOBECHOT'O OKPYXEHUS) U MAaKPOKOHTEKCTA (COAEp)KaHUs M KOMITO3UIMH TEKCTa B
nenom)» [['paués, 2016: 27]. YTpaunBas nepBoHadaibHOE 3HAYCHHUE, SIMOJ3H TPAHC(HOPMUPYIOTCS B
3HAKH WIK MapKepbl IPUHAITICKHOCTH CyOBbeKTa K JaHHOW KOHKPETHOM COIMAlIbHOM IpyTIie, Co3/1aBast
COOTBETCTBYIOIIMIA KAProHU3M B HeBepbanbHoil (popme. Hampumep, smomsu yamku xode (£3) Ha
’KaproHe CyTEeHEPOB B KUTAllCKOM MHTEPHET-AUCKYPCE O3HAYAIOT MIPUXO/1 KIIMEHTA K MECTY BCTPEUH U
FOTOBHOCTb <KPHII IOOBH» OKasaTh TpeGyemsie ycmyrn; kpacuas posa (@) — ynosmerBopennocts
KJIMEHTa U TOJy4YeHHUE MPECTYHUKaMU NPUOBLIN B PE3yJIbTaTe COBEPIIEHHON OIUIAaThl 32 OKa3aHHBIE

«ycmyriy; yBsmmas kpacHas posa (R) — 3aBepmenne Becex mporeayp M yXoI KIHEHTa U3 TaHHOTO
mecta Berpeun. CreroBuk (%) CIyKHT MapkepoM HOMHHAIHE OPEACICHHOrO HAPKOTHYCCKOTO
BemecTa win cpenctsa, ommapmusii map () — Bec mammHOro HapkoTHUECKOTrO BemecTBa WITH

CPEe/CTBa, IKOJIBHBIA PrOK3aK ( @) — TaKX€ BEC WIH LIEHY JJAHHOTO HApKOTHUYECKOTO BEMIECTBA WIIH

cpencrsa [Pei et al., 2022: 5-6].

6. DMO/I3M MPH CO3IAHNH BHICKA3LIBAHUI pevyeBoil arpeccuu

CrpeMutTenbHOE paclpOCTPAHCHUE HMHTEPHET-KAPrOHA B TOBCEJHEBHOM KOMMYHHUKAIIUU
MOCTENEHHO CTaio (haKTOPOM IIOPOIKIECHHS MHOKECTBA BHIOB PEYEBOM arpecCHMd W KOH(IMKTOB,
pa3zKUraHue KOTOPHIX OCYIIECTBISETCS B MPOCTPAHCTBE T00anbHOM ceTn. COOTBETCTBEHHO JKaproH
NPECTYIHBIX JJIEMEHTOB, MPOHUKHYB B SI3bIK IMOBCEJIHEBHON KOMMYHHKAIIMH, TaKKe MOCTEIEHHO
OXBaTWJI MHTEpHET-IUCKypc. [IpoBeleHHbIC B TOCIIEAHUE AecsATWwieTHs uccienoBanus [Swift Key
Emoji Report, 2015] B 3apy0OexHbIX CTpaHax MMOKA3bIBAIOT, YTO AMOJ3H KaK JJIEMEHTHI jKaproHa B
KOMIIBIOTEPHO-OTIOCPEA0BAHHON KOMMYHHKAIIMK BCE YaIlle MCIOJIB3YIOTCS JUIS PEYEBOTO BBHIPAKEHUS
HACHIIHS ¥ arpecCHH.

Ecmu PacCMOTpPCTh (beHOMeHBI HacuJivg U arpe€CCruu ¢ TOYKH 3pCHUA JIMHI'BUCTUKH, TO MOXHO

3aMETHUTh, YTO B UX OCHOBE JEKHUT peueBor kKoHMIuKT [[LmoTtHukoBa, 2017: 10], nmpeacTaBistomui
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c000lf KOMMYHHUKATHBHOE COOBITHE, MPEIMET KOTOPOTO HKCTPAIOJMPYETCs B TPABOBYIO cdepy,
CTAaHOBUTCSA TPUYMHOU NJIS MOCIEIYIOIIEro CyJeOHOro pazOupareiabCTBa W MHULIMALMU CYyAEOHOM
JUHTBUCTUYECKOM dKcnepTussl (nanee — CJID) — npoueccyanbHOro ASHCTBUS, POBOJAUMOTO C LEIbIO
YCTaHOBJEHUS (DaKTHUYECKUX JaHHBIX, MMEIOIIMX 3HaueHue [oka3arenbcTBa. llpenmeroM 3Toro
JIOKA3aTeNbCTBA OKAa3bIBAIOTCS TEKCTHI PA3JIMYHBIX BUIOB MU OOBEMOB: 3CCE, CTAaThU, COOOIIEHUS,
JIOKJIa/Ibl, MyOJUKAIMK, JTUCTOBKH, IUIaKaTel U T.J. B mocnennee Bpems oobvexktamu CJID Bce uare
CTaHOBSITCSI TEKCThl ~KOMITBIOTEPHO-OMIOCPEOBAHHOW KOMMYHHUKAIlUM. AHaIM3  3apyOexHbBIX
MCTOYHUKOB IIOKA3bIBAET, YTO B CBS3U C YACTOTHBIM HMCIIOJIb30BAHUEM dMO/I3U B HHTEPHET-IUCKYPCE B
coBpemenHoit CJID BO3HHKIO 0co0O€ HalpaBleHHEe, Leldb KOTOPOro — KPUMHHAJIHUCTHYECKOE
UCCIICIOBAaHKE JaHHBIX HEBEPOaIbHBIX KOMIIOHCHTOB KOMMyHuKanuu [Danesi, 2021].

[ToMMMO JMHIBUCTHYECKOM 3KOHOMHM M MAacKUpPOBKH JIEHOTATa, IPU CO3JIaHUU DPEUYEBOTO
KOH(QJIMKTAa 3MOJ3U IIUPOKO NPUMEHSIOTCS B COBPEMEHHOM KOMIBIOTEPHO-OMOCPEIOBAHHOMN
KOMMYHHKAIIMM C LEJNbI0 KOJUPOBAHUSA TAaKOTO MpEAMETa peud, BepOalbHOE BBIPAXKEHHE KOTOPOTO
NPEJCTaBIseT TPYAHOCTh B CBSA3M C HEAOCTATKOM CIIOBAPHOIO 3amaca (JIeKCHKOHA) W/WIM HU3KUM
YPOBHEM pPEYEBOIl TI'PaMOTHOCTH (IpaMMaTHKOHA) ropopsiiero. OJAHUM W3 BaXKHEWUIUX MOTHUBOB
MCIIOJIb30BAaHUSI AIMOJI3U B KOMITBIOTEPHO-0MIOCPEI0BAHHOW KOMMYHHKAIIMN BBICTYMAET MPEOOICHHUE
MICUXOAMOILIMOHANIBHBIX 0aphepoB, BCErJa MPUCYTCTBYIOMIMX NMPU KOMMYHUKALUU «JIHIIOM K JIUIY»,
NPEMATCTBYIONIMX BBIPAKEHUIO TaOyupoBaHHBIX TeM. [I0CKOIbKY aapecar TEKCTOB, MyOJIMKYyEeMbIX B
IIPOCTPAHCTBE MHTEPHET-IAUCKYpCa, SBJISETCS B OCHOBHOM MHTEPIIEPCOHAIBHBIM, TO CHATHE JaHHBIX
0appepoB B TpolleccCe KOMIBbIOTEPHO-OMOCPEAOBAHHON KOMMYHHKAIIMM TOPOXKAAET WIUIIO30PHOE
YyBCTBO CBOOOJBI, KOTOPOE MOKET BIOXHOBHUTH T'OBOPSILErO Ha CO3/aHHE PEueBOro KOHQIMKTA B
OTHOILIEHUH BBIOPAHHOTO O0BEKTa arpeCCHU CO CTOPOHBI APYTHX YYACTHUKOB KOMMYHHKALIUH.

B coBpeMeHHONM KOMIBIOTEPHO-OIIOCPENOBAHHOW KOMMYHMKALlMA SMOJ3H, BbIpaXkKarolue
paziauuHble (OPMbI MHTEHIIMOHAJIBHOW pEYeBOM arpeccuu, BBICTYNMAIOT HOBBIMH HMHCTPYMEHTaMU
CO3JaHMS WIOKYLIMU TEKCTa, MMEIOIIME CMBICIOBYI0 3HAYMMOCTh M MPUOOpETAIONINe XapakTep
(aKTHUECKUX TaHHBIX, KOTOPBIE HE MOT'YT OBITh IPOUTHOPHPOBAHBI B X0/I€ CYICOHBIX pa3doupaTesbCTB.
K TakuM TUIIOBBIM BUJaM pEYEBOU arpecCUH OTHOCHT:

e Ockopbnenue — BUJ PEUYEBOIl arpeccuu, MpeaNoaraloluii OCYIIECTBIECHHE aapecaHTOM
HETaTUBHOW OIIGHKM JIUIAa C NPUMEHEHHEM HOPMATHBHOW WM HEHOPMAaTUBHOW (opMbl ee
pedeBoro BbIpaxeHus. [Ipu ucmonb3oBaHUM 3MOJ3M B OCKOPOJIEHHHM OCOOYIO 3HAUMMOCTD
nprOOpeTaeT STHOKYJIbTYPHAsI UACHTUYHOCTD aJipecaTa BbICKa3bIBaHMS, B KOHTEKCTE KOTOPOU
OCYLIECTBIISIETCSI MHTEPIIPETALIUS TEKCTA.

e Veposa—Buj peyeBoil arpeccuu, NpeCcTaBIsAIoMNi coO00M peueBoil akT, B KOTOPOM T'OBOPSILUI

BBIPpAXKACT YCJIOBHSA, IMPU BBIMIOJIHCHUUN WJIWM HCBLIIIOJHCHHUU KOTOPLIX B OTHOHICHUH aapccaTa
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(Wt CBSI3aHHBIX C HUM TPETHUX JIMIT) OYIyT COBEpIIICHBI HeOeHe(haKTUBHBIE IeUCTBUS (Yyrpo3a-
NPEyNpPEkKACHUE), a TaKkKe CBOE OOCHIaHME COBEPIIUTh HEOCHE(AKTUBHBIC JCHCTBHS B
OTHOILICHHUM aJipecara 3a 4TO-TO COJCSHHOE B HpouuioM (yrpo3a-Hakazanue). [Ipu Hammunm
HeBepOATBHBIX KOMIIOHEHTOB B YIP03€ Ba)KHOCTh MPEJCTABIISIOT B TIEPBYIO OYepEIb dMOJI3H,

BBIpaXXaromue HEIOCPECACTBEHHO MEHACHUBHBIN KOMIIOHCHT TCEKCTAa, KOTOpBIﬁ MOJXKET OBITh

OIMMCAaH COOTBCTCTBYIOIIMMHU IJIaroJlaMH: \ @ — 3apes3anv, ‘ 6 @ — 6830p6eambv, = 7_:=—

— 3acmpenumau, — 3aK0I0Mmb; — 3apyoums, (J'® — noodceuw, —
® A® RN® 6% Qa0

nobumo, noxareyums U T.1., TIOE @ 0003Ha4aeT MEPTBOTO YEJIOBEKa, a Qe _ YyeJIOBEKa,

IIOCTPAAABILErO OT BO3JIEHCTBUSA BBICOKUX TEMIIEPATYP.

Kubepepymune — mpecTyluieHHe TMPOTUB TIOJOBOM HENPUKOCHOBEHHOCTH JIMYHOCTH,
OCYLIECTBIIIEMOE IIOCPEACTBOM HHTEPHET-NIEPENUCKY, HANPABICHHOE HA MPUHYXACHHUE
ajipecara K JICHCTBUAM CEKCyallbHOTO XapakTepa. MHCTpyMeHTOM KubeprpyMuHra BhICTYIIAET,
KaK MpaBWiIo, YIpo3a WIM HIAHTaX — PEYEBOM aKT, Ipeanoararoluii o0enanue aapecaHToM
paclpoCTpaHUTh WM Pa3MNIaCUTh KaKylo-THM00 KOMIIPOMETUpPYIOLyl0 HHpopmanuio 00
aapecare. [Ipu coBeplieHMM IaHHOTO THIIA MPAaBOHAPYIIEHUS 3JIOYMBIIIJIEHHUK HCIIOIb3YET

JKAPTOHU3MBI, a TAKXe AMOJ3H, PEPEPEeHT KOTOPBIX OTHOCHTCS K OOO3HAYEHUIO TOJOBBIX

opranoB wenoseka (@, §, ¢, O u T.1) wim kakux-1M60 HAMEKOB HA COBEPIICHHE

pasTHYHEIX JeicTBHi cexcyanbHoro xapaktepa (&P, B, @0, P n.1.).

Ixempemusm — BUJ pEYEBOM arpeccuy, HalPABJICHHBIA HA CO3JJaHNE HETATUBHOM OLIEHKH JINIIA
10 KakoMy-TH0O MpU3HAKy (S3BIK, paca, peaurus, HallMOHAJBHOCTh WJIM MPUHAMICKHOCTh K
Kakoi-mubo rpymne) U BHIpaXEHWE Ha 3TOM OCHOBAHWHU IPH3bIBA K HACHIBCTBEHHBIM
JICUCTBHSIM OJHOW T'PYIIIBI JIUI[ 10 OTHOLIECHUIO K Jpyroi. Kak npaBuiio, B 3KCTPEMHUCTCKUX

BBICKAa3bIBAHUAX BCTPCHAIOTCA 5MO/3HU, 0603Haqa}oume JIMI, OPpUHAAJICKAIINX K Pa3JIMYHbIM

sTHIYecknM min peturnosusv rpyrmam (@ — ueprokoxnit, ) — apa6, ]hh — MyCYJIbMaHUH,
— KaTOJIUK, — npaBocraBHeli xpuctuanus, &) — kuraer, — nyneH, — eBpei

T.J.).

C Touku 3pC€HUA TCOPHUH PCUYCBBIX aKTOB, BAXXHBIM YCJIIOBUEM JIsI BBIPAXKCHUSA JIFO00T0 BUaa

pequoﬁ arpeCcCuu, Kak MmUHICT .M. KO603CBa, BBICTYIACT JIOKYTUBHOC 3HAYCHUC BLICKA3bIBAHUA

[KoGo3eBa, 1986: 14], rme 0coO0yr0 poiib UTPAET TOBOPSAIINI CYOBEKT, CO3JAIOIINI BHICKa3bIBAHUE C

MHTECHLIMOHAJIBHBIM CTPEMJICHHEM BBIPAXKEHUS arpeccuu. B ciydae OTCYTCTBHS JAHHOW MHTEHLMH Y

TOBOPSIILIETO, a TAKXKE SIBHO BHIPAYKEHHBIX 00BEKTOB PEUEBOM arpeccuy B mapaMeTpUUecKOi CTPYKType

BBICKAa3bIBaHH, TCKCT HCJIb3A CUUTATh MHTCHIUOHAJIBbHBIM PCUCBBIM KOH(l)J'II/IKTOM. Kax nmoka3siBaroT
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COBpPEMEHHbIE 3apyOe)KHbIC MCCIIEOBaHMs, B HACTOSIEE BpeMsi SMOJA3M OOJIbIlIE MOMYJISIPHBI Cpeau
mkoipHUKOB H cryneHToB [Nyakana et al., 2023: 123], mostoMy mnomo0OHBbIE BBICKAa3bIBAHUS C
HEeBepOATbHBIMU KOMITIOHEHTAMH MOTYT BBICTYNATh TUIUYHBIM CPEJICTBOM BBIPAKCHHS IKaproHa
ropozckoit Monoznexu (Teos udes npocmo @ X8).

Hcxons W3 HANOIHEHHOCTH TEKCTa HEBEpOAJbHBIMU KOMIIOHEHTAMH HMOJ3M  TaKkKe
pa3NuYarTCA MO CTeNeHW Kpeonm3anuu. Onupasch Ha KIACCH(PHUKAIMIO THUIIOB KPEOJIHM30BAHHBIX
tekctoB E.E. AaucumoBoit [Anucumona, 2003: 15], B 3aBUCHMOCTH OT HAJIMYMs HM300paKCHHUS H
XapakTepa ero CBsi3U ¢ BepOaJIbHON 4aCThIO BBICKa3bIBAHUS MOKHO BBLAEIUTH TPH OCHOBHBIE TPYIIIBI
TEKCTOB, COJIEPKAILIMX IMOJI3U: @) TEKCTHI C HYJIEBOM KpeoJn3aluen, IJie SMOI31 OTCYTCTBYIOT: Hawu
pebsima 3amouam mebs ceco0Hs!; 06) TEKCTHI C YaCTUYHOM Kpeosn3alueii: BepOaibHasi 9acTh MOXKET
BBIP@XKaTh CMBICJI HE3aBUCUMO OT M300Pa)KEHUS, SMOJ3H BBIMIOJIHAIOT KOMIUIEMEHTAPHYIO0 (DYHKIIHUIO:
Mot npuden u ompeoicem X kycox meoezo yxa (); B) TEKCTbI ¢ IIOTHON KPEONM3ALHEH, TI6 CMBICIT
BepOaNbHOM YacTH B MOJHOM Mepe 3aBHCHUT OT 3HAUEHUS IMOJI3U: Eciu mul He npuHeceulb 0eHbeU 8
nasnauennoe mecmo, s @ 3 meoii [ — ‘Eciu ThI He IPHHECENb ICHBIH B HASHAYCHHOE MECTO, S
B30pBY TBOH oduc’.

BepOanuzanus sMo131u MOXKET OCYUIECTBIATHCS CEMUOTHYECKUMHU METOAAMHU, IPUMEHSIEMbIMH
IIPY UCCIIEZIOBAaHUH 3HAKOB M 3HAKOBBIX cucTeM. [1o Muenuto M. Jlanecu, OJHUM U3 pacTipoCTpaHEHHBIX
CIOCOOOB OMMCAHUS ABJISICTCS CHHTE3 aHAIM3a CEMAHTHKH, CHHTAKCHCa M IparMaTuku amMo 131 [ Danesi,
2016: 77-94].

CemaHTHKa 5MOJ3M, [0 MHEHHIO YYEHOT0o, MOXXET OBITh BBbISIBIIEHA Ha OCHOBE MX
pedepennmanpaoit pynkuuu [Alsboul, 2021: 49], T.e. cooTHOIICHNS HEBEPOATLHOTO KOMITOHEHTA C
KOHKPETHbIM OOBEKTOM BHESI3bIKOBOW JeiicTBuTenbHOCTH (pedepeHToM). OHO MOXKET ObITh
YCTaHOBJIEHO  pa3lUYHBIMU  clloco0amMu  (HampuMep, Ha OCHOBE  pe3ylbTaTOB  aHaju3a
KOMMYHHKATUBHOW CUTYaIIHUN).

CuHTaKCHC SMOJI3U MOKHO MPOAHAIM3UPOBATH UCXO/IS U3 3aHUMAEMOT0 MECTa HeBepOaIbHBIX
KOMIIOHEHTOB B  CTPYKTYpE BBICKAa3bIBAaHHsS, BBIABISIEMOTO IIyTeM TPUMEHEHHS JIOTHKO-
rpaMMaTH4eCcKOro METO/1a aHauu3a Tekcra. MccnenoBanne cuHTakcuca SMOoJI31 MPOBOJIUTCS C YUETOM
BO3MOXKHOCTH HX OykBaJibHOW BepOanmm3anmu. CHHTaKCHYeckas pojb 3MOA3M MOXET ObITh
[IPOaHAIM3UPOBAaHA HA OCHOBAHUU UX CEMAaHTUKO-CUHTaKcHuecKuX QyHKIMH (CC®D) B BHICKAa3bIBAHUU.
Takumu GyHKIHUSAMH MOTYT OBITh CYOBEKT, 00BbEKT, HHCTPYMEHT U JIOKATHB.

[IparmaTtuka 5MOA3M MOXET OBITH HCCIIEJOBAHA Ha OCHOBAHMM WX JOIMOJHUTEIBHON
(YHKIMOHATIBLHOM POJIH, BEITEKAIOLIEH 13 KOMMYHHKATUBHOM popmyisl P. Slkobcona [Skobcon, 1975]:
aJIpecaHT, cooOIIast HEKYI0 UICI0 PEIUITUEHTY, 3alIH(POBBIBACT €€ B ONPEIEICHHBIN S3IKOBON KO,

KOTOPBIN JOJIKEH OBITh paciii(ppoBaH PEHUITMEHTOM B MPOIECCE KOMMYHHUKAIMH (CM. pHcC. 1):
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AppecaHt
KoHTeKcT

PeueBoe
coobuieHne

KoHTaKT

A3blKoBOW Kop,

Puc. 1. ®opmyna kommyHuKanuu 1o P. SIkobcony

bonpiioe KOIMYECTBO TEKCTOB, HAMOJIHEHHBIX HEBEPOAJbHBIMH  KOMIIOHEHTaMH B
KOMITbIOTEPHO-OIIOCPEIOBAHHOM ~ KOMMYHHUKAIlUM, MOHY)XKJA€T COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTOB K
OCYILIECTBIICHHUIO MOMCKA HOBBIX MOJIX0JI0B M Pa3pabOTKe HHCTPYMEHTOB, HEOOXOAMMBIX ISl OTIMCAHHS
u Jemu@poBku 3MOA3U. OJIHUM M3 TMOMYJSPHBIX CPEJICTB OINUCAHUS SBIISETCS pa3MElLEHHas B
OTKPBITOM JIOCTYIIE€ JJIGKTPOHHAs HSHUUKIoneaus «IOmomsuneaus» [Emojipedia, 2023], rme
npelcTaBieHbl Hauboyiee paclpocTpaHEHHbIE HeBepOalbHbIE KOMIOHEHTHl KOMMYHHKAIUU C
ONUCAHUSIMU MX 3HAYCHUN Ha aHTJIMHCKOM si3bIke. OTCYTCTBUE MTOJOOHBIX PUKJIIAHBIX HHCTPYMEHTOB
B PYCCKOSI3BIYHOM MPOCTPAHCTBE CYIIECTBEHHO 3aTPYAHSET ONMMCaHUe dMOJ3U IpH nposenernu CJID
B COBPEMEHHBIX YCIIOBUSX, B CBSI3U C UeM BO3HUKAET HEOOXOJUMOCTh B CO3JaHUH MO0OHOT0 aHaIora
JUTSL OT€UE€CTBEHHOM MPaKTUKU.

CoBpeMeHHbIE AMO/A3M B TEKCTaX KOMIIBIOTEPHO-ONOCPEIOBAaHHONH KOMMYHHUKAIIMM HMEIOT
pasnuuyHble MoauUKauu. Pa3BUTHE CONMANbHBIX CETe W MECCEH/KEpOB, B CBOIO O4YEpellb,
CTUMYJUpPYET BO3HMKHOBEHHME BCEBO3MOXXHBIX BapHaHTOB HMOJ3M M HUX MOAU(PUKALUH,
O0OyCIIOBJICHHBIX CHEIU(PUKON HCIMOIb3YEeMbIX CpPEIACTB KOMMYHHUKAnuu. Tak, BO3HHUKHOBEHHE
couuanbHOM cetn TBUTTEp MPHUBENO K MOSBICHUIO TUITMYHBIX JUIsl Hee HeBepOaJIbHBIX KOMIIOHEHTOB,
Tak Ha3biBaeMbIX TBuUMO3H (TWemoji), B To ke camoe BpeMs pa3BUTHE aHUMAIMOHHBIX H300payKeHUI
GIF-dopmaTa — mosiBIIeHHE aHUMAIIMOHHBIX AMOJI3H, TaK Ha3bIBaeMbIX AHUMO3U (ANiMOji), KoTopbie
MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAaHbI B TOM UHCJIE U MTPH BHIPAKEHUU PEeYeBOM arpeccuu (cM. puc. 2):

-

.0

z

Puc. 2. AHUMO/I3H, NCTIONIB3yEMBIE JUISl BBIPAKEHHS YTPO3bI U KHOEprpyMHHTa
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Ha ocHoBe BBIIIEN3I0KEHHOT0, COCTaBUM CIIETYIOITYIO0 TaOIuIy (HYHKIMIA SMOJ3H B COBPEMEHHBIX
TeCTax KOMITBIOTEPHO-OMIOCPEIOBAHHON KOMMYHHUKAILIUH, COMCPIKAIIMX KPUMHHAIHCTHYECKH 3HAYUMYIO

ua(popmanmro (cM. Tabmuy 1).

Tabmuma 1

(I)yHKIIl/Il/I 9MO/3U B COBPEMEHHBIX KPUMHUHAIUCTUYECCKA 3HAYUMBIX HHTCPHET-TEKCTAX

JlonmotHUTEIbHAS
$yskums smoa3un

l'[pnMep BbICKa3bIBAaHUHA

Jlronnuaeckas
(sI3BIKOBAs UTPa)

Ecnu ne oaws nam @, mul mebe Q) & — ‘Ecnu ne oawwv nam oenveu, mol
mebe 0adum 6 Hoc’. B TaHHOM BBICKa3bIBAHWH TIOCPEICTBOM YKa3aHHBIX
SMOJI3U PEATHU3YETCs MPUEM SI3BIKOBOW UTPHI B HEBEPOAIILHOM IMOBEICHUH
YeIIOBeKa, OCHOBAHHOM HA CHHTAKCHYECKOM CXOJICTBE U METaOPHUUCCKOM
MePEeHOCE 3HAUCHHMS TJIaroJia 0ams B CIIOBOCOUYCTAHUHU Oamb 8 HOC.

MackupoBOYHO-
JCHOTaTHBHAs

3asmpa x 12:00 npueezu mue ¢ OepesaHHbIMU HOXMCKaMu. B maHHOM
BBICKa3bIBAHMH HAJIMYECTBYET CMBICIOBOE HECOOTBETCTBHE IEHOTAaTa U
COBOKYIIHOCTH YKa3aHHBIX ITPU3HAKOB. DMOJ3H C M300paKeHNEM CHETOBHKA
BBICTYIIAET CEMUOTHYECKIM 0003HAUYCHUEM HAPKOTHYECKOTO CPENCTBA.

OrneHoyHnas

To1 u 6cs1 MBOSL cembsl — camasi HACMOAWASL @ nookonooHas. B manaoM
BBICKA3bIBAHUU SMOJ3U C HW300paKECHHEM 3MEH SBISCTCA OICHOYHBIM
MIPEINKATOM; Mbl U 6C5 MBOSI ceMbsi — OOBEKTOM OIEHKU. AJpecaToMm
BBICTYIIA€T HOCHUTENh KHTAMCKOTO $3bIKa, II03TOMY OHO COJEPKHT
HETaTUBHYIO OIICHKY, CPEIACTBOM BBIPQKEHUS KOTOPOW BBICTYyHAeT
JUHTBUCTHYECKHUNA TIPHUEM aJUIETOPHUU M 300CEMaHTH3M 3Mes, TIOTyICeHHBIH B
pe3ynpTate KaIbKHPOBAaHUS COOTBETCTBYIOMIEro 3Mom3Hu. CHMBOJI 3MEH B
KUTaMCKOU KYJIBTYpE — «OJIMLIETBOPEHNUE KOBAPCTBA, JIECTU, XUTPOCTH U 3J1a»
[Vuaeamc, 2011: 178]. CooTBeTCTBEHHO, NOJ00HOE BBICKAa3bIBAHUE,
aJipecaToM KOTOPOTO BBICTYINAET HOCUTENh KUTAHCKOTO S3bIKa U KYJIbTYPHI,
B COOTBETCTBYIOIICM KOHTEKCTE MOXKET OBITh KBaTH(PHUIMPOBAHO Kak
ockopOJIeHHE.

NHcTpyMeHTanbHas

Ecnu e saniamuus soikyn, 3 meos N\ @ Q. B nannom BbickassiBannm
COYETaHNE PA3INYHBIX IMO/I3U C H300paKEHHEM HOXKa, MEPTBOTO YEJIOBEKA
n Tpoba BBICTYHaeT B POJM CEMAHTHKO-CHHTAKCHYECKOH (YHKIIHH,
BEIp@KCHHOW B (popMe WHCTPYMEHTAIBHOTO TIIajieXa, KOTOPBIA MOXKHO
BepOATM30BaTh COOTBETCTBYIOIINM TJIAr0JIOM 3ape3dins.

JleHoTaTuBHas

Ecnu mut co mnoii e E- mo o meoux “npoodenxax’’ y3Harom ece meou
O0OHOKAACCHUKY. IMOJ3W TOONMHA C BBHITSHYTHIM HOCOM B JIaHHOM
BBICKa3bIBaHUM BBICTYINAeT 3B()EeMH3MOM, O0O03HAYAIOIIUM COBEpIICHHE
JIEUCTBUI CEKCyalIbHOTO XapakTepa.

Pedepenmnansuas

Dmomy &) ne mecmo 6 naweii epynne. Jlasatime, 3a6bem emy cmpenxy
ce200mns nocie saumamuil! PedepeHTOM HaHHOTO BBICKAa3BIBAHUS SIBIISCTCS
€IMHCTBEHHBIH  apaOCKWil  CTyJIEeHT, KOTOPBIA ydYuTCI B JIaHHOU
aKa/IeMHYECKOH TpyIIe, 0003HaYEeHHbIH COOTBETCTBYIOIINM SMO/I3H.

OMOTHBHO-IKCIIPECCUBHAA

IDicon, noobeeu cropeii ko mue! On mebs 3asarum! g@ Jlannoe
BBICKA3bIBAHUE  SIBJISIETCS ~ CPEJCTBOM  BBIPAKEHHS  PEYEBOrO  aKTa
PEIYIPEkKACHHUS, & IMOJI3H B ()OPME BOJSHOTO MUCTOJICTA — KAPTOHU3MOM
TOPOJICKOW  MOJIOJISKH,  HMCIIOJNB3yeMOro B KayecTBe  Ipuema
rUIEpOONIM3aIMd SMOTHBHO-IKCIIPECCUBHOTO KoMIonenrta [Danesi, 2021:
1123].

[lynkTyaunonHas

Crvuuuns, moi, S, mor 6eov ne §%@. Toz0a 3aempa écmpeuaemcs ¢
moboii nocie ypoxos!
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OMO/3U MOTYT BBICTYIATh 3aMEHHUTENIEM «TOYKH, 3aIlsITOH, MHOTOTOYMS,
BOCKJIMLATEJILHOTO WM BOIPOCUTENIBLHOTO 3HaKa B TekcTe» [Bosikuna, 2023:
397], MOCKONBbKY MpH UX TNPUMEHEHHWH 4YacTO HTHOPUPYIOTCA 3HAKU
MpenuHanus. B JaHHOM cly4yae SMOJI3U, BRIPAKAIOIIUE Pa3MBIIIITICHHIE (@),
HCIIONIb3YIOTCSI BMECTO BOIIPOCUTENBHOTO 3HAKA, T.K. CIEAYIOLIEE HOBOE
MPE/IOKEHHE HAYNHACTCS C MIPOITUCHOM OYKBHI.

9 Capracrideckast Tor ne goanytics! Tebe npocmo & @& R @ u sce! Y mui 31a 6 smom mupe
bonvuwe euoemsv He 6Oyoeuwv! — ‘Toi He oamyiica. Tebe npocmo enaza
svikontom! M bonvuie mol 31a 8 3mom mupe bonvute sudems He 6yoewus!’

B nmaHHOM BBICKa3BIBAaHWH CapKa3M Kak NpHeM, Olaroiaps MEHaCHBHOMY
KOHTEKCTY, CO3JaHHOMY IIOCPEJCTBOM COOTBETCTBYIOIIMX OMOJI3H,
nprodperaeT Oonee xecTkue (OPMBI U TPAHCPOPMHUPYET HPOHUUECKHUM
CMBICII B yTpO3y.

10 HusenupoBanue 3HaYCHHUS | Tb1 5mozo docmoun N 6 R = “To1 docmoun mozo, umo6wr mebs uz6uL
BepOaNbHOrO KOMIIOHEHTA | 4 youmu’. B JgaHHOM TpuMepe SMOJ3HM  BBICTYNAIOT CPEICTBOM
TpaHc(hopMaMy TTO3UTUBHON OIEHKH dYeloBeKa B MeHacuB. CpemacTBoM
BEIpaXXCHNSI HEOCHEe(aKTUBHBIX [eHCTBUH B JaHHOM BBICKa3bIBAHUH
BBICTYIIAIOT SMOJ3U ¢ H300paxkeHneM Hoxa (N ), kamum kposu (@), u

cxopoii momomu (£5]), korma smoa3u rpoda Beipaxarot cMepth ().

[lepeuncnuth Bce (QYHKLINHU, KOTOPbIE MOTYT BBINOJHATH 3MOJA3M B COBPEMEHHBIX TEKCTaX
KOMIIBIOTEPHO-OIOCPEIOBAHHON KOMMYHHUKAIUU, COJEpPXKAIIUX KPUMUHAIUCTUYECKH 3HAYMMYIO
MH(pOPMAaLIMIO, B PAMKaX OJHOM CTaTbU HE MPEACTABISIETCS BO3MOXKHBIM. [IpH *KenaHuu 3TOT nepedyeHb
MOKET OBITh MPOJOIKEH.

7. BeiBOAbI

Takum 00pa3om, SMO/I3M — 3TO HE TOJIBKO BU3YaJIbHBIN S3bIK OOLIEHUS, HO M HOBBIN IIU(PPOBOI
KO/l COBPEMEHHOH KOMIBIOTEPHO-ONOCPEOBAaHHON KOMMYHMKALIMU, KOTOPBIH MMEET Jpyrue
CTaHJApThl, OOYCIIOBIIEHHBIE CTPEMHUTEIbHBIM pa3BUTHEM LHU(QPOBBIX TeXHOJIOTUH. BeicTynas
CPEJICTBOM 3aMellleHus BepOajlbHOIO0 KOMIIOHEHTAa TEKCTa, AMOJ3U CTajld IOCTENEHHO YacThIO
HMHTEPHET-)KaproHa, KOTOPbI MCIOJB3YyeTCsl HE TOJIbKO B Kau€CTBE CPEJICTB JIMHIBOAKOHOMHUH, HO U
MaCKUPOBKHU SI3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB, a TAaK)K€ CPEJICTB CO3JAaHUs PEYeBOIl arpeccuu B pa3IMYHbIX
BapuaHTax. OmnucaHue 5MOA3M MOXKET OBITh NPOU3BEIEHO B XOJ€ CYyAeOHON JMHTBUCTHUECKOM
HKCHEPTH3bl TEKCTa MPH HAJTUYUU COOTBETCTBYIOLIET0 HMHCTpyMeHTapusa. Haubonee mpocroil u
pacnpoCTpaHEHHBIH CIIOCOO MCCIIEOBAHNS dMO/I3M ONHPAETCS Ha CHUHTE3 CEMAaHTUKH, CUHTaKcuca U
[IparMaTUK{ JITaHHBIX HEBEpOaJbHBIX KOMIIOHEHTOB. Peanu3aiiusi sMo/3M B COBPEMEHHBIX TEKCTax
KOMITbIOTEPHO-OIIOCPEIOBAHHOM KOMMYHHUKALMHM, COJAEPKAIIUX KPUMHUHATUCTUYECKH 3HAYUMYIO
MH(POPMALINIO, 3aBUCUT OT (PYHKIIMOHAIBHOM PO HEBEpOATbHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTOPasi MOXKET ObITh
JFOANYECKON, MAaCKHPOBOYHO-IACHOTATUBHOW, OICHOYHOH, JCHOTAaTUBHOW, pedepeHannaIbHoH,

3MOTHBHO'3KCHpeCCHBHOf/’I U T.AO.
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A3BIKOBBIE ITPOLECCHI
LANGUAGE PROCESSES

YIAK 811.161.1(089) DOI: 10.37892/2713-2951-2-18-52-66

JUHAMUYECKHUE ITPOLNECCHI B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKE:
OTBET HA T'VIOBAJIBHBIE BbI3OBbl BPEMEHU

Ouabra b. Cupornanna
CaparoBcKUil HAITMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATENbCKUI TOCY1APCTBEHHBI YHUBEPCUTET
nmenu H.I'. Yepnbiesckoro, Poccuiickas @enepauus

Anna B. Jleraabuena
CapaToBcKUil HAIMOHAJIBHBIN UCCIIEI0BATENbCKUI TOCY1APCTBEHHBI YHUBEPCUTET
nmenu H.I'. Yepnpriesckoro, Poccuiickas @enepauus

Jemoxpamuzayus, yugposuzayus u enobarusayus — mpu MacuCmpaibHblX COYUOKYIbIYPHbIX
npoyecca, OKA3bl8arOWUX CYWecmeeHHoe GIUAHUe HA COCMOSHUE COBPEMEHHO20 PYCCKO20 A3bIKA U
OuHamuxy e2o nopm. Cmamovs nocesujeHa paccmompeHuio NOUMUEHbIX U He2AMUBHBIX 8030elCMEUll
OaHHBIX NPOYECCO8 HA PYCCKULL SA3bIK U pedegoe obujenue. Hccnedosanue npogooumces na mamepuaie
UHMEPHEeM-KOMMYHUKAYUY, HAYYHOU, O0eNl080U U MeOUliHoU peuu u O6asupyemcs HA NpUMeHeHUU
00UWEeHAYYHbIX MEeMO008. ONUCAMENbHO20, CONOCMABUMENbHO20, UHMEPNPEMAmueHo2o. Aemopbl
APUX00am K 6bl00Y, YMO HNOZUMUBHBIMU NPOAGIEHUAMU OeMOKPAMU3AYUY AGIAOMCA OONbUAS
cmeneHb peuesoll c80000bl, peanu3ayus MmMeopuecKko20 NOMEHYUAId JIUYHOCMU, He2amueHbIMU —
0beoneHrue u oepyoaeHue pedu, HapyuleHue s3bIK0GbIX U PeesblX HOPM, CHUNCEHUE Pede8020 KOHMPOJis
6 cgepax odbwenus, mpebyrOwWUx MoOYHOCMU 6 6bipaxcenuu ungopmayuu. Ilonoxcumenvhoie
credcmeus yughposuzayuu KOMMYHUKAYUU. ONepamusHOCb nepeoayu UHGopmayuu, yCmanosieHue u
no00epHcanue KOHMAaKmos npu OUCMAHMHOM 00WjeHUU, NOsABIEHUe HOBLIX HCAHPOB pedu U 0coOOl
(YCMHO-NUCbMEHHOUL) hOpMbL 0OWEHUS, He2AMUBHbIe: POCH PeYesoll azpecCull, YKOPEHeHUe KIUN08020
MbLULIEHUS, OMCYMCMBUe NPUBLIYKU CAMOCMOAMENbHO HAX00UMb U AHATU3UPOsamyb uHgopmayuio. K
NO3UMUBHBIM NPOSGNIEHUAM 2100aIU3aYUU KOMMYHUKAYUU OMHOCAMCS PA38UmMue CeMaHmuKu CJos,
obocaujerue ClLOBAPHOZO U MOPPEMHO20 COCMABA PYCCKO20 S3bIKA, K HE2AMUBHbIM — CYJICEHUE
CUHOHUMUYECKUX PAO0S C08, NOOpaAdcanue 3apyoeicHvim oopasyam 6 yuepo coxpaneHuio yeHHocmell
PYCCKOUL KYIbmYypbl.

Knrwuesvie cnosa: oemokpamuszayus pequ, 2100anusayus KOMMYHUKAYUU, YUDPOBU3AYUSL
00wenus, Kyibmypa peyu, OUHAMUKA PeYeblX HOpM
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DYNAMIC PROCESSES IN THE MODERN RUSSIAN LANGUAGE:
ANSWER TO THE GLOBAL CHALLENGES OF THE TIME

Olga B. Sirotinina
Saratov National Research State University named after N.G. Chernyshevsky, Russian Federation

Anna V. Degaltseva
Saratov National Research State University named after N.G. Chernyshevsky, Russian Federation

Democratization, digitalization and globalization are the main socio-cultural processes that
affect the state of the modern Russian language and the dynamics of its norms. The article examines the
positive and negative impact of these processes on Russian communication. The research is based on
the material of Internet, scientific, business and media speech and is grounded in the application of
general scientific methods. The positive manifestations of democratization are the large degree of
speech freedom, the realization of the creativeness, the negative — impoverishment and coarsening of
speech, violation of speech norms, a decrease of speech control in areas of communication that require
accuracy in the expression of information. The positive consequences of digitalization are the speed of
information transfer, the maintenance of contacts in distant communication, the emergence of new
genres of speech and an oral-written form of communication; negative ones are the growth of speech
aggression and clip thinking. The positive manifestations of the globalization are the development of
the semantics of words, the enrichment of the vocabulary and morphemic composition of the Russian
language, the negative — the impoverishment of its synonymous means, imitation of foreign models to
the detriment of the preservation of the values of Russian culture.

Keywords: democratization of speech, globalization of communication, digitalization of
communication, culture of speech, dynamics of speech norms

This is an open access article distributed under the terms of Creative Commons Attribution
License (CC-BY 4.0).
© Olga B. Sirotinina, Anna V. Degaltseva, 2024

1. BBenenue
Ha pasButne pycckoro s3blka BIHMSIET MHOXKECTBO  BHYTPHUJIMHTBUCTHYCCKUX U

HKCTPATMHTBUCTUYECKUX (PakTOpoB. Cpeau HUX, HApUMep, TEeHIACHLUU K aHAJUTU3MY M CUHTETHU3MY,
IIPUPALICHNIO U YIPOILEHUIO CMBbICIIA, PEYEBOM N30BITOUHOCTH M HEIOCTATOYHOCTH U 1toA. Kpome Toro,
Ha S3bIKOBbIE M pPEUYEBble HOPMBI BIIMAIOT YPOBEHb Pa3BUTHsI OOIIECTBA, SI3bIKOBAsl MOJUTHKA,
MEXKYIJIbTypHbIE KOHTAKTBI, XyI0’)KECTBEHHAs TUTepaTypa, ooyuenue u 1.1. B konme XX — nauane XXI
B. HauOoyiee CyIIECTBEHHOE BO3JCHCTBME Ha SA3bIK M pPEYb OKa3blBAlOT TPHU MACHITAOHBIX
COLIMOKYJIBTYPHBIX IpoIlecca: JAeMOKpaTusanus, riaolanu3anuss U UupoBHU3aALMS BaXKHEHIINX
obyacTeld )U3HM U JeATEILHOCTH YeioBeka [CupoTuHuHA U ap., 2023].

JleMoKpaTu3alus peuu sIBUJIAch CIEICTBHEM IIEPECTPOUKHU POCCUHCKOT0 00IIecTBa U 0TKa3a OT

coBeTckoro oduunosa. Ilpexe Bcero, mosiBUIACH INTACHOCTD, PACIIMPHIICS KPYT MPOOIIEM, JOCTYITHBIX
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JUTsl MaccoBoro o0cysxieHusi. BMecre ¢ TeMm, AeMokpaTH3alus peuu MpuBeia K ToMy, 4TO JeiCTByIomne
B y3ycCe TEHJACHILIMM CMOTIU OKa3aTh COMPOTHBICHHE TPAJAMLIMOHHOW HOpMme. BcerenctBue 3TOro B
JUTEPATYPHBIA SI3BIK TPOHHUKIIM CHIDKCHHBICE M HEIUTEPaTypHbIC (JKaproHHBIC, MPOCTOPEYHBIC)
AJIEMEHTHI.

Pa3BuTHe ri106anu3aloHHBIX MPOLIECCOB 03HAMEHOBAIO CO0OM CTAaHOBJICHUE KaNHUTaIU3Ma U
POCT Hay4YHO-TEXHHUYecKoro mporpecca. Cerofns riodaau3ainys 0XBaTuia BaKHeHe cepbl KU3HU
oO1iecTBa: MOJIUTUKY, SKOHOMHUKY, HAyKy M OOpazoBaHHe, KyJIbTYpY, CIOPT. B pa3HBIX S3BIKOBBIX
coolmiecTBax HaOMIOAeTCsl AKTUBHOE «BHEAPEHHWE HOPM KOMMYHUKATHBHOIO IIOBEICHUS
aMEPUKAHCKOW KYJbTYpPhl KaK OCHOBHOT'O HMCTOYHHKA TJI00AIM3alIMOHHONW KyIbTYphD» [l'amuukuna,
2012: 10].

BcernencTBue HaydyHO-TEXHHYECKOTO Mporpecca U riiodanu3anny oOIIecTBa cTajna BO3MOXKHON
nugpoBH3alsl KOMMYHUKauuu. biarogaps nntepHery U HU(POBBIM TEXHOJIOTHSIM OCYILECTBIISETCS
orepaTUBHas repeaaya UHGopMaluy NPakKTUYECKU B TI00YI0 TOUKY MHpPA, YTO CIIOCOOCTBYET OypHOMY
pazsuturo CMMU, Hayky, SKOHOMHKH, MOAJIEPKAHUIO TECHBIX COLMOKYJIBTYPHBIX KOHTAKTOB MEXIY

JKUTEJISIMU Pa3HbIX (4aCTO — OYEHb OTAAJICHHBIX ) TEPPUTOPHUH.

2. MeToauKa aHAJIN3A

JlMHaMU4ecKre MPOLECChI, MPOUCXOISIIUE B SI3bIKE M PEUH, ObUTM H3y4YeHbl HAMU Ha MaTepuae
BakHeHIMX cdep oOIIeHUs: HAYYHOW, NETOBOH, METUIHOW M OOMXOJIHO-OBITOBOH. Pe3ymbrarh
HAIleTO MOHUTOPUHIA COBPEMEHHOM peYd M aKTHBHBIX SI3BIKOBBIX MPOIECCOB ObUIM M3JI0KEHBI B
MoHorpaduu «JluHaMuKa HOPM PYCCKOTO SI3bIKa: OTBET HA BHI30BBI BPEMEHU M HOBBIE YCIIOBHUS KU3HU
[CupotuauHa u ap., 2023]. Lenbio n1aHHO# paOOThI ABISETCS M3yUYE€HUE MO3UTUBHBIX M HETaTUBHBIX
NPOSIBIICHUH JIeMOKpaTU3aluy, HUPPOBH3AIMKA ¥ TI00alM3alui B s3bIke W peun. MarepuaioMm
UCCIIEIOBaHMS CIy>KaT COBPEMEHHAas HayyHas, JleJoBas U MeJIuiHas pedb, a TaKKe HHTEepHeT-
koMMmyHuKanus. K aHanu3y mnpuBiekaroTcss Kak COOCTBEHHblE MaTepHualbl (HampuMmep, 3amucu
JIeNIoBoro oouieHus, caenanubie A.B. JleranbiieBoit), Tak ¥ JaHHBIE U3 OTKPBITHIX CETEBBIX HCTOUHUKOB
(calTBl ¢ HAyYHBIMU CTAThsIMHU, 1ekTpoHHBIe CMMU 1 11p.). MiccnenoBanue 6a3upyercst Ha IpUMEHEHUH
MIPUEMOB HHJYKTUBHOTO W JEAYKTHBHOI'O aHajU3a, a TAK)KE OIMUCATEIIbHOTO, COMOCTaBUTENIBHOTO,

HUHTCPIIPETATUBHOTO MCTOA0B.

3. Pe3yabTaTshl U 00CyXKIeHUE
I[CMOKpaTI/IBaHI/Ifl — OJUH U3 MaFI/ICTpaJ'II)HLIX HpOHCCCOB, OKa3bIBAKOIIINX BJIUAHUEC HaA HOpMI)I
PYCCKOro si3bIka ¢ KOHIIa XX B. IO HacTosIiee Bpems. Ero Bo3aelcTBUEe UMEET KaK MOJIOKUTEIIbHBIE,

TaK ¥ HETaTUBHBIE CIIEACTBUS AJISl pPyCCKOM pedyeBOil KyJIbTyphbl.
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[To3UTUBHBIMU TPOSBICHUSIMH JEMOKpPAaTU3allMd POCCHMCKOrO COLMyMa CTalHu TJacHOCTb,
cB00Oa B BEIPAKEHUH MHEHUI, pa3HOOOpa3re peueBbIX )KaHPOB U TEM IS IyOJIUYHOTO 00CYKICHUSI.
[Ipesxae Bcero 3To HAILIO OTPAKEHUE B KHECTPOTUX» cepax oOIIeHus (MeIUHHOM, XyT0KECTBCHHOMH,
00MXO0THO-OBITOBOI), KOTOPBIC MPEIOCTABISIOT AJPECAHTY IIHUPOKUN CIIEKTP BO3MOXHOCTEH IS
peayin3aluy ero KOMMYHHUKATUBHBIX 3a/1a4.

Jlemokpartu3aius peuu, OJJHaKO, IMEET U HeraTHuBHbIE nociencTsus. CBoO0a cioBa mpuBena K
TOMY, YTO B POCCHWCKOM OOIIECTBE NPAKTUYECKH HCUYE3TN TaOYUPOBAaHHBIE MJII MacCOBOTO
00Cy’KJIeHUS TEMBI, BCE Yallle cTajla HapylaThCsl HSTPUKOCHOBEHHOCTD JIMYHOM )U3HU. Kpome Toro, B
coBpeMeHHbIX CMU mpakTHuecKku mepectana 3BydyaTh STAJIOHHAs pedb, a 3HAYMT, OOJbINAsl 4acTh
POCCHSIH, K COXKAJICHUIO, yTpaTUIIa BAXKHEUIITUN UCTOYHUK 3HAHUHN O S3BIKOBBIX M KOMMYHHKATHBHBIX
HopMax. CTpaHHMIBI TIpecChl W OJCKTPOHHBIC MEIUWHBIC W3JaHUS TECTPAT CBOWCTBEHHBIMH
HENPUHYKJICHHOW PEeYM CHIDKEHHBIMH CJIOBAMH, JKaprOHH3MaMH, MPOCTOPEYHBIMHU JIEKCEMaMU |
Pa3rOBOPHBIMU CHHTAKCHUECKUMH KOHCTPYKUUSAMU: Pabomul Hauaiucy aKkKypam 3a HecKolbKo OHell
00 20006wunvl mpazeouu 1999-20 (MockoBckuii komcomoutent. 19.08.2023); ... nazaempa npuxooumcs
nauunams coi3noea (Kommepcanr. 25.05.2018); Coanye Ha eopHblx Gepuiunax OetucmeumenbHo
winapum cunvhee, yem 6uu3zy (Hdum.py. 11.10.2022); Onozoaewv na mumymy — u 8cé, 3anuch
obnynsemces, 3anucwvléaiicas no hoeoi (Mockosckuii komcomorner, 05.07.2022); Manurnosckoeo,
Yemunoea, Coxonosa cnopm-mo ne wubko unmepecosan (Aprymentsl u ¢aktel. 17.10.2018);
Ilacnopmnuvle danmnvie ykazanu om 6andwvt (Komcomonbckas npasaa. 21.07.2021); Ter orcusewv 6
Opyeoii cmpaHre, ¢ Opy2oti Kyibmypoul — Ha ¢uza mebe smo? (M3Bectus. 25.09.2020); Mot nonumaenm,
4mo Ham napuearom HesuoarHoe Qyhnao, Ho He MOHceM MOYHO CKA3AMb, 3a4eM HaM e20 6Rapuearom
(Mockosckuii komcomoretl. 09.06.2019); Ocmbicrennas apxumekmypa — 3mo BPo 300P06be HCUBYUJUX
6 neti (Komcomonnckas mpasaa. 22.09.2023); HXJI ne 3a6ucum om IIHF om cnoea «coecem» u 2ooamu
sacmaeniana IIHF u MOK yeasxcamv ceoro cuny (M3Bectus. 04.09.2023). Oto oOBsACHIETCS
CTpPEMJICHHEM YPHAJIHUCTOB MPOSIBUTH JIOKHO MOHUMAEMYyI0 MMM SI3BIKOBYIO «CONUIAPHOCTHY C
MAacCCOBBIM YHTATEIIEM.

JleMokparu3anus pedyd co3dalia PUCK OOCTHEHHUs SI3blKa, B YACTHOCTU pEXe CTaJlo
00HapyxuBaTh cedst cnHoHuMuYeckoe dorarctBo. Tak, B CMU ¢ konma 1990-x rogoB HenuTepaTypHOE
1O HOB60U 3aMEHUJIO COOO0H IEeNbIil psA CIIOB U BBIPAXKECHUI CO 3HAYEHHEM IMOBTOPSIOLIETO JACHCTBUS
(6H06b, 3an060, cnosa, onsimb, ewe pas, 6 ouepedHol pas ¥ TMO.): Buauane nianvl 0ekiapupyomcs,
3amem He cObIBAIOMCSl, NOCae Ye2o 8cé npoucxooum no noeoit (Benomoctu. 05.04.2021); B omo epems
0obviua necka npexpamuaacs, Ho 6 2015 200y ece nauanocy no Hoeot (MOCKOBCKHI KOMCOMOJIEIL.

18.07.2017). Dto Hapeyre MPOHUKIIO JaXe B TEKCTHI HAYYHBIX paboT: I. Kuccunooicep nayenusan na
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amo npasumenvcmeo I avioapa ewé 6 1992 2. Ilo ux sce muenuro, kamacmpoga oaem wanc Hauame no
nogoii (Mmenko H.C. ITpobaembl 3KOHOMUYECKOH U MHPOPMALIMOHHOM 6€30MacHOCTH).

JleMokpaTu3anusi KOCHYJIaCh M TaK Ha3bIBAEMBIX CTPOTUX cep OOIIeHUs: AeT0BOI 1 HayUYHOU
peun. Tak, B cOBpeMEHHOH JeI0BOM KOMMYHHKAIIMH CHUKAETCA CTENEeHb oduinanbHocTH [['oneB u
np., 2007], ormeyaeTcs «pa3IBOCHHOCThH JEJIOBOM pPEYHM C OJHOBPEMEHHBIM €€ TATOTEHUEM K
CTepeoTUaM KHMKHOCTH M CBOOOAHOI pazroBopHocTn» [Xumuk, 2011: 258]. CoBpemeHHas aenoBas
KOMMYHMKAIUS XapaKTEpU3yEeTCsl «CHM)KEHHBIM YPOBHEM KOHTPOJIS, BBIXOJOM 33 PAMKH CTaTyCHO-
POJIEBOTO MOBEACHHMS... HW30UPATENbHO-CUTYaTUBHBIM NPUHIUIIOM COOJIOACHHUS HOPM» JIEJIOBOTO
obmenus [Konrynosa, 2005: 182]. B xopnopaTuBHOM OOIIEHUH TEMEPh MOMYCKAIOTCS paccKasbl O
CEMENHBIX JIeNaxX, IPUBETCTBYETCS BBIPAKEHUE SMOLIMI, BOJIBHO TPAKTYIOTCS CTaTyCHbIE OTHOLLIEHUS C
HayanbcTBOM [Munéxuna, 2013]. Hampumep, B KOpHOpaTHMBHOW IIOYTE€ KPYMHOM pPOCCHUICKON
KOMIIaHUM, oOecneuuBaroleldl MHPOPMAIMOHHOE COIMPOBOXKACHHE MPOAAX (B ILENAX COXpPaHEHUS
KOH(HIEHIIMATIBHOCTH AeJ0BOM HMH(popManuu He OyaeM oOHapoaoBaTh €€ Ha3BaHUE), PErYJSIPHO
MOSBIISIIOTCSI MAaCCOBBIE PACCBUIKM IHCEM, COJAEpXAllUX MO3JpaBleHHUs ¢ IOOHIesMH, CBaabOamu,
pokeHHneM Jered u Ap. [IpuseneM nmpumep Takoro nucbMa:

Jlopoeue konnezu!

Cnewum nooeaumscsi padoCmHoU HOBOCMbIO !

B cpeoy, 30 aseycma, y 6edywezo cneyuanucma no npoekmuo-cmMemuot 0okymenmayuu (aanee
MPUBOAATCS UM M (DaMUITUSL COTPYIHUIIBI) poouscs coinok I opoeti. Pocm manvuuka 55 cm., éec — 3,95
Ke.

Kenaem ['opoeio pacmu 300pogvim, cuacmaugvim u 6es3zabomuvim manviuwiom! Mame
nogfcenaem cemelno2o 61a2ononyuus u Kpenkoz2o 300posvsa! Om oywu nozopasisiem co cyacmiuebim
coovimuem!

C ysaoicenuem, omoen ynpasnenus nepcoHanom.

[TuceMo oOpamileHO B KpacHBYIO T0OJIyOyr0 paMKy € IIBETaMU M CONPOBOXIaeTcs ¢ororpadueit
MITaJieH11a (10-BUIUMOMY, B3ATOM U3 OTKPBITOTO HHTEPHET-UCTOYHUKA).

Kpowme Toro, cneacTBueM AeMOKpaTH3alMM PEUH ABIISETCS aKTUBHOE NPOHUKHOBEHHUE B TEKCTHI
JIEJIOBBIX MHCEM Pa3rOBOPHBIX M HEIUTEPATYPHBIX CJIOB U BhIpaskeHUH. B kauecTBe npumepa npuseieM
(bparMeHTbl KOPHOPATUBHBIX IHCEM COTPYIHHKOB POCCUHCKUX (PMHAHCOBBIX OpraHu3anui
(Marepuanbl ObUIM  TOJIy4€Hbl C  pa3pelieHuss pPaOOTHUKOB, OJHAKO JUISI  COXpaHEHHUs
KOH(HICHIIMAJLHOCTH HE CTAaHEM pPACKpbIBaTh Ha3zBaHUe Kopropauun): Ce2oous dce Hanpasiio ece
eonpocwl 6 Ilumep; Ecnu on cmodcem cozoamov 3¢phexmuenyio OucmpudbIOYUOHHYI0 KOMNAHUIO 8
0yoywem, mo ¢aaz emy ¢ pyku;, Konnecu, npunowty uzeunenus 3a omcymcmeue Ha ecmpede, UHen

onams evipyounca, Illpu cocmasnenuu npocHO3a OBUNCEHUS OEHENCHLIX Ccpeocme 5 NblMAcs

-56 -



& COYNOAUHIBUCTUKA 2024 No.2(18)
# SOCIOLINGVISTIKA http:// sociolinguistics.ru

MAKCUMATILHO 0emalbHO OYeHUmb 0e0UmopKy u Kpeoumopky; Tax cmoum u 5mo mo2o ymoovl 00ymas
e20 Ha 2 moic.? B NeNOBBIX MHCbMaX PYKOBOAMTENEH, apECOBAHHBIX MOAYUHEHHBIM, BCTPEUAIOTCS
CJIOBA M BBIPOKEHHSI, HAPYIIAIOUINE 3TUKY OOWIEHUS: A yorce 0an RUHKA... umodbl OH npocMompern
cnucok, Takas He...na ciyuaemcs ¢ 6amu yice 6mopou pas, 51 4y8cmeyio, Nopa HAYUHAmMy NPUHUMAMb
Mepul. be3ycioBHO, 3TO HEJOMYCTUMO B €TIOBOM MEPETHCKeE.

JleMokpaTu3aius KOCHyJach U HAYYHOTO OOIIeHHs. B 4acTHOCTH 3TO OTPa3mIIOCh B CHUKCHHUH
YPOBHSI pEYE€BOT0 KOHTPOJISI a[peCaHTOB, BCIEJICTBHE YErO B TEKCTHl HAYYHBIX MyOJIMKAIMNA HAYaIH
HEOIPaBIaHHO MPOHUKATh PAa3TOBOPHBIC M MPOCTOPEUYHBIE CIIOBA W BBIpaXeHUs: [lleedckue yueHvie
00Ka3anu, 4mo usiyueHue MOOUIbHUKOB NOCHENEeHHO PA3PYULden 8adCHble KIemKU 20J108H020 M0o32d
(Bepuunun A.E., Apnonnna JI.A. BausiHue cOTOBBIX Tene(OHOB Ha 3JOPOBBE UYEIOBEKA); ...0eCsamb
nem ¢ 1935 200a no 1945 200... ywno na menmanbHy0 NOO2OMOBK) K 2/IABHOU KHU2e €20 JHCU3HU, elye
Odecsamb iem 00 1955 2o0a — na ee cozoanue, a nociedHue nAmMs 1em AKKypam 0o cmepmu — Ha ee
sawumy (BopoObéBa A.E. BueBpemennsie TpeboBanuss Mmmanynina Kanra B acce «OTBET Ha BOIPOC:
YTO TaKoe MpOCBelIeHne?»); Ycenewnvle u pazsumole KpeOumHvle UHCIMUMYMbl 3A8Ce20a NPUBLEKaIU
BHUMAHUEe NOMEHYUAIbHbIX 3deMWuKos u uneecmopos <...> (@anbiHckoBa A.M., Mentoxa E.B.
O} PeKTUBHOCTD NEATEIBHOCTH KPEIUTHBIX MHCTUTYTOB Ha (PMHAHCOBOM pBIHKE); B 6onvuiuncmee
uccnedogaHull He ObLIO O0OHAPYHCEHO pasIuyull, Kacaemwvlx Konuvecmea Treg-Kiemok 6 Kpoeu
nayuenmos, cmpaoarowux PC... (Matronuum K. u ap. Ponb perynstopabix T-kiIeTok B maTorenese
rcopuasa: 0030p JIUTepaTypbl); Poccutickuil iUmMUmHUK yoice ce200Hs 100um pabomamo u3z 0omMa 3da
HEeCKOJIbKO Mblcsid Kuiomempos om 201061020 oguca (I'pugaeBa M.A., Degocosa M.1O. OcoberHoctu
pabotsl ¢ niepcoHasioM B IT-cepe); K coorcanenuro... 6opvba uenosewecmesa ¢ kamacmpo@puueckotl
HecmabunbHoCcmvio  edemcsi Hu  wiamko Hu eanko... (KononoB A.A. OOmas Tteopus
HEYHUYTOXKUMOCTH yesioBeuecTBa (OTH)).

JlpyruM BaXXHEHITUM MPOIIECCOM, OKa3aBIIUM CYIIECTBEHHOE BIIMSHHUE Ha PYCCKHM S3bIK (KaK
¥ MHOTHE JAPyTHe MUPOBBIE S3bIKN), ABISETCS r1o0ann3anus. AKTUBHO Pealu3yIOTCs MEXTyHAPOIHbIE
oOpa3oBaTeNbHbIE CTaHAAPTBl M TPOTPAMMBI, OPTraHU3YIOTCS MEXKIYHAapOJIHbIE KOH(EpPEHIIUH,
¢dectuBany; HayyHble pabOTHl CHAOXKAIOTCS AHHOTAIUSMH W KIIIOUEBBIMH CIIOBAMH Ha aHTJIMHCKOM
s3pIKe. Pa3BUTHE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUH W OHM3HEC-TIPOIIECCOB OPHUEHTHPYETCS Ha 3apyOe:HbBII
onbIT. Tak, MoA BIUSHUEM AHIJIMICKOTO f3bIKa B JIEJIOBOM JOKYMEHTAlIMU U TIEPENUCKe HA3BaHUS
JOJKHOCTEH, HANMEHOBAHUS OTIEJNIOB, )KaHPOB JOKYMEHTAIIUU M JIa)Ke COIMAIbHBIX CTaTyCOB CTallu
nucatbesi ¢ npomucHo OykBwl: Omoen Koumpons Kauecmea [lenapmamenma Knuenmckozco
Obcnyorcusanus,  Cmapwuii  Cneyuanucm — Ynpasnenuss  Conposoowcoenus  Ilpooasc; Cosem

Jlupexmopoeg; Bedywuii Koncynomanm v T.1.
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OnHUM U3 OYEBUAHBIX CIEICTBMM IJ100anM3allMy SBISETCA NPOHUKHOBEHHWE BO MHOTHE
MHUPOBBIE S3bIKM 3aMMCTBOBAaHHUM M3 aHIIMHCKOTO s3blKa. be3yciaoBHO, «BHEIIHEe BIMSHUE HA S3BIK
MOYTH HUKOTJA HE OCTaBJISIET OOIIECTBO PABHOAYIIHBIM U HEPEAKO BOCIPUHMMACTCS HOCHTEISMHU
A3bIKa-pEIUIHUEHTa (BO BCSIKOM CIIy4yae, YaCThlO U3 HUX) OOJIE3HEHHO U HEPBHO», BEJlb 3aMCTBOBAaHUE
«MOYKET aCCOLMUPOBATBCS C YEM-TO MJCOJOIMUYECKH, JYXOBHO WM KYJIBTYPHO YYXKIbIM, Jaxe
BpaXACOHBIM M YXX HECOMHEHHO 3acopsmomum s3bik» [Kpbicun, 2002: 27]. IlpuBeneM npumepsl
oOcyxneHus: 3Toi mpobnembl B conuainbHOU ceTn «BKoHTakTe» (C COXpaHEHHWEM AaBTOPCKUX
opdorpaduu u nyHKTyauuun): B nocieonee 8pems CIUKOM MHO20 CMANO 3AUMCME0BAHUL, NPUYEeM
OeccMbICIeHHbIX, K020d ecmb Xopouiee pycckoe cogo. IIpocmo mak Mon00edxco Hauunaem 6600UMb
HOBble C106a, MOl mak Kpacueee 38yuum. B obowem 6peo (https://vk.com/wall-89379348_165466);
Omkyoa y Oemeli 603bMemcsi nNampuoOmusm, eciu OHU pycckux cios ne snaiom? Ilampuomor Eeponbi
(https://vk.com/wall-87721351 4374617). Poccuiickue BIacTH B OCHOBHOM HETaTHBHO OTHOCSTCS K
IOTOKY HEONpPaBJaHHbIX 3aUMCTBOBaHMH, XJIbIHYBLUIEMY B COBPEMEHHYI pyccKyr pedb. OHu
PEKOMEHAYIOT HACEJIEHUIO OTKA3aThCS OT MCIOJB30BaHMSA (0COOEHHO B IyOJUYHOM pPEeyd) MOJHBIX
MHOCTPaHHBIX CJIOB, IIOJIHBIE AHAJIOTU KOTOPBIX €CTh B POAHOM si3blKe. C TOUKM 3pEHUS KYJIbTYpbl U
HKOJIOTUU PEUH, C TAKUM MHEHHUEM TPYAHO He corjacutbes. [lonTBepixneHneM 03a004€HHOCTH BIIACTH
COCTOSIHUEM PYCCKOTO S3bIKa CIIy)KaT W3MeHeHWs, BHeceHHble 28 depans 2023 r. [Ipesunentom
Poccun B ®denepanpHplii 3ak0H «O rocynapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit ®@epepanum». CoriacHo
JIOKYMEHTY, «IpU HCIOIb30BAaHUM PYCCKOI'O $3bIKA KaK TI'OCYJapCTBEHHOIO... HE JOIyCKaeTcs
ynotpeOjaeHre CJIOB U BBIPAKEHUH, HE COOTBETCTBYIOLIMX HOpPMaM COBPEMEHHOIO PYCCKOTO
JUTEPATypHOTO  SI3bIKA... 3a MCKIIOYEHHEM HHOCTPAaHHBIX CJIOB, KOTOpblE HE HUMEIOT
00111eyOTPEeOUTENbHBIX aHAJIOTOB B PYCCKOM SI3bIKE U ITEPEUCHb KOTOPBIX COJEPKHUTCS B HOPMAaTHUBHBIX
cnoBapsx...» (@3 or 28.02.2023 Ne 52-@3 «O BHeceHun uszMeHeHuil B denepanbHblil 3aK0oH “O
rocyaapcTBeHHOM s3bike Poccuiickoit denepanun’).

OcHOBHBIMH (paKTOpamMH, CIIOCOOCTBYIOIIMMHU YKOPEHEHUIO 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B PyCCKOM
A3BIKE, SBIAIOTCS UX COLMAJIBHBIM IPECTHXK M CIEl0BaHUE pedeBod Mone. Tak, B COBPEMEHHOM
MU(PPOBOM MHpPE aKTyaJIbHBIMH CTAHOBSITCS Ha3BaHMA OOBEKTOB, KOTOpbIE Hauboiiee dacTo
«MEJIbKAIOT» B WHTEpHeTe. [ MoJonexu, HalpuMmep, MOJHBIMH OKAa3bIBAIOTCS 3aUMCTBOBAHMS,
Ha3bIBAIOLIME BUBI IEATEIBHOCTH, PETYJISIPHO IEMOHCTPUPYEMBIE B CETH. ueieHoxc (COpEBHOBAHNUE),
oammn (OWUTBa, MPOTHUBOCTOSHUE), npaHK (W31€BATEIbCKUN PO3BITPHINI), Xxetim (pa3Hble (OPMBI
IIPOSIBJIEHUS] HEHABUCTU WM HETEPIIMMOCTH) U 1oA. Bo3pocuinii HHTepec K ICUXOJIOTUH KaK HayKe U
aKTUBHOE OTCTAaMBaHUE IIpaB U CBOOOJ 4YeOBEKa IMOPOAMJI MacCy HOBEHMIINX 3aMMCTBOBaHUM,
OTPKAIOIINX BAXXHBIC COIUATBHO-TICUXOJIOTHYECKUE SIBJICHUS: aObio3 (-une), boou-nosumus, 600u-

wetiMune, OVIIUH2, BUKMUMOIEUMUHR, 2a31AUMUH2, He2leKM, XappacmMeHm U MH.JIp.
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YrorpebieHne WHOS3BIYHONW JIEKCUKH OBIBACT BIIOJHE OMPaBIaHHBIM U 3()(PEKTUBHBIM TOT/IA,
KOT'J1a TI03BOJISIET SKOHOMHTD PEUYEBbIE YCUIIUS U TIEYaTHOE MPOCTPAHCTBO. Tak, clioBa kpayogpanoune n
cnounep wucnonsdytorcs B CMU wamie, 4eM CIOBOCOYETAHUS HAPOOHOe (puHaHCuposanue W
npescoespemMeHHoe pacKkpulmue 8AXiCHbIX 0emaliell Clodcema, 3-3a UX OJHOCIOBHOCTHA. B ocHOBHOM
MHOSI3BIYHBIE JIEKCEMbI BXOJIAT B S3bIK, €CJIM OHU JACUCTBUTEIHHO HEOOXOAUMBI: «JIHO0 OHU 3aKPBIBAIOT
KaKMe-TO JIaKyHBI B JIEKCUYECKOU cucteMe (puenmop, bankume, ounep, bpokep u T.11.), 1100 000ramaT
CHHOHMMHYECKHUE PsiIbl 0003HAYCHUEM OTTCHKOB CMBICHIA: Ku/Liep — 3aKa3HOU yOuina; ootigpeno —
OompIe, 4eM Apyr, HO HE MPOCTO JIOOOBHUK; d7eKkmopam — HE MPOCTO H30UpaTesd, HO WUMEHHO
COBOKYITHOCTh M30Huparteieid, 00beIMHEHHBIX 110 KaKOMY-TO npu3Haky» [Cuporununa, 2013: 191].

[TocpencTBoM 3aMMCTBOBAHUM 000raTUIaCh HE TOJIBKO JIEKCHUYECKasi, HO U CJI0BOOOpa3oBaTeIbHas
cucTema pycckoro s3bika. Tak, mpu yaactun appukcoB u ahGUKCOUnoB anmu-, a-, Kubep-, HaHo-, me2a-,
cynep-, -ep, -uHe v Jp. aKTHBHO CO3/IAI0TCS HOBBIE CIIOBA: d2eHOEPHOCb, AHMUKUOEPOYILIUHS, KUOEpCnopm,
HAHOMEXHONI02UL, CYNEPNpU3, UWonuHe, oeseaonep v mof.

Wtak, MOMOXUTENBHBIMU CIEACTBHSIMH YHOTPEOICHUS 3aMMCTBOBAHHUN B PYCCKOM SI3BIKE
SBIISIOTCSL  OOOTAIllEHHE €ero JIEKCHMYECKOro COCTaBa M MOP(EMHOro penepryapa, IOIOJIHEHHE
CHHOHUMHYECKUX PSJIOB, pa3BUTHE 3HAYCHWH CIIOB. HeratmBHBIM TMOCJEICTBHEM IpoIecca
rno0anu3alnuu  SIBISETCA 3aCOPEHHUE POJHOTO sI3bIKa IMOTOKOM HEOINMpaBAaHHO M HEYMECTHO
YHOTPEOIIAIOUIMXCS B pa3HbIX cepax oOLIeHUs aHTTUIM3MOB: Bredpenue supmyanbHoll peatbHOCmu
8 CO3HAHUE YeNl08eKd NPUBETIO K MOMY, YMO OHA 3AHANA 3HAYUMETbHOE MECHO 8 HCUSHU MUHENOHCePOs
(Pomanenko W.b., Ilyto }O.B. ManunynstuBHass BOCIPUUMYHMBOCTh TUHEHIKEPOB M BUPTyalbHAs
peanbHOCTD); 3anyck Maker’s Mark Private Select npenoonocumcsi kKak IKCRUPUEHC, COYemaroujull
obpazoeamenvhyio uacmo, Ivmepmeunmenm u scmemuxy (lenta.ru. 05.12.2019); B monossix 6y3ax
cuem 6 bumee 3a nocmynienue uoem Ha oecamoie doau dbanna!l (Komcomonnckas npasna. 25.07.2020).
3auMCTBOBAHUS CETOTHS UCIOB3YIOTCS Jaxke JJisi BbipakeHus smonuit (Vnc! Bay!) u noanepxanust
KOHTaKkTa ¢ cobecenuukoMm (Okeut! I'y0o!). B MUChbMEHHON peud aHTIHUIM3MBI HEPEIKO MPHUBOIATCS B
JATHHCKOM HAIMCAaHUU, YTO 3aTPyAHAET UX BOCIIPUATHE aJpecaToM, He 3HAIOIIUM STOTO HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA: ...nouemy sma evicmaeka uz paspsoa must see? (lenta.ru. 28.10.2019); Omo nacmoswuit must
have ons o6umameneii 6orvuozo copooa (dxcnept. 2015. Ne 11); True style xax szeprano xun-xon-
pesontoyuu (MockoBckuit komcomonen. 18.04.2018); [losviwenue sgpgpexmusnocmu Koumpons
Kauecmaa 3a cuem npumeHenus memoouxu QC Story (Ha3zBaHue HayuHO cTatbu A.A. Manaxuna); Bawu
Heobxooumo oopamumucs 6 HR (ot anrin. HR — Human Resources — kaapoBslit oTemn) (13 JeI0BOTo
nuchMa). Upe3MepHBIX W HEOINpaBJaHHBIX 3aMMCTBOBAaHHMH B pPa3HBIX cepax OOIIEHHs CTajo Tak
MHOT0, YTO HE 3HAIOIIMM aHTJIMHCKOTO SI3bIKa (B €r0 COBPEMEHHOM COCTOSIHUM) JIaXKe ra3eTy YUTaTh

CTAHOBHUTCA cOkHO! B cBsI3M ¢ 3THM aZIpCCaHTy HeO6X0,I[I/IMO MMPOSABJIATD 38.60Ty 00 azpecare: J'II/I60,
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€CIIM 3TO BO3MOXKHO, 3aMEHATh 3aMMCTBOBAHMS PYCCKUMH CIOBAMHU (monoewviti — ayuwiut, npygh —
o0okazamenbcmeo W TOJ.), JTUOO pa3zbsCHATh 3HAUEHUS HMHOCTPAHHBIX CIIOB, Hampumep: A eom
omeyecmeeHHvle JI0H2Cemmepsl — AI00umenu npPoeoOUms 6 MenavlxX Kpasx 6ecb 3UMHUIL CE30H,
pabomas yoaneHHo, — ocobdvle Haoedxcovl sosnazarom Ha Manatizuro (MOCKOBCKHH KOMCOMOJIEII.
01.08.2022).

Kax MbI yxe oTMeuanu, emie OJUH MarucTpajabHbli MPOLECC, OKa3aBIIUI BIUSHUE HA SA3bIK U
peub, — 3T0 IHU(poBHU3aNK OOIIECTBA, TJIABHBIM CIIEJACTBUEM KOTOPOH MOXKHO CUHMTATh IMOSIBIICHUE
uHTepHeTa. BeceMupHas mayTuHa JUKTYeT HaAM HOBBIE NMPUHIUIBI U 3aKOHBI 001IeHHs. OCHOBHBIMU
XapaKTepUCTUKAMU UHTEPHET-KOMMYHMKALIUU SBIISIOTCS IPEOI0JICHUE IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX
0apbepoB, AHOHMMHOCTb OOIIEHMS, PaBHOIPABUE CTAaTyCOB KOMMYHHMKAHTOB (B HedopMalbHON
00CTaHOBKE), aKTMBHOE HCIIOJIb30BAaHHE BH3YaJbHBIX CPEICTB Nepeaayr MH(popManun (mprudToBBIX
BBIJICJICHHM, PUCYHKOB, 9MOJI3H, MEMOB U JIp.), CBOOO/a B BBIOOPE SI3BIKOBBIX CPEJCTB, «ITyOJIWYHAs
UHTUMHOCTB» [Kponray3, 2013], ckaHmanpbHOCTh, OpPHEHTAIMS Ha 3amajHble O0Opa3Ibl, a TaKKe
[IEHHOCTHBIE U TTOBEIEHYECKHE 0COOCHHOCTH MonoAexu [ anmukuna, 2012].

Bcnenceue nudpoBusanuu nosBuiiack HoBasi popma oOmeHuss — HehopManbHas MUCbMEHHAs
MHTEpHET-KOMMYHUKalus. Ee cratyc B cOBpeMeHHON KOJUIOKBUAIUCTHKE 10 CUX MOP HE ONpeAesieH U
ocTaeTcs AUCKYCCHOHHBIM. Tak, HEKOTOPbIE yY€HbIe CUMTAIOT MHUCbMEHHOE 3JIEKTPOHHOE OOIIeHHE
€CTECTBEHHOH IMUCHbMEHHOM peublo (B MPOTHUBOMOJIOXKHOCTh HCKYCCTBEHHON INHCHMEHHOM peun),
KOTOpast XapaKkTepu3yeTcs HE0OpabOTaHHOCTHIO, HEO(PHUIMATEHOCTHIO, OTCYTCTBHEM
npodeccnoHanbHOM HaNPaBIEHHOCTH, BBICOKOM CTENEHbIO CIIOHTAHHOCTH [OObIICHHOE METas3bIKOBOE
cozHanue... 2012]. CyiiecTByeT Takke TOYKa 3pEHHUs], COTJACHO KOTOPONW MHTEPHET-KOMMYHUKAIUS
cuuTaercs 0coboit — TpeTheil — hopmoit peun: ycTHO-McbMeHHOH [Yates, 1996; JIyroBunosa, 2008 u
Ip.] wm «yctHoi nuckMeHHoi» [["opomko, 2012]. OcHoBaHuEM IS BBIACTICHHUS TPEThEeH (POPMBI peuu
ABIsgeTcs (akKT, YTO «HUHTEPHET-KOMMYHHKAIMS XapaKTepU3YeTCsl IMOCTOSHHO YBEIMYUBAIOLIEHCS
CTETEHBI0 CUHXPOHHOCTH, Pa3rOBOPHOCTH M 3MOIMOHAIBHOCTH, YTO MPUOIIKaeT» ee «(opMalIbHO
NUCbMEHHOE MPOCTPAHCTBO K YCTHOM (opme cyuiecTBoBaHMA si3blka» [ABaeesa, 2016: 23]. Kpome
TOT0, psAJ JIMHTBUCTOB OTHOCHUT IHCHbMEHHBIE JKaHPbl MHTEPHET-KOMMYHMKAIMM (4aTbl, (OPYMBI,
ceTeBble JHEBHUKU U MOJ.) K TUCbMEHHOU pa3roBopHoii peun [["ones, 2013; Jlutuesckas, 2011 u ap.].

bnaronapst HUHTEpHETY MOSIBUIIMCH HOBBIE IUIOLIA/IKH JUTSI €KE€AHEBHOTO (ITOPOM MHOTOYaCOBOTO)
oOIIeHus: COIMalIbHbIE CETH, MECCEHKephl, BeO-opTaibl. B BUpTyanbHOH cpene chopmMupoBaimuch
0co0ble JKaHphI (TUIIEpKaHPBI): YaThl, (OpyMbl, Ooru U Buaeobaoru u Ap. Lludposuzanus pazHbix
cdep KU3HM MPHUBEa K TOMY, YTO TPAJAULIMOHHBIC XKaHPBI peud B (popMaThl OOIICHHUS IEPEMECTUIIHCH

B UHTEPHET.
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Ceronus Bce yaie OyMa)KHbIE J€JIOBbIE MHChMa 3aMEHSIOTCS 3JICKTPOHHBIMH, cOOeceI0BaHUS
M COBEIIAaHUs MPOXONAT B CETU, MECTO PYKOMHCHBIX [THEBHHUKOB 3aHHUMAIOT ceTeBble (Oyiorn),
TpaJMLIMOHHASI TIpecca COCYIIECTBYET C JJIEKTPOHHBIMH MEAUau3AaHUSIMM, MHOTME Hay4HbIE
yOJIMKAUU CTAHOBATCS AOCTYIHBIMU JIJISl YTEHUSI B UHTEPHETE U T. 1.

B ceru ykopeHwics HOBBIH CHOCOO OpraHW3allMud M CTPYKTYPHUPOBaHUS HHPOpMAIUU —
TUIIEPTEKCT, BKIIOYAIOMUI B cebsi rumepccbulkd. [loceTuTenu 31eKTPOHHBIX MEAMWHBIX W3JaHUN
MOTYT HEepPEXOAUTh 10 HUM K MHTEPECYIONIMM MX HOBOCTSM WM TeMaThdeckum Onokam. Ha caiitax
HAyYHBIX W3/IaHUH WIH B AJIEKTPOHHBIX OMOIMOTEKaX MOSIBUIINCH MPSIMBIE CCHUIKH, OJ1arofaps KOTOPbIM
OCYUIECTBIISIETCSl MPAKTUYECKU MTHOBEHHBIN MEpexo K MyOIuKalusM, COAEpKaIIUM ONpe/IeIeHHbIE
KJIIOUEBbIE CJIOBA WJIM 3aKPEIUVICHHBIM 32 BHIOPAHHBIM aBTOPOM. JTO, KOHEYHO, HAMHOT'O YIIPOIIAET U
YCKOpSIeT IOCTyn K MH(OpMAIMM M YBEJIMYUBACT OXBAT MOTCHLUUAIBHOW ayauTopuu. B nmenoBbIx
MUChbMax MOSIBJISIFOTCS OJIOKHM CO CChUIKAMU Ha COIMAJIbHBIE CETH OTIPABUTENS WIIM CAalT OpraHu3alu,
B KOTOpOi OH paboTaeT, 4TO MO3BOJSIET HATAKKUBATh M paclIUpsATh paboune KoHTakThl. Kpome Toro,
AKTUBHOE ITPOHUKHOBEHUE MHTEPHET-TEXHOJIOTUH B IMCbMEHHYIO JI€JIOBYI0O KOMMYHUKALIUIO TIPUBEIIO
K TOMY, YTO B HEH HCIOJB3YIOTCS TpaduuecKkue OCOOCHHOCTH, IMPHUCYIIUE HHTEPHET-OOLICHUIO
(Hampumep, CMaisIbl M 3aMellalolue MX CKOOKM, a Takke HpUu(TOBbIE BBIACIEHUS), a JUid
YCTaHOBJICHHS U OKOHYAHHUS KOHTAKTa MPUMEHSI0TCA crieninruueckue ceTeBbie (POpMyIIbl IPUBETCTBHUS
U npowmanus: Joopozo epemenu cymok! (B KOpropanusx, riae paboTaroT JII0U, KUBYIIHE B Pa3HbIX
4acoBBIX Nosicax); o cesazu!; Ha cesazu!

KoneuHo, nosiBieHue uHTEpHETa — 3TO OJaro AJis YeJloBEYeCTBa, HO TEM HE MEHEE CETh TauT B
cebe u omacHocTU. JlocTynmHOCTh M OMEepaTUBHOCTH Nepenaur MHGOpMallMU MPUBEIH K CHUKEHUIO
YPOBHSI PEYEBOIO CAMOKOHTPOJISL U 3a00ThI O MPaBMWIIBHOCTU U 3¢ (EeKTUBHOCTH peur. HeraTuBHbIM
cle/CTBUEM LU(POBU3ALMM SBISETCS THPAXKUPOBAHUE HApPYIIEHUN S3BIKOBBIX U PEUYEBBIX HOPM.
®opyMbl, CallThl, COIMAJIbHbIE CETH HABOJHEHbI OIIMOKaMHU, KOTOpbIE Yallle BCETO HUKEM HE
UCIPABISAIOTCS, a 3HAYUT, YEJOBEK C HEJOCTaTOYHO C(HOPMUPOBAHHBIM YPOBHEM pEUYEBOM
KOMIIETEHTHOCTH HJIM BOBCE HE 3aMETHUT UX, WM 3alIOMHUT U B Oy/AyIlleM CTaHeT BOCIIPUHUMATH KaK
HOpMY.

Kpome TOro, BcemupHasi mayTHHa OTy4aeT uelOBeKa OT MPUBBIYKM BIYMUYHMBO YUTaThb U
3arnmomMuHaTh WHGpopManuio. [loBceMecTHOE pacIpoCTpaHEHHE HHTEPHET-TEXHOJOTUH MPHUBENO K
MOSIBJICHUIO 1I€JIOTO MOKOJICHUS JII0JIeH, KOTOphIE OBICTPO pearupyroT, HO MEJIEHHO OyMaroT. Y TeX,
KTO MPOBOAMT MHOTO BPEMEHH B CETH, Pa3BUBACTCS 0COO0E MbIlIeHHE — KiunoBoe. OHHU, «ycBauBas
rOTOBBIE 00pa3bl U CYXACHUS... IPUHUMAIOT MOJIYYEHHbIE YCTAHOBKH HA BEPY U HE Pa3MBIILISAIOT 00
WX MCTUHHOCTH U chpaBemmuBocTi» [Epaxtun, 2019: 39]. VYyeHble KOHCTaTUPYIOT, YTO

KHOEepIpoCTPaHCTBO BEJET K MOTepe MHOrooOpasus M HenuHeHocTu OwbiTus [borycnasckas u ap.,
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2020]. HeBposioru ¢ co’kajJ€HHeM OTMEYAIOT, UTO Y JIFOJICH, OJIT0 HAXOJAINXCA B BUPTYaJIbHOM MUPE,
MPOUCXOAT HETaTUBHBIC U3MEHEHHUS B HEHPOHAX FOJIOBHOTO MO3Ta.

C omHO#l cTOpOHBI, Onarojapss MHTEPHETY JIIOJIM CTaJl0 HAMHOTO JIeT4Ye 3aBOJUTH HOBBIE
3HAKOMCTBa, 00peTatrh Apy3ell W BO3m0ONeHHBIX. C Apyrol — MMEHHO B CETH CTajla BO3MOXKHOU
MaccoBasl U IyOJuuYHas TpaBis JIMYHOCTU. B MHTepHETe HaXOIAT BBIPAKEHUE TaKHE€ BHJIbI pPEeUEBOM
arpeccuu, Kak mpoinune, gretim (-une), kubepoyinunr. TponauHr U ¢iieiM (-UHT) — MAaHUITYJISITUBHBIE
JKaHpbhl arpecCUBHON ceTeBOMl KomMMyHuKauuu [Boponmona, 2016; I'anuukuna, 2012]. CyuiHocTb
TPOJUIMHIA 3aKIH0YAETCS «B BBLABM)KEHUH IMPOBOKAIIMOHHBIX YTBEPXKIACHUN, KOTOPHIE MOTYT BbI3BaTh
HEraTHBHYIO AMOLIMOHAIBHYIO PEaKIMIO IMOjb3oBaTeNel cetn», a (iaeiiMUHra — «B MHBEKTUBHOM
OpraHu3anuy OOIIEHUs, HAMEPEHHOM MCIIOJIb30BAaHUM CHUKEHHOM M BYJIBIapHON JIEKCUKH H
KapHaBAJIbHOM IE€PEBOPAUYMBAHUM HOpPM mnoBeaeHus» [['anmukuna, 2012: §]. [Ipu 3TOM TpOUIMHT
IpeJICTaBIsIeT COO0M «OTIEIbHOE BhICKa3bIBAaHUE, CAMOCTOSTEILHOE peyeBoe AecTBHE, a (PIICHMUHT —
9TO IUAJOTMYECKOE WIIH MOJIMIOIHYECKOe B3auMoeicteue» [Boponiosa, 2016: 111].

Koneuyno, Henp3st yTBep)KIaTb, YTO IPOSBIECHUS CETEBOM arpeccuu MPUHLUIINAIBHO
OTJIMYAIOTCS OT TAKOBBIX B HEMOCPEICTBEHHOM OOIEHUH, OJIHAKO HHTEPHET-TPABIIS XapaKTEePU3yeTCs
Ooypleil aHOHMMHOCTBIO, OONBIIMM BPEMEHHBIM W TPOCTPAHCTBEHHBIM OXBAaTOM CYOBEKTOB,
BOBJICUEHHBIX B 3TOT MPOIIECC.

KubepOysuHr, no cpaBHEHHUIO C TPOJUITMHIOM H (JIEHMUHIOM, HECET B cebe Tropazo O0IbIIyIO
OTACHOCTH. ITO OBICTPO PACTIPOCTPAHUBIIHIICS 32 pyOe:koM U B Poccuu BU] CETEBOM TPaBIU TUIHOCTH
TPYIION JIFOJIeH WK OJHUM YeJIOBEKOM, IIPU KOTOPOM IpECiIeIOBATENN Pa3pyILIaloT UMUK KEPTBBI,
«TOPOXkAasi COMHEHHE B €€ MOpaIbHbIX KadecTBax. OiHa U3 HauboJee yrposKaroluX CUTyallil — Korjaa
npecieoBaTeNb MyOauKyeT B CeTH HHPOPMALIUIO, KOTOpas B AEUCTBUTEIBLHOCTH MOABEPIaeT KEPTBY
onacHocti» [bouasep u ap., 2014: 181]. K coxanenuto, cpeam kepTB TaKOH BUPTYaJbHOW TpaBIU
MIPOU3OIUIO YK€ HEeMaJo CyMIMJIOB. Bricokas yacToTa arpeccuu B CETEBOM OOILEHUH TOBOPUT HE
TOJILKO O TMaJIeHUd HPaBOB, HO U «O KOMIEHCATOPHON (YHKIMM HHTEPHET-KOMMYHHUKAIIUH,
3aMeIaoNIel NEepeKUBAHNS B PEAIbHOM NEHCTBUTEIBHOCTH CyppPOraTHBIMU CHJIBHBIMHM SMOLIMSIMH B

BUPTYaJIbHOM IIpOcTpaHcTBEe BecemupHoii anekTpoHHoM cetn» [["anuukuna, 2012: 34].

4. 3akiTioueHne
Wtak, cerogHs Uis pPYCCKOTO S3bIKAa TJIaBHBIMHU BBI30BAMH BpPEMEHU SIBIISIOTCA TPHU
MarucTpalbHBIX MpoLecca: MUPPOBU3AIMA, IIT00ATU3AM U JeMOKPATU3aLus BaXKHEHITNX OTpacien
JCSATCIIBHOCTHU YCJIOBCKA. HOI[ UX BJIINAHUCM HpOI/ICXOIlilT )K&HpOBI)IC U CTUIIMCTHUYCCKUEC N3MCHCHUA B
pyccKoil peur, TpaHCHOPMHUPYIOTCS KOMMYHHMKATHBHBIE HOPMBI W BO3HHMKAET HOBas «peuyeBas

Q)OpMaHI/IH» — UHTCPHCT-KOMMYHHUKaIUsA, KOTOpass OKA3bIBACT CYIICCTBCHHOC BJIIMAHUC HAa BCC Cq)epLI
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KHU3HU COBpEMEHHOro oOmiecTBa. [103UTUBHBIMU MPOSBICHUSAMHI JEMOKPATU3ALUU, TUPPOBU3ALIUN U
r7100aJIN3aIIUH SBJISIOTCS OONBIIAs CTETIEHb CBOOO/IBI B BBIPAKECHHH MBICIICH, pean3alus TBOPUYECKOTO
MOTEHIIMAaNa JIMYHOCTH, ONEPATUBHOCTH Nepeaaun MHPOPMAIUH, TOACPKAHUE JTMYHBIX U JICTOBBIX
KOHTAKTOB IIPH JUCTAHTHOM OOIICHHUH, TIOSIBJICHHUE HOBBIX KaHPOB PEeUU U 0CO00M — TpeThel (yCTHO-
MUCHbMEHHON) — (POPMBI KOMMYHHKAIIMH, O0OTAIEHHE CIOBAPHOTO U MOP(PEMHOro coctaBa pyccKoro
S3bIKa, PA3BUTHE 3HAYEHUN CIIOB U MH. JIp. HeraTuBHBIMU MOCHEACTBUSIMU 3TUX MPOLIECCOB SBISIOTCS
CHW)KCHHE U OTpYyOJIeHHE peun, 00eTHEHINEe CHHOHUMUYECKIX CPEJICTB SI3bIKa M HAPYIIEHUE €T0 HOPM,
pOCT KOH(MIUKTOTEHHOTO OOINEHMS, pPa3BUTHE KIMIIOBOTO MBIIIICHUS, MOAPA)KAaHUE MOJE H

3apyOexHbIM 00pa3iaM B yuiep0O COXpaHEHHUIO IEHHOCTE! TPAaJUIIMOHHON PyCCKOM KYJIbTYPBI.
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HHU3KAS A3BIKOBAS KOMIIETEHTHOCTbD
HMKOJBbHUKOB U MOJIOAE/KU CAXA
KAK JETEPMUHAHT OTCYTCTBUA UHTEPECA K YTEHHIO
HA POJHOM SA3bBIKE

Anrenuna A. Ky3bMuna
HayuHo-uccnenoBarenbckuii MHCTUTYT uTeHHs: HarmonanbHoM OMOAHOTEKH
Pecniy6nmuku Caxa (Skytus), Poccuiickas @enepamus

B cmamue packpvieaemcs cogpemenHoe coCmosiHue Ymenus IUmepamypbl Ha sSIKYNCKOM s3blKe,
PO 3HAHUA U NOHUMAHUS MEKCMOo8, 61a0eHUue POOHbIM SA3bIKOM YV Hapooa caxa. IlIpusedeHvl
pe3yibmamovl COYUONUHSBUCMUYECKO20 UCCIe008AHUL YMEHUsl HA POOHOM SIKVICKOM si3biKe cpeou
WKOJILHUKOB, MOIOO0EJHCU U 83DOCIbIX PECNOHOEHMO8 dxcumeretl 20pooa Axkymcka. Ilonyuennvle Oanubie
CBUOEMEeNbCMBYIOM 0 MOM, YO noopacmarouee NOKoIeHUue UCnblmvleaenm Ooavbuiue mpyoHOCmu 6
NOHUMAHUU C]I08, KOMOpble ewje He OMHOCAMCA K apXausmam U UCMOPUSMAM 8 XYOOHCEeCMBEEHHbIX
mekcmax, a makdce paseonocusmos. Hzoaemcs kpatine mano npoussedeHuti 0jisi NOOPOCMKO8 U
monooedxcu. Poownoil a3k nocmenenno ympauusaem 3HaueHue, ucuezaem e20 @QYHKYUOHANbHAS
Heobxooumocmo 6 cghepe 00pazo6aHus. Y WKOILHUKOS U MOA00EdiCU AKMYAIUIUPYEemCs HexXeamxd
INEKMPOHHLIX KHUS U OMCYMCMEUE COBPEMEHHOU UHMEPEeCHOU IUmepamypul, UHMEPAKMUEHO20
MeOUaKoumenma, NPUIONCeHull, uep, Guibmos. Buisaensemes Heobxooumocmv  pazpabomiu
JIUH2BOKYIbIMYPONOSULECKUX UHMEPAKMUBHBIX KOMMEHMAapues dHYUKIONeoudeckozo gopmama 6
Xy002H#CceCmBeHHbIX U QONbKIOpHbIX mekemax. [lonumanue cnosapuoll oehpunuyuy Ha YypoKax uiu npu
YMEHUU CO 83POCTLIM BO3MONCHO C NOMOWBIO MOJIKOBAHUS YUumenem uiu pooumensamu. J{us s3mozo y
camux pooumereti 00INCHA ObIMb PAZGUMA YUMAMETbCKASL ZPAMOMHOCIb HA AKYMCKOM S3blKe U0
nompebHocmy odpawjenus K nomowu cneyuaiucmos. HMccredoeanue noxazvigaem, umo cpeou
83POCIbIX MAKICE CHUNCAEMCSL YPOBEHb NOHUMAHUS U BOCHPUSIMUSL YMEHUsL HA SIKYNCKOM SI3bIKe.

Knrwoueevie cnoea: a3vlkosas KoMnemeHmMHOCMb, AKYMCKULL A3bIK, TUMepamypd, Hapoo caxd,
pecnonoeHmyl, bubauomexa, umenue, AKymck

Cmampwsa onyonuxosana na ycnosusx Creative Commons Attribution License (CC-BY 4.0).
© A.A. Ky3omuna, 2024

LOW LANGUAGE COMPETENCE
SCHOOLCHILDREN AND YOUTH OF SAKHA
AS A DETERMINANT OF LACK OF INTEREST IN READING
IN NATIVE LANGUAGE

Angelina A. Kuzmina
Institute of Reading at the National Library of the Republic of Sakha (Yakutia),
Russian Federation

The article reveals the current state of reading literature in the Yakut language, the role of
knowledge and understanding of texts, and proficiency in the native language of the Sakha people. The
results of a sociolinguistic study of reading in the native Yakut language among schoolchildren, youth
and adult respondents from residents of the city of Yakutsk are presented. The data obtained indicate
that the younger generation is experiencing great difficulties in understanding words that do not yet
belong to archaisms and historicisms in literary texts, as well as phraseological units. Very few works
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for teenagers and young adults are published. The native language is gradually losing its importance,
its functional necessity in the field of education disappears. Among schoolchildren and young people,
there is an increasing shortage of e-books and a lack of modern interesting literature, interactive media
content, applications, games, and films. The need to develop linguocultural interactive comments in
encyclopedic format in artistic and folklore texts is revealed. Understanding a dictionary definition in
class or when reading with an adult is possible with the help of interpretation by a teacher or parent.
To do this, parents themselves must have a developed reading literacy in the Yakut language, or the
need to seek the help of specialists. The study shows that among adults the level of understanding and
perception of reading in the Yakut language is also decreasing.

Keywords: linguistic competence, Yakut language, literature, Sakha people, respondents,
library, reading, Yakutsk

This is an open access article distributed under the terms of Creative Commons Attribution
License (CC-BY 4.0).
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1. BBenenue

B nocnennue ronel B Pecy6inke Caxa (SIkyTusi) ocTpo CTOUT BOIIPOC O CHUKEHUH KOJIMYECTBA
JeTe M MOJIOJIBIX JIFOJICH, YMTAIOMINX TIeUYaTHbIC U3AaHUS Ha SKYTCKOM SI3bIKE, B TOM YHUCIIE Ta3€Thl U
)KypHaibl. [IpoOiaemMbl U3ydeHus AETCKOTO M MOJIOJCKHOTO YTCHHs, ONpPEACICHHs] MeCTa KHUTH Ha
POIIHOM SI3BIKE B COBPEMEHHOM OOIIIECTBE UMEIOT TOCYIaPCTBEHHYIO BaXKHOCTb, BE/Ib C HICUE3HOBEHUEM
A3bIKa U KyJIbTYPBI HUCUE3a€T U caM HapO/I.

B 2021 r. HayuyHo-uccnemoBaTebCKUM WHCTHUTYTOM uTeHHs HarmonanmpHOUW OuUONIHMOTEKH
PC(51) mpoBeseHO MOHUTOPHHIOBOE COLIMOIMHTBUCTHYECKOE HCCIIEIOBAHUE HA TEMY «JleTckoe uTeHne
B PecniyOnuke Caxa (Skytusi)». OOuiee uncio pecroHieHToB — 2516. Onpoc nokasai, 4To «IIOCTOSHHO
YUTAIOT Julb 72 pebenka (2,9 %), KOIMYEeCTBO HEUUTAIOUIUX PECTOHJCHTOB COCTABIISAET OOJbIIe
MOJIOBUHBI ONpoIieHHbIX — 1356 (53,8 %), ouens peako untaet 581 pedeHok (23,1 %) u uHOT 12 YUTAFOT
507 pecniounentos (20,2 %)» [Heyctpoesa u ap., 2021].

Jannbie uccnenoBaHUs OOYCIIOBIMBAIOT HEOOXOIUMOCTH IIEJICHAINIPaBICHHOW pabOThI MO
M3YYEHHUIO COBPEMEHHOT'O COCTOSIHMSI B3aUMOCBSI3U 3HAHUS POJIHOTO (SIKYTCKOTO) sI3bIKa U YTEHUS Ha
HEM, a TaKKe pa3pabdOoTKHU KOMILIEKca MEpP M TPOrPaMM I10 MOBBIIIEHUIO POJIA YTEHUS Ha POJHOM SI3BIKE
CpPEeIIH MOIPACTAIOMIETO TOKOJICHUSI.

Ieab: BBISIBUTH B3aMMOCBS3b 3HAHHUS SKYTCKOTO SI3bIKA INKOJBHUKAMH M MOJIOJEKBIO T.
SkyTcka ¢ mOTpeOHOCTHIO B YTCHUH Ha HEM.

HccnenoBanrem oxBaueHbl 137 pecrioHaeHTOB. ['pymnna MIKOJTFHUKOB M MOJIOACKH BKIIOYAET
71 pecrnioH/ieHTa, U3 HUX MIKOJIBHUKOB OT 11 1o 17 ner — 55 (77,5 %), mononexu ot 18 1o 35 ner — 16
(22,5 %). B ncciieqoBaHuM IPUHSUTA yYaCTHE YUAIIUECs MIKOJ, B KOTOPBIX SAKYTCKHH SI3bIK M3y4aeTCs

TOJIBKO KaK IpEaAMCET.
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Onpoc npoBOaWIICS U CPelIU B3POCIBIX caxas3bluHbIX unTaTesneld HanmonanbHoN OuOIMOTEKH

PC (51). YuacTBoBanu 66 yenosek. Bo3pact pecrionnenToB — ot 36 10 74 ner.

2. UccaenoBanue COIUOJIUHTBHCTHYECKOTO nmopTpeTa YuTaTejasd Ha AKYTCKOM SI3bIKE
O6ma;1 KapTrHa YTCHHA XapaKTCPU3YCT CHMIKCHUE YHCJIa YUTAIOIHNX TEKCTHI Ha AKYTCKOM

s3bike (Puc. 1).

40 I Saronoeok
30
20
10 I I
0
Hutaer WHoroa He yuTaet O4eHb penkoHe oTeeTmnn CaywawT
NoOCTOAHHO HMTaeT ayaAnoTEKCTHI

Puc. 1. Pacnipenienienrie 0TBETOB Ha BONPOC « Yumaewiv 1w mul KHUSU, HCYPHATbL,
HOB0CMU HA AKYMCKOM 5A3blKe?»

UnrtaT mocTossHHO Julllb 32,2 % pEecrnoHIEHTOB; WHOTAA yuTaloT — 26,6 %; He uurTaroT —
18,8 %; ouenb penko yutaror — 15,4 %; untaroT no mepe Bo3MoxHoCcTU — 0,7 %; YTeHHeM CUUTAIOT TO,
YTO CIymaroT skyTckue mecHu — 0,7 %; ve orBetniu — 4,9 %; cnymator ayauorekctsl — 0,7 %.

[To »xaHpOBOMY MIPHU3HAKY PECTIOHACHTHI PEAIOYUTAIOT YATATh HA SKYTCKOM SI3BIKE: PACCKa3bI
— 50,0 %, cka3ku — 41,2 %, ¢onsknop — 28,7 %, npukmouenus — 19,1 %, komukcs — 6,6 %, GpaHTIZN
— 5,9 %, mauru — 5,9 %, npyroe — 12,5 %. B npyroe Bxomsat: onoHxo (3moc), abaahsutaax (xoppop,
CTPAIITWIIKH ), Ta3€THhI, )KYPHAJIBI, YHITHKIIOTICIHH.

B xo11e ncciienoBanus ¢ 1ENbI0 BBISSBUTH IPUYHHBI OTCYTCTBUS HHTEPECa K YTEHHIO Ha POJTHOM
SI3BIKE Y IETEH U MOAPOCTKOB OB 3a/1aH BOTIPOC: « ECiu He uumaeuib Ha SKymMCcKoOM s3blKe U1l Yumaeuls
oyeHb pedxo, Hanuwu — novemy?». OTBETHI PECITOHICHTOB NPEICTABISICTCS BO3MOXHBIM 00 TUHUTH
B TPYTIIIBL

1. HemoHATHBI ClIOBA, B CBSI3U C YEM BO3HUKAIOT TPYAHOCTH B IOHUMAHUU TEKCTa. DTOT (hakT
CBUJIETEILCTBYET O COKpAIICHUU (PYHKIIMOHUPOBAHUS SKYTCKOTO SI3bIKA: «MHOT'O HE3HAKOMBIX CIIOBY;

«HE COBCEM IMOHMMAI0 TCKCThI HA AKYTCKOM S3BIKE»; «KMHOTAd HC MOT'Y ITIOHATH HCKOTOPLIC CJIOBA»; «HE
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MOTY HOHSTh HEKOTOPBIE CJIOBA, TOKA HE MPOU3HECY BCIYX»; «HE OYEHb MOHUMAKO CJIOKHBIE CIOBA»;
«TIO-PYCCKHU OBICTPEE»; YTCHHUE HA TKYTCKOM SI3BIKE CIIOKHEE, UeM Ha PyCCKOM; YEIOBEK OTBBIKAET OT
SKYTCKOTO $13bIKa, KOTJ]a BCE HA PYCCKOMY, «JICHDBY.

2. HexBaTtka BpeMeHHU, dpe3MepHasi yueOHas 3arpyKeHHOCTb: «HE XBAaTaeT BPEMEHW»; «HET
CBOOOHOTO BPEMEHH H3-32 BTOPOU CMEHBI B IIKOJIE.

3. OTCyTCTBHE WM HEXBAaTKa WHTEPECHBIX COBPEMEHHBIX KHUI Ha SKYTCKOM SI3bIKE: «MHE
HEUHTEPECHBI KHUTH Ha SIKYTCKOM SI3bIKE, OHHM CJIMILIKOM CKYYHBIE»; «HEMHTEPECHO U CIIOXKHOY»; «HE
MOMAJAIOTCs SAKYTCKHE MPOM3BEIICHUS; «OTBBIKJIA, MOTOMY 4YTO WMH(MOpMAIMs Be3Je Ha PYCCKOMY;
«OYEHb MEJICHHBIM MHTEPHET, JI0Ma KHHUI HET»; «CIIyLIal0 B OCHOBHOM JJICKTPOHHBIE KHUTH, a Ha
SKYTCKOM €Ille HE BCTpeyasa 3JIEKTPOHHBIX ayAUOKHUD.

4. He mpuBHUTa C paHHETO JIETCTBA JIIOOOBb K YTEHUIO, B UTOTE TJI0Xasi YCIIEBAEMOCTh B IIIKOJIE,
B IIEJIOM IMIOTEps HMHTEpeca K Y4YCOHOW MACATENBHOCTU: «HE JIIOOJI0 YUTaTh»; «HE XO04y, HET
HEOOXOIUMOCTIY; «s HE JIFOOJII0 YUTaTh BOOOIIE U HA PYCCKOM TOXE».

OTBETHI B3pOCIBIX PECIIOHJEHTOB MOKHO YCIIOBHO CIPYyIIIUPOBATh!

1. Yka3bIBalOT Ha OTCYTCTBUE B JICTOMPOU3BOICTBE MPUMEHEHHS SIKYTCKOTO SI3bIKa U HEXBATKY
WH()OPMAITMOHHBIX U MHBIX IO3HABATEIHHOTO KOHTEHTA B CETH HHTEPHET: «OOJIBITUHCTBO HH(OpMAIUn
JTAETCsI Ha PYCCKOM SI3bIKE»; «BEK MHTEPHETA, U TaM TOJIBKO IMO-PYCCKHU WU TIO-aHTIIMHCKNY; «Ha paboTe
MUIIEM MO-PYCCKH; HAUMHACIID TyMaTh MO-PYCCKI»; «HE TaK MHOT'O CalTOB, HE CO3JaHa Cpelia»; «BCE
MHTEPECYIOLIEE MEHS HAITMCAHO HA PyCCKOMY.

2. OT™MeyYaroT MIoXylo paboTy MOUTHI: «ECIH MOKYIHalo ra3eTy, TO YUTaro, HET TaK HET; eClu
MOANKUCATBCS Ha IMOYTE, MHOTHE IOJIUCKH TEPSIOTCS B MOYTOBOM SIIUKE, WIM K€ HE MPUHOCAT
MOYTATBOHBDY; «MEIIAIOT OBITOBBIE TIPOOIEMBI, BDEMEHH HE XBaTaCT».

3. TpyaHocT B TMOHMMAaHHUM CJOB Ha SKYTCKOM SI3bIKE€ TaK XK€, KaKk U y MOJIOJCKH H
IIKOJIbHUKOB: «HE TIOHMMAlO CMBICI HEKOTOPBIX CJIOB»; «IOTOMY YTO OOJBIIMHCTBO CJIOB MHE
HEIMOHSTHBI, XOTS 1 CBOOOJHO FOBOPIO MO-SIKyTCKI», «MHE JaKe KaXeTcsl, YTO PYCCKUM SI3bIK OJIKe,
YeM SIKYTCKHI; IOTOMY UYTO HET MHTEPECHBIX KHUT WJIM UHOT/IA HE IO KOHIIA TOHUMAK0 CMBICID».

Kaxk mokazai onpoc cpenu AeTeil 1 MOJIOIeKH, OJHOU U3 MPOOIIEM MOAPACTAIONIETO MOKOJICHUS
SIBJISICTCS] HETIOHMMAHHUE SI3bIKA U OTUYXKICHUE OT KJIACCHUECKOU SIKYTCKOM TuTepaTyphl. Takoe sBiIeHHE
Habmonaercss mo Poccun B nenom: «CoBpeMEHHBIH IIKOJMBHUK B CPAaBHEHHHU CO IIKOJIHHHUKOM
MPEIIIECTBYIOMUX JECATUICTUH — 3TO HE TONBKO PEOEHOK APYroil 3MoxXu, 3TO 4acTo ‘“‘mpyras’
SI3IKOBAsl JIUYHOCTD, JIEKCUKOH KOTOPOM OTIMYAETCsl, © MHOT/A 3HAYUTENIbHO, OT JIGKCUKOHA JaKe
nokosieHust ero poauteneid. Kpyr urenust nereit 8—12 jer Bce daiie OrpaHUYMBACTCS IIKOJIBHOU

POTPaMMOii, a 3apO’KIAIOMIASCS B TOM BO3pacTe IU(pOBasi 3aBUCUMOCTD JIEJIAeT Jy4IIne 00pa3Ibl
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PYCCKOHM JETCKON JTUTEpaTyphl Bce MEHee HY)XHBIMH M Bce Oosee HemoHsATHRIMUY [CepreeBa, 2020,
c. 152].

Jnist uccnenoBaHus MIOHUMAaHUSI KOHTEKCTa M CJIOB, CIIOBOCOUETAHUN HA SIKYTCKOM SI3BIKE B XO/1€
Olpoca PECIOHJIEHTaM OBUTH TPEUIOKEHBI HECKOJIBKO pa3HBIX MPEUIOKEHUH W3 IMPOW3BEICHHN
akyTckux nucareneil. E.B. Cepreea mpemmiaraer Tpu crnocoda KOMMEHTHUPOBAHUS HCTOPU3MOB U
apxam3MoB: «l. KoHTeKCTyanbHO-COMIEpKaTENbHBIN — OOBSICHEHHE 3HAU€HHUs CJIOBa Ha OCHOBE
KOHTEKcTa. 2. MopdeMHO-c10BO0Opa3oBaTeNbHBIN — ONpeesIeHNe CEMAaHTUKHU JIKCUYECKOH €TMHUILIBI
Ha OCHOBE 3HAYEHUS COCTaBIIONMX ero Mopdem. 3. COOCTBEHHO Ne(PUHUIIMOHHBINA — IPEICTABICHHIE
JEKCUKOrpauyecKkoro, 0ObIYHO YIPOIIEHHOIO TOJIKOBAaHUS KOMMEHTAaTOpOM-crienuaiuctom» [Tam
xe: 153].

CrnoBa st 0OBSCHEHUS BBIICTICHBI KUPHBIM MIPUDTOM: XOMYpax anuvimmarn 6apoax ovicap
‘ene BBITJISABIBaEeT U3 cyrpoda’ (M. [danuioB). B3pociabie pecOHIEHTHI 3THU CJIOBA OOBSICHIIA KaK
«paHee BBIMABIINN CHET, CIETKa», «U3 3aMeP3ILEero CHera BUIHO elie-eley, «U3-10/1 HajeIu MaJeHbKO
BBITTISIIBIBACTY) «M3-TIOJ] CHETa BHUJIHO», «CHET C BOJOW MaJeHBKO», «4TO-TO W3-TIOJ HHes (CHera)
TopuuT». [lOSICHEHUSI YYAIIUXCS: «BBICYHYIICS», «YTO-TO OTKYJa-TO 3aMETHO (M3-TION)», «IajKa
JEKUT», «U3-TI0J] YEro-TO BBIMJISABIBAET YTO-TO IUIOXOE», «BEPXYyIIKa CHEra M YTO-TO», «HET
MIPEITOJIOKEHUI», «elie BUJIEH U3-TI0J] JUCTBB», «CHET, HO HEMHOXKKO», «IIpaBja Mo0exaaeT JI0XKbY,
«UTO-TO TaM», «IMa, TJ€ KUBYT KUBOTHBIE, YaCTh )KUBOTHOTOY», «HE MOHUMAIO», «HU3 YETO-TO BUIHBI
canorm». Yuauyecsi OObSCHAIOT 3HAYEHUS CIIOB, OMMPAsCh Ha IJIaroj, HO MEHEEe TOYHO U Jaxke
OMMO0YHO; B OCHOBHOM CMBICIT TIPEIJIOKEHHUS, O YeM KOHKPETHO TOBOPUTCS] — HE TTIOHUMAIOT; CMBICIT
BBIPAKEHUS «4TO-TO M3-TIO]] YUETO-TO BBITJISABIBAETY CTAHOBUTCS MOHSITEH OJlarofaps ynoTpeOIeHHIo B
MUKPOKOHTEKCTE TJlaroia fsteap. TouyHOE TOHMMAaHUE CIIOBApHON NeDUHUIIMU HA ypOKax WU MPHU
YTEHUH CO B3POCIBIM JOCTHTACTCS MOCPEICTBOM TOJIKOBAHUS YIUTEIEM W POJUTEISIMHU.

CnoBo xannap («KoXaHas CyMKa») B MpPENJIOKEHUU KYPAaAHAX XARRAPLIZAP AMblH CYPYK
yknymmap (‘B €ro MmycTyr KOXKaHYI0 CYMKY MOJouiu apyroe mucbMo’) (A.C. ITymkuH) B3pocapiMu
YUTATESIMU TOSICHEHO: «IIKATYyJKa, «CyMKa», «B TYCTYI0 KOpPOOKY, CYHIYyK, JpPYroe MHUCHMO
noJoXuINY. [losSCHEHN ydyamuxcs MOKa3bIBAlOT, YTO ATO CJIOBO MM HE3HAKOMO M OHH OTBETHIIH,
OMMpasiCh Ha 3HAKOMBIE CJIOBA, 00Jiee aKTUBHO MCIIOJIb3YEMbIE B PEUM: CYPYK ‘TIMCBMO’ U YKnymmap
‘TIOJIOKUIIN: «HE 3HAI0», «IOYTOBBIM SIIUK», «IIOCYNIa», «KOHBEPT», «MECTO», «HE CIbIIIAaay,
«KapMaH», «BBIIBMKHOU SIIIUK CTOJA», «3TO UTPay, «IbIpKay. MccnenoBareny BbIICISIOT B KaUeCTBE
HauboJIee BEPHOTO CIIO0C00a UCTOJIKOBAHUS arHOHUMOB KOHTEKCTYaTbHO-COIEPKATENBHBIN, TOCKOIBKY
«MMEHHO KOHTEKCT Yallle BCEr0 IIOMOTaeT HauYMHAIOIIEMY YUTATEN0 ONPEIEIUTh 3HAaUEHHE CII0Ba, HE

BXOJs1ero B ero tesaypyc» [Cepreesa, 2020: 161].
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Jlexcema anna ‘oBpar; sima, ppITBUHA’ B NPEUVIOKEHUU annamman yy 6ahan apanaw, oJ7100H
AHHbAH, YIUOUH OpeH K30ucmum ‘HaOpaB BOABl M YCTAaHOBUB IIECT C KPIOKOM [UIs YailHHWKa, OH
BCKUIIATUI BoJy U mpurotoBmi 4ail’ (CyopyH OMOJIJIOOH) BBI3BIBACT CIEAYIONIME aCCOLMALUU Y
PECTIOH/ICHTOB-IIKOJIBHUKOB: «00YKay, «THUMA KOJOJIA», «U3 PEKM», «U3 KaHABBD», «03E€pPHAs BOAAY,
«KaHaBa», KHU3MEHHOCTb, TJIe CKAaIUTUBACTCS BOJIa», «BUIUMO, C TPOTOYHOM BOJIbI», «0ajKa ¢ pydbem»,
«H3 OTKPBITOM MECTHOCTH, TJe TeueT pydel», «U3 cela NPHUBE3NIU BOIY», «THUMA PACIIUPUTH.
B3pocnbie untaTenu manu Gosiee TOYHBIH MEpPEBOJ MPEUIOKEHUs: «HAOpaB BOJABI M3 PACIICIHHBI,
MIPUHEC U Pa3Ker KOCTEP, BCKUTISTII BOIY JUIS Yash», KKOJIOICID, «UYEPIHYB CHU3Y BOJIBI, JOHECS, Yal
3aBapui», «C 00pBIBA MIPUHEC BOAY, Pa3Ker KOCTEP, MOCTABUII Yail».

N3 xonrekcra ononxo K. Opocuna «Hwypryn bootyp Crpemurensuslil» cioBa k3hum
(MpUBO3MMBIN MM TPUCHUIAEMBIH KOMY-THOO0 HEOOJIBIION MOAAPOK, FOCTHHEI], B CTApUHY OOBIYHO
npoayKThl, nuiia); Tyhyars (craHoBuie, MecTo IS MpOBEACHUs 00psijia K Ooram aiibibl), ajaac
(urcTO€ TMOJIE WIIM JIyT, OKPY>KEHHOE JIeCOM), chihbIbl (paBHHHA); apapac (KEITHIA LBET) KIMum
KONUUHU MINIIXMIHI, YOHOPO UyoMns casa Oupur oanai myhyneswu mypyaypoa, anaac cuihvivl
ovthasahvin capa apapac yauvlpvl AHHLAH KUUPOUHHIP «YCTPOUTH IMUPOKOE H300MIIME, YTOO
YCTAaHOBUTH 0€3MEPHO OOMIIBLHOE TIOCIOJT?, CIOBHO OOIIMPHOE TIIyOOKOE YJIOBO. MU YTOO BTHIKATH
(kpyrom) 3eseHble Oepe3Ku-uduUp BEITUUUHOM ¢ TOJIOBUHY NoJstHbI-anaac)» [Hiopryn, 1947: 77].

[TosicHeHUs B3pOCIIBIX BapbUPYIOTCS OT CPEIHEr0 YPOBHS 0 HU3KOTO; TaK, HEKOTOPbIE OTBETHI
MOKa3bIBAIOT, YTO W B3POCIbIE HE MOHUMAIOT KOHTEKCT OJIOHXO M JAal0T COBEPIICHHO OIIMOOYHBIC
pa3bSICHEHUS: «J1ap, MECTO 00psiIa, TOJIsTHA, MOJIOAast Oepe3ay, «IOIapoK», «IIaraTh, MOJISTHA, MOJIOBIE
pacTeHUs», «MECTO, TJie MPOBOAUTCS BICHIAX», «MOJAPOK, JOJHUHA, KEIThI OTPOCTOK», «yTOIIEHHUE,
Npa3IHUK, OOJNbIIAs MOJISTHA, YKEJITasi BETBbY, «OJAPOK, IJIONIA/IKa, MECTHOCTb, MOJSHA, [[BETOYHAS
JKeNnTasi TMOJISTHA», «TOCTHUHIIBI, TOJITHKA, MECTO, Oepe3Kd MaleHbKHE», «TOCTHHIIAMHU 3aracasch,
OOJIBIITYIO TUTOMIA/Ib pPa3BHBasi, MOJIOBHHY JIyra 3acaiB KEITOW IOpPOCIbI0 Oepes3», «B IMomapKax
OTBETHBII JKECT OYEHb Ba)X€H, B HEM €CTh CMBICI», «Iap, NIBOpP, OONBIION pa3Mep, KeNThli»,
«OTOpO’KEHHasi MECTHOCTb, MECTO JJISl COBEPIICHUS 00psa, JyT, apapac 4Yaqblp, BO3MOXHO, A/1ebIC,
dopma 00Opsia», «rocTUHEN, HO B JAHHOM CIly4yae, BHUIMMO, WCIOJB3YETCS Jpyras KOHHOTAIIWS.
Tyhynes — 31ech, BEpOSTHO, IMEETCS B BULY TITyOOKasi O0JbIas vama anaca. Araac covlhvivl — pOBHBIN
JyT anaca. Apapac 4yayblp — UIUHP C KENTHIMH JIUCThIMUY», «COOPHIIE, MECTO AJisi cOopa JIOACH, Ty,
MOJIe», «TOCTUHIIBIY. B 3TOM ciyuae, BO3MOXKHO, TyCcTasi MATKas TpaBa, U300UITUe MPUPOIBI, MECTO IS
NPOBE/ICHUS bIChlaxa. Anaac cvihvlbl — OTKPHITAs MIHUPOKAsi MECTHOCTh B Talre C 03€pOM B CEepelIuHE.
Aparac uauebip-uduup — «MoJOAble OEPe3KH», «TOCTHHIIBI, TOJISTHA, YYaCTOK, MOJIOJbIE Oepes3nh»,
«yTOIICHHE, MECTO Mpa3qHHKA, [0JIe, 31aHHe, KENThI». YUaluMcs 4acTh CJIOB U3 OJIOHXO 3HAKOMa,

HO CMBICII B OCHOBHOM HCHOHATCH: «3aTPYyAHAOCH), KIIPOCTPAHCTBO, YaCTh ajlaaca (HOJ'IH))), «CTPOKU
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U3 OJIOHXO», «IPOBECTU bIChlaX», «IpPUIJAlIEHHEe K OOraTtoi »XH3HW», «IIE€PBOE CIOBO — IOJAPOK,
BTOPOE — JIBOP, MOABOPbE, YIHUIIA, TPEThE — POJHAS 3eMJIs, YETBEPTOE — HE 3HAIO», «XOPOBOJ, MOJIsSHA,
MaJICHbKUE JIEPEBBSY, «HET IMPEIII0I0KEHNN», «MATPac, MECTO, MOJITHA», KTPYAHO MIOHATHY», KKOBPUK,
cToiifuIle, MMpOKas MOJsSHA, MOXKEITEBIIMM OEpe3HsIK», «UeJOBEeKa YBaXKaTh», «Jap, JOM, Jauya,
YTOILLEHHUE», «KENThIH, OCTalbHbIE HE 3HAIO», «K2huu — NOJAPOK anaac cvihvibl — NOJSHA, apapac —
JKEINTHIN, Yaublp — 3eMJI», KTOCTHHIIBI, KAKOE-TO MECTO, KAKOEe-TO I0JI€, YTO-TO JKEITOE», «IOJApOK,
NPUX0XKast, COPHAKU ajlaaca, >KEJIThI», «00JblIas KOIMHA CeHa, MECTO IMpa3JHUKA bIChIaX, OOJbIIast
PaBHHMHAY, «I101aPOK, MECTO, ITHLIAY.

Crenyromum 3a7iaHueM ObUIO MOSICHEHNE 3HaYeHus (hpa3eosoru3smMa mymcys 0yasasa commop
— OTKa3bIBaThCsI OT COJESIHHOTO, OTIHPAThCS, OTPULIATH JaXke OUeBUAHOE (OYKBaJIbHO — ‘BBITHPAET CBOM
KIIIOB O KOUKY’). B3pocibie pecrioHAEHTHI MOSCHUIM CIEAYIOLUIMM 00pa30M: «OTHEKUBAETCSD, «BPYHY,
«OTKa3bIBAaeTCsl, HE NpPU3HAETCA», «ocTajcsi HU ¢ uyem». LIKoapbHUKK (pa3eosoru3M HOHUMAIOT
OyKBaJIbHO JIMOO aCCOLMUPYIOT C Pa3IUYHBIMM YEJIOBEUYECKUMH SMOLUSAMU M OTPHULATEIbHBIMU
KayecTBaMH, HO MOHUMAIOT U OMNPEACISAIOT (Ppa3eosoru3M HENpPaBUIBHO: «PALYyeTCs», «HE YyCIem»,
«paHHSAA MTAIIKa», «3apaHee JTOBOJIBHBIIY», «HACINCS, TPUOOOIPUIICS, «OOMaHBIBACTY, «KaK OyITO HE
3HAeT, HE B Kypce JAei», «OMO3JaBIIUI, «YEIOBEK, BEYHO NPUOETHSIOIUICI», «HET YCIIEXOBY,
«JI0Ta/IBIBAETCS», «JICHUTCS», «IIOJTU3BIBACTCSY, «4TO-TO JOJTO TOBOPUTY, «HE BEIIAl HOCH.

Kak mnokasbiBatoT HaOmoJaeHHUs, (pa3eosioTu3Mbl OKa3aJuCh Uil PECHOHICHTOB Oolee
CJIOHBIMU JJI1 HCTOJIKOBAHUS, YEM OT/I€IIbHBIE CII0OBA, BOCIIPUATHE JIEKCUUECKOM €IMHUIBI HCKAKEHO
IIKOJIbHUKAMH MO MPUYMHE HEYTEHHs] KHUI Ha SKYTCKOM si3bike. Bce HemoHsTHBIE cioBa TpeOyroT
JIMHTBUCTUYECKOIO KOMMEHTapus JUIsl JeTed, T.e. yBeJIMYeHUs o0beMa Te3aypyca B y4yeOHHKax IO
AKYTCKOMY JINTEPATYpPHOMY UTEHHIO. Tak Kak HEIOHMMaHKWE 3HAYE€HHUs CJIOB BEJIET K OTUYXKIECHUIO, BO
B3pPOCJIOM BO3pPAcCTe K YTEHUIO HEMOHATHBIX TEKCTOB, XOTh M HA POJAHOM SI3bIKE, OHU BPS/JI JIU BEPHYTCS.

Psan JIEKCUYECKUX €IMHHII HYKJIaeTCst B pa3BepHYTHIX neUHUIUSIX
JIMHTBOSHIMKIIONEINYECKOTO IUIaHA B HHTEpakTHBHOM ¢Qopme. O TakoM KOMMEHTHPOBAaHUH
XYJOKECTBEHHOTO TEeKCTa B HanuoHanpHOW Mmikoie II.A. MaxmynoB nuiIer cieayrouiee:
«...B mponecce 3aMeIEHHOTO YTEHMS “NOJI TUHIBUCTUYECKUM MMKPOCKONOM™ YHUTATENIb-IIKOJIBHUK
oOpalllaeT BHHMaHuE€ Ha €AMHMUIIBI, CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHTHI, 3aKOHOMEPHOCTH XYIO0>KECTBEHHOTO
TEKCTa. OTO CONPOBOXKIAETCS CTPEMJICHUEM IIOHATh M OCMBICIUTH CIIOBECHO-XYI0’KECTBEHHYIO
CHUCTEMY, YTO MpOSBIsIETCS B 0ojee MIM MEHEe I'pPaMOTHOM aHAJIM3€ XYJOXECTBEHHOI'O TEKCTa.
CcdhopmupoBaHHbIE IPEACTABICHUS U OLICHKH JIEMEHTOB CTPYKTYPBI U COJIEPIKAaHHsI TEKCTa CTAHOBSATCS
OCHOBOM IIEJIOCTHOTO KOMMEHTapHs TEKcTa IpousBeneHusa. Takum oOpasom, ydeOHas paboTa
crocoOCTBYeT (OPMHUPOBAHHUIO M Pa3BUTHIO HABBIKOB M YMEHMH TIPaMOTHOTO YWTaTes,

COBEPIICHCTBOBAHUIO YUTATEILCKUX CIOCOOHOCTE» [Maxmynos, 1992: 45, 46].
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AHaM3 OKa3bIBaCT, YTO OOJIbINAS YaCTh COBPEMEHHOM JIETCKOH ¥ IMOAPOCTKOBOM JIMTEPATYPhI
Ha SIKyTCKOM $3bIKE, BBIIIEAINICH 3a TOCIETHUE TOJbI, MPEICTaBiIseT co00il COOPHUKU CTHXOB,
SHIMKJIONEANH AJIs JIOIIKOJbHUKOB U IIKOJbHUKOB MJIAJALIEro 3BeHa. Paccka3oB M JIpyrux >KaHpOB
IIPOM3BENECHUN ISl TOJPOCTKOB U MOJOJSXKH HM3JaeTcs KpailHe mano. He xBaTtaer yiurTeparypbl o
CETOAHSAIIHUX TeposiX, pacckazoB O MpobiieMax POBECHUKOB, ()IHTE3UW M (PAHTACTUKU HA SIKYTCKOM
a3bIke. Bo BpeMsi mpoBesieHHsI KPYIJIbIX CTOJIOB, Ha KOH(EPEHLHUSAX O COCTOSIHUU JIMTepaTypbl JUIs
MOJPACTAOIIET 0 TOKOJICHUS 03ByUHBaeTCs MpodiieMa, TpeOyroliast perieHus: CTOUT JIH JUTSI MOJIOACHKH,
KOTOpasi UMEEeT HU3KUN ypOBEHb BJIAJICHUS POJHBIM SI3bIKOM, M3/1aBaTh KHUIM, YYEOHUKH ¢ Ooraroii
JIEKCUKOH, YCIOXKHEHHbIE (pa3eojoru3MaMu, CpeiCTBaMH BbIpazuTelbHOCTH. Wu ke criemayer Bcé
yIpoLIaTh U CO3aBaTh yUeOHUKHU 00JIEr4eHHOIO YPOBHSI.

Kak wu3BecTHO, B poccHHCKHMX OHOIMOTEKax «B IMOCIEAHEE JecsATHieTHe npobiema
KOMIUIEKTOBaHUS KpaiiHe o0ocTpuiiack. COXpaHsSeTcs HEPaBHOMEPHOCTb B PAaCIpPEIEICHUN KHUKHBIX
pPECYpCOB, IPUUYEM 3a4acTyl0 M0 Mepe yaajeHHs OT LeHTpalbHOM Poccum kaHanbl pacnpocTpaHEeHUs
JeHCTBYIOT Bce Xyxke. Bmecre ¢ TeM moTpeOHOCTH IMIKOJIBHMKOB B HOBOM, akTyalbHOM JIMTepaType
PE3KO BO3POCIM, YTO CBSA3aHO HE TOJIBKO C M3MEHEHUSIMH B UYTEHUM, HO U C INPOJOJIKAIOLIEHCS
pedopmoit mkoasy [YyauHosa, 2007: 141].

OtBetbl Ha Bompoc «Kakoti s3vik Bl cuumaeme poOonwvim?» pacnpeneluiInuch CIETYOIIIM
0o0pa3oM: sA3BIK caxa cuuTaloT poaHbIM 88,8 %, pycckuit — 5,6 %, sxyrckuil u pycckuit — 1,4 %, He
otBeTin — 4,2 %.

OtBeThl Ha 3aaHue « OyeHume cmenens 61a0enus Bamu axymekum sa361kom» IPEICTaBIECHbI B
Taomuue 1.

Tabmumna 1

OTBeThI HA 3a]aHHE «Ouenume cmenens e1a0enus Bamu AKYyMCKUM A3bIKOM))

OTtBeThbI %
Yuraro, HO TOBOPIO U MHUILY C 3aTPyIHEHUSAMU 71,3
Yuraro, nuiry 1 cBOOOIHO TOBOPIO 10,5
[TonnMmaro, HO HE TOBOPIO U HE TTHUIITY 8,4

He 3Haro AKyTCKMi A3BIK 2,8

['oBOpto cBOOOHO, HO YNTAIO U MHIITY C 3aTPYIHEHUSIMH 1,4
["oBOpIO CBOOOHO, HO YUTAO U MUY C 3aTPyIHECHUSIMH 0,7
I'oBopio, nuIty ¢ 3aTpyJHEHUSIMU 0,7

He orBetninun 4.2

Bcero 100
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[TomgaBnsromee OGonbmMHCTBO pecnoHAeHTOB (71,3%), olleHMBasi CBOIO CTENEHb BIIAJCHUS
SKYTCKUM SI3bIKOM, II0JIaratoT, YTO OHU XOPOIIO YUTAIOT Ha SKyTCKOM s3blke. HaumeHnsbiuas moss
pecnionnieHToB (0,7%) BBISIBIIEHA B IMO3ULUAX «TOBOPIO, MHILY C 3aTPyJHEHUSMU» M «TOBOPIO
CBOOOJHO, HO YMTAIO U MUILY C 3aTPYAHEHUAMUY.

OtBetsl Ha Bompoc «Kakumu sAzvikamu Bam Ovl xomenocv 6nademv 6 nepgylo ouepeos?»
CBUJIETEJIBCTBYIOT, YTO JIMAMPYIOLUIUMH, HAPSAY C SKYTCKUM S3BIKOM UM MECTHBIMH O(HIHATbHBIMU
S3bIKAMH KOPEHHBIX HAPOJOB PECITyONIUKH, SBISIOTCS aHIIIMUCKUN 1 pycckuil s3biku (Puc 2). Takxke
PECTIOHJIEHTHI XOTeNU OBl BIAJETh SITOHCKUM, KOPEHCKUM, (ppaHIly3CKUM, KHTAHCKUM, HEMEIKUM,

HUTAJIBbAHCKHUM, Ka3aXCKHUM A3bIKAMU.

® pycckwia

@ AKYTCKIA
IBEHCKMIA

@ oKarupckmin

@ sBeHKMACKWR

@ aHranicrunin

® npyroe

Puc. 2. Pacupenenenue oTBeToB Ha Bonpoc «Kaxumu azvikamu Bam 61 xomenocs enadems
6 nepa8yro ouepednv? »

Bocnpustie 3THUYECKOW MISHTHYHOCTH BBISBICHO Yepe3 aHAIM3 OTBETOB PECIIOHCHTOB Ha
Bonpoc «Ymo poonum Bac c¢ nwodvmu eawell Hayuounanviocmu?y». OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTaMHU
STHHUYECKOTO CAMOCO3HAHUS CTaJH: poIHOM s13bIK — 84,8 %; Tpaauumu u oobryau — 73,9 %; kynbpTypa —
73,2 %; ponnast 3emuis — 75,4 %; tpanunmonnslie 3ausaTus — 46,4 %; ucropudeckoe npormwioe — 42,0 %;
pemurus — 25,4 %; o0mas rocyrapcTBeHHOCTE — 35,5 %.

SI3bIKOM BHYTpUCEMEHHOr0 OOIEHUs PECHOHJEHTHl Ha3Balu: SKYTCKHM s3Ik — 60,1%;
CMEIIAHHBIN C PYCCKUM SIKYTCKHMH A3bIK — 23,8%; pycckuil — 11,2%; pycckuii, anrimiickuii — 0,7%; He
otBeTin — 4,2%.

[To MHEHUIO B3pOCIBIX PECTIOHACHTOB, TPUUMHAMU HU3KOTO BIAICHUS SIKYTCKUM SI3bIKOM Cpein
JKuTeneH r. SIKyTcka SBISIFOTCS: a) ¢1a00 BhIpa)KeHHAsi 3aMHTEPECOBAHHOCTh POJAUTENEH BO BIIaJICHUU
JIETHMH POJTHBIM S3BIKOM, HECMOTpPSI HA TO, YTO OOJBIIMHCTBO PECHOHJEHTOB CUMTAIOT SIKYTCKUI
SI3BIKOM BHYTPHUCEMEHHOT0 OOmeHus: («BCE HAYMHACTCS B CEMBE», «CCIM DPOIUTEIN TOBOPAT Ha

PYCCKOM, TO U peOCHOK, CKOpee BCero, Oy/IeT TOBOPUTh HAa PYCCKOM», KHAMEPEHHOE 00y4eHHE aeTei
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TOJIBKO PYCCKOMY SI3BIKY», «OTCYTCTBHE KMBOI'O OOILIEHUs HA SIKYTCKOM SI3bIKE B CEMbEY); 0) «penkoe
UCIIOJIb30BaHUE SIKYTCKOTO S3bIKa B COLMyME («cOOpaHMs, MEpONPUSATHs NMPOBOAITCS HA PYCCKOM
A3BIKEY, «O(PULIHANBHBIE TOKYMEHTBI COCTABIISIFOTCSA Ha PYCCKOM SI3BIKE», «BCE 3aKOHBI TPUHUMAIOTCS
Ha PYCCKOM $3bIKE»); B) HEJOCTATOUHOE KOJIMYECTBO IIKOJI U JETCKUX CaJI0B C U3YUEHHEM SIKYTCKOTO
A3bIKa; I') HECOBEPIIEHCTBO I'OCYIapCTBEHHOM MOJUTUKHM B OTHOLIEHHUHU SIKYTCKOIO fA3bIKa («3aKOH O
POIHOM  SI3BIKE HE YCOBEPIUEHCTBOBAH», «IOCYJapCTBO IIOCTABUJIO SA3BIK B  IIOJIOKEHHE
HEHCIIONIb3YEMOT0»); 1) OTCYTCTBHE MH(POPMALIUU Ha SIKYTCKOM si3bike B CMU, nnTepHere («BIUSHHE
MHTEPHET-PECYPCOB U TAKETOB B MIIAJIILIEM BO3PACTE»; «MAJIO TeJernepenad A AeTed Ha SKyTCKOM
A3bIKE», «MHOIO TaJKETOB, TIJ€ KOHTEHT B OCHOBHOM Ha PYCCKOM S3bIKE», «OTCYTCTBHUE
pa3BiIeKaTENbHbIX, IO3HABATEIbHBIX MNPHIOKEHUH, Youtube-kaHAJIOB Ha SKYTCKOM S3bIKE»); €)
HEZ0CTaTOYHOCTh YTEHHUS Ha SIKYTCKOM SI3bIKE («HE YUTAIOT KHUTH U )KypPHAJIbl HAa IKYTCKOM SI3bIKE).

OTBeThl MIKOJBHUKOB M MOJIOJICKM Ha MOCTABJICHHBIN BOIPOC MPEICTABISAETCS BO3MOKHBIM
CTPYIIIUPOBATh CIEIYIOIUM 00pa3oM: a) HEJOCTATOYHOCTh OOLIEHUS Ha SIKYTCKOM SI3bIKE WJIM XKeE €ro
OTCYTCTBUE B CEMbe€ («JOMa rOBOPHM Ha PYCCKOM»); 0) peikoe ynoTpeOsieHHe SKyTCKOIO si3blKa B
colnyMe («BBIMUPAIOLIUH SI3bIK», «HE 0CO00 BXOJUT B 5KU3Hb JIIOJEN», «BCE, YTO €CTh HBIHEILIHEE — Ha
PYCCKOMY; B) OTCYTCTBHE SIKyTCKOTO 5I3bIKa B MHTEPHETE, rajuketax («B TeneoHe, MHTEPHETE HET UTP
Ha SIKYTCKOM SI3bIKE»).

OtBeuass Ha Bompoc «Kak Bei cuumaeme, umo HydCHO NpeOnpuUHAMb, YMOOLL COXPAHUMb
AKYMCKUL A3bIK?», B3POCIBIE PECIOHAEHTHI, MPEKAE BCET0, NOAUYEPKUBAIOT POJIb CEMbH M HIKOJIBL:
«pa3roBapuBaTh JI0Ma TOJILKO Ha POJHOM SI3BIKE», «UUTATh IETAM (POJIbKIOPHBIE MPOU3BEACHUSY, «B
CeMbE POJMTENH JIOJDKHBI KOHTPOJMPOBATh IMPOCMOTP JEThbMH HHTEpHeTa, Youtube-kananos,
BBIOpUpaTh Tepefayd U MyJIbTQHIBMBI, KOHTEHTAa Ha SKYTCKOM S3bIKE»; «HEKOTOpPbIE YPOKH:
MaTeMaTHKa, OKpy>Karomii Mup (Ononorus u reorpadusi) T0JKHBI TPOBOIUTHCS Ha TKYTCKOM SI3BIKEY;
«4TOOBI Ha SIKyTCKOM $I3bIKE€ OBLIIO MHOTO IIKOJI, B3POC/bIE YUMIIA CBOUX JIETEH UUTATh»; «IIOBBICUTD
YPOBEHb 3HAHUS POJUTESIMU SIKYTCKOIO SI3bIKa C MOMOUIbIO KPY’KKOB M JIEKIIMH; B rOpoJax M cenax
OpraHu30BaTh KIyObl MO0 HMHTEpPEcaM Ha SKYTCKOM S3bIKe, HE TOJIbKO Ui TPEThEro BO3pacTay,
«TIOBBICUTH IPECTUXK SKYTCKOTO SI3bIKa, YBEIWYUTHh KOJIMYECTBO MEPONPUSITUNA Ha SKYTCKOM S3BIKE,
SAKYTCKHMX TPYII B AETCKHUX CaJlaX U KJIACCOB B IIKOJIAX C U3YYEHHUEM SIKyTCKOTO SI3bIKa»; «TOCYIapCTBO,
MHUHHCTEPCTBO 00pa30BaHUs IOJKHBI TOBBICUTD 3apIlIaTy YUUTENSAM SIKyTCKOT'O SI3bIKa», «BKJIIOUYUTH B
00s13aTeNIbHYI0 MPOrpaMMy B JIOIIKOJIBHYIO MPOrpamMMy»; «OTKPBITh SKYTCKHE LIKOJbI THNA AMbIbI
KbthaTa; SIKyTCKME M PYCCKHE LIKOJBI OJKHBI OBITHh B PABHOM COOTHOIICHUH, CO3/1aBaTh SKYTCKHE
IIKOJIBI C PYCCKUMH KJIACCAMH, YTO O0JIETYUT BEIOOP HIKOJIBI IO MECTY JKUTEIBCTBA; CEHYaC €CTh TOIBKO

PYCCKHE HIKOJIbI C AIKYTCKHMHU KJIaCCaMH, YTO HC YUUTBIBACT COOTHOMICHUEC HACCIICHUA PYCCKOA3BIYHBIX
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U Caxas3blYHBIX, KOTOPOE B JACHCTBUTEIHLHOCTH cocTaBisieT 50/50; aTa gucmpornopius A0KHA OBITh
yCTpaHeHa; 0e3 IIKOIbI IKYTCKUH SI3bIK HE CTIaCTh.

MHorue B3pociible PECHOHACHTHI MPUIAIOT OOJBIIOE 3HAUYCHHE MOMYJSPU3ALMH SKYTCKOTO
S3bIKa Ha TOCYJIApCTBEHHOM YPOBHE: «CHENaTh S3bIK YHOTPEOISIEMBIM B TOCYJIapCTBEHHBIX
YUPEIKIEHUAX, 00s3aTCIIBHBIM K BJIAJICHUIO (ITyCTh Ha 0a30BOM Pa3rOBOPHOM YPOBHE) YHHOBHHUKAMH
BCEX PAaHrOBY»; «TpeOdOBaTh TOBOPUTH MPABUIBHO Ha SKYTCKOM S3bIKE Yy BEOyIIUX Mepeaad
HaITMOHAJILHOM BEIIATSIHLHON KOMITAHUN).

B3pocinbie pecrioHAEHTH MOAYEPKUBAIOT TaK)KE BAKHOCTh PACIIUPEHUS KOHTEHTA SKYTCKOTO
si3b1ka B CMMU, 251K TpOHHBIX U3JJaHUSX, TAJDKETaX: «HY)KHO CO3/1aTh JIJIsI HBIHEIITHET0 TTOKOJICHUS UTPHI,
(GUIBMBI, MY3BIKY, TPUIOKEHHS HA SKYTCKOM SI3BIKE», «CO3/1aTh HHTEPECHBIE MYJIbT()UIEMBD.

[ToguepkHeM, B CBETE TEMbI HACTOSAIIEH CTAThU, YTO MHOTHUE B3POCIbIC PECIIOHACHTHI TPUAAIOT
0co00€e 3HaYeHHE U3/IaHUI0 U YTEHHIO KHUI Ha POJIHOM SI3bIKE, YTO CIIOCOOCTBYET Oosiee IIyOOKOMY

OBJIaICHUIO NM.

3. BeiBojanl

OdeBHIHO, YTO MMOTEPS MHTEPECa K YTCHHUIO Ha POJTHOM SI3BIKE y IITKOJIEHUKOB M MOJIOJIC)KH caxa
B 3HAYUTEJIBHON CTCIICHH 00YCIOBIIEHA X HU3KOH S3BIKOBOM KOMIIETEHTHOCTHIO. C JAPYroi CTOPOHBI,
UMCHHO YTECHHE Ha POJHOM SI3bIKE SIBIISICTCS BaKHBIM (DAKTOPOM TOBBILMICHUS YPOBHS BJIaJICHHEM
SKYTCKHM sI3BIKOM. Ha 3T0 yKka3pIBamu Kak MIKOJIEHUKH U MOJIOJICKb, TaK M B3POCIIBIE PECTIOH/ICHTHI.

CuuTaeM, 4TO B NEJSX PAa3BUTHUS JIATEPATYPHI JJIA JCTEH HA SKYTCKOM SI3bIKE HEOOXOJIMMO
pa3padoTaTh KOMILJICKC MEp JUIS CTUMYJIMPOBAHUS TBOPYCSCTBA ICTCKUX IMHCATEIICH:

— opranuzaiysi 00pa3oBaTeIbHO-METOIUIECKUX CEMUHAPOB;

— CTUMYJMPOBAaHNE KOHKYpPCAMH HA Pa3BUTHE TAKHWX XAHPOB KaK MPO3a W JpamMaTyprus IS
NeTeN;

— CO3/IaHHME YCJIOBUH IS Pa3BUTHS JETCKOTO MHTEPAKTHBHOIO JIMTEPATYPHOI'O KOHTEHTAa B
OMOIMOTEeKAX;

— YCTaHOBJIEHHE TOCYJAapPCTBEHHBIX MeEp TMOJJICPKKH (B BHIE TPAHTOB, CTHIICHIUN
HAYMHAIOIINM TTHCATEIISAM).

HccnemoBaTensiMi  TakyKe MpeAiaracTcs CICAYIOMUH KOMIUIEKC MOIICPKKH IUCATENICH,
pabotatomux B chepe cozmaHus JUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHHUN Ha SKYTCKOM SI3BIKE IUIS JIETCH |
MOJIOICHKH:

— YCTaHOBUTH «CUCTEMY MOOIIPEHUS U3aTelIeH 3a paboTy C MOJIOJBIMU aBTOPAMU;

— YCTaHOBHUTh CHCTEMY MeEp IO Pa3BUTHIO W IOJICPKKE KPUTHKH, PEKOMEHJIATCIIBHOMN

oubnuorpaduu u uccneoBaHu B 00JaCTH JETCKOW TUTEPATYPHI,
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— NPUCYKICHHUE CIENUATIBHON nMpemMun «JleTckuii mucarennb rojaay;

— OCYILIECTBIIATh TOCYJAPCTBCHHYIO TOJUICPKKY TEPEBOJIOB M HM3/IaHUS KHUT POCCUHCKHX
aBTOPOB 3a pyoexom [["onyOesa, 2003: 77].

JIist yorydImeHus: CUTyalluy 110 YTCHHIO Ha SKYTCKOM SI3BbIKe HEKOTOPBIM KOMILICKC MEp HaMu
TaKXKe yKa3aH B cTaThe, omyoaukoBanHoi B 2022 r. [Kyssmuna, 2022: 45].

JloGaBUM K HUM Pl MED:

— COILIMOJIMHI'BUCTUYECKOE MCCIICIOBAHNE SIKYTCKOTO S3bIKA M UTEHUS Ha SKYTCKOM SI3BIKE;

— BHeApeHUe OMOIMOTEYHBIX YPOKOB JIJIS JICTCH U POJIUTEIICH;

— pa3paboTKa JMHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKUX HHTEPAKTUBHBIX SHIIUKIONCINH;

— co3nganue (pUIBMOB Ha SIKYTCKOM SI3BIKE JJIsi MOJIPOCTKOB IO MPOM3BEICHUSAM TMHcaTemneit
SkyTuu;

— yYBEJIMYCHHE 00BEMa JJICKTPOHHBIX KHUT Ha SKYTCKOM S3bIKE IS MOJIOJCKH, CO3JIaHhe
MHTEPAKTHBHOTO KOHTEHTA C ayIMOTUAAMHU Ha SKYTCKOM SI3bIKE B IETCKHUX OMOJIMOTEKAX.

UreHue MoAPOCTKOB M MOJIOJICKHU Ha SKYTCKOM SI3bIKE BO MHOTOM 3aBHCHT OT OCO3HAHHSI UMU
3HAYUMOCTH HE TOJBKO OTJEIBHOTO Tpa)KJIaHWHA, HO U BCEro rocyaapctsa. s 3Toro HeoO6xoammMo
JATbHEHINee HCCIeI0OBaHNEe TIOHUMAHUS M BOCHPHITHS TEKCTOB, pa3paboTKa METOIUKH pPa3BUTHS
XYI0KE€CTBEHHO-SI3bIKOBOM KOMIICTEHITHH IIIKOJIbHUKOB, HF3MCHEHUE CTPYKTYPhl YYEOHUKOB SIKYTCKOTO
S3bIKa JUIS  y4YalluXCs, HMEIOMIMX TPYAHOCTH, IyT€M TIOBBIIICHUS WHTECHCHUBHOCTH W3yUeHUS
JIEKCUYIECKOM YacTi. MUPOBOM ONBIT CBUICTEIHCTBYET O TOM, YTO YIYUYIICHHE CUTYAI[UH MO0 YTCHUIO

Ha POAHOM A3BIKE BO3MOXXHO.
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MOHT' OJIbCKUM A®DPUKC +S B AIKYTCKHUX STHOHUMAX
KAK XPOHOJIOT'MYECKHU MAPKEP UICTOPUUYECKHX
BYPATCKO-AKYTCKUX KOHTAKTOB: K IOCTAHOBKE BOITPOCA

Baup 3. Han3artos
WNHucTuTyT MOHTrONI0BEACHUS, Oy 1010THH U THOeTonorun Cubupckoro otaeneHust Poccuiickoit
akazeMuu Hayk, Poccuiickas ®@enepanus

Baagumup B. Tummn
WHcTtuTyT MOHTOI0BeACHUS, Oy oioruu u tuderosnoruu Cubupcekoro oraenenus Poccuiickoii
akazemuu Hayk, Poccniickas @enepanus, Poccniickas @enepanus

B oannou pabome npeonacaemcs eviHecmu Ha 00CyHcOeHue 8onpoc 00 uHmepnpemayuu
Mopgonocuuecko2o cocmasa u GOHEMuUUecKko2o O0OAUKA SKVMCKUX IMHOHUMOS, OMPANCEHHBIX 8
HA36AHUAX AOMUHUCTIPAMUBHBIX eOUHUY PA3TUYHO20 MAKCOHOMUYECKO20 YPOBHS (VIIYCO8, HACNe208,
p0o008), Ha npeomMem e20 MemoOUYecKko20 3HayeHus Oisl U3YYeHUs XPOHONIO02UU UCHOPUU
83AUMOOMHOWEHUs. HOCUmMeNel AKYMCKO20 U OYpAmCcKo20 A3blK08. B dannom xonkpemuom ciyuae K
PACCMOMPEHUIO NPEOIONCEHbL NPUMEPLL IMHOHUMOS, UMEIOUUX NPOUCXOHNCOEHUE U3 MOH2ONbCKOU
cpeovl U cooeprcaujux ap@UKC MHOMCECMBEHHO20 YUCAA +S, HACKOILKO UX MONCHO YOeOumeibHo
udenmughuyuposamnv. Cpeou paccMOmpeHHbIX 6 Cmamve NpUMepos makue Hazeéauus, kax *atayas
(6 popme amaeacox), *qangalas (s popmax xananac, xasanac), b6gos. Konkpemuole ciyuau cpeou nux,
KOmopule O00HAPYICUBAIOM A6HblE NApPANIenu 6 OYPAMCKOU JIMHOHUMUKe, d mMakKdce opyaue
MunoiocudecKue  HA36auus,  3AQUKCUpPOBAHHble 8  cpede  HACeNeHUs,  HenocpeoCmeeHHO
coceocmsyroweco ¢ OypaAmMamu HAYUHAA C UCMOPUHECKU 0003PUMO20 Nepuood, no380sA10m
pacuupums npedCmagieHusi 0 KOHMAaxKmax npeokos Hocumeinel AKymcKo2o u OYpsAmcKo20 A3blkos, d
Makaice 00KaA3bl8aAIONM NEPCReKMUBHOCMb VelYOIeHUs U3YYeHUs. IMHOHUMUKY C MOYKU 3PEHUsI 3AKOHO8
ucmopudeckou onemuxu 0ns oemanuzayuu ucmopuu Hapooos Cudbupu 6 yciosusx Omcymcmeus
HenocpeocmeeHHbIX C8e0eHUll NUCLMEHHBIX UCTOYHUKOS.

Knrwouesvie cnosa: sxymol, Oypsamvl, SMHOHUMUKA, UCMOpUYECKas (oHemuka, mopgonocus,
A3bIKOBbIE KOHMAKIMbl
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MONGOLIC SUFFIX +S IN YAKUT ETHNONYMS AS A CHRONOLOGICAL
MARKER OF HISTORICAL CONTACTS BETWEEN BURYATS AND YAKUTS: TOWARD
THE FORMULATION OF THE PROBLEM
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of Sciences, Russian Federation

In the paper it is proposed to discuss the issue of interpretation of the morphological composition
and phonetic appearance of Yakut ethnonyms, reflected in the names of administrative units of various
taxonomic levels (ulus, nasleg, rod), for the purpose of its potential for studying the chronology of the
history of the relationship between speakers of the Yakut and Buryat languages. In this case, they are
offered for consideration the examples of Yakut ethnonyms that originate from the Mongolic languages
and contain the plural suffix +s. Among the examples under consideration in the article are such names
as *atayas (in the form atayasoy), *qangalas (in the forms yanalas, yayalas), bogos. Specific cases that
reveal clear parallels in Buryat ethnonymy allow one to expand the understanding of the contacts of the
ancestors of speakers of Yakut and Buryat Languages, and also prove the prospects of deepening the
study of ethnonymy through the laws of historical phonetics to detail the history of the peoples of Siberia
in the absence of written sources presenting the direct information.

Keywords: Yakuts, Buryats, ethnonymy, historical phonetics, morphology, language contacts
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License (CC-BY 4.0).
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1. BBeaenue

V3y4eHne HCTOPHYECKOTO MPOILIOr0 OECTUCHMEHHBIX HAapOI0B MPECTABIIIECT COO0H CIIOKHYIO
npoOiieMy, B OCOOCHHOCTH B TeX CJIydYasX, KOIJIa OTCYTCTBYIOT W ayTCHTHYHBIC HHOS3BIYHBIC
MUCbMEHHBIC MCTOYHHMKH, CO3/JaHHBIC B CpeJie cocelell 3TUX HapoiOB. ITO OOCTOSTEIBCTBO CTABUT
nepesl UCCIeAOBaTeIsIMU PsAll METOAMYECKUX 3aaad. [[7Is HapoJoB, CBS3aHHBIX C KOYEBHHUUYECKHM
MPOILIBIM, KAKMMH, B YaCTHOCTH, SIBJISIFOTCS SIKYTHI U OypSATHI, BAXXHBIM UCTOYHUKOM SIBIISIETCS SI3BIK.
Hctopust si3bika, O€3yCIIOBHO, HE TOXKJISCTBEHHA HMCTOPHUM HOCHUTENICH KOHKPETHBIX STHOHUMOB (B
IIMPOKOM CMBICIIE CJIOBAa), COOTHOCHMBIX B pa3Hble MCTOPHUYECKHE TMEPHOABI C TEMH WM HHBIMH
YeIIOBEYECKUMH KOJUIEKTUBaMH. [lepCrieKTUBHBIMU NIl MCCIEAOBAHUMN SIBISIFOTCS T€ CIIydau, KOTja
MIPEEMCTBEHHOCTh MEXKIY HOCUTEIISIMHA OJTHOTO M TOTO € STHOHUMA B Pa3HbIE HCTOPUUYECKUE TICPUOIBI
¥ WICHTU(UKAIHS UX SI36IKOBOW TIPHHAJIC)KHOCTH OTIPEICIIIOTCS HACKHO.

V3y4yeHne WCTOPUYECKOW OSTHOHUMHKH TPEACTABIIET COOOW JOBOJBHO TEPCIEKTUBHOE
HampaBlieHUE AJs pa3paOOTKH BOMPOCOB HCTOPUUYECKON (POHETHUKU TIOPKCKUX U MOHTOJIbCKHX SI3BIKOB,
B TOM YHCJIC JIJISl IKYTCKOTO M OYPSITCKOT0, HCTOPUICCKOE B3aUMOJICHCTBUE HOCUTENICH KOTOPBIX IPYT
C APYyroM 00YCJIOBJICHO TEPPUTOPHUATHLHON OJIM30CTHIO M HAXOJIUT OTPAKEHUE B IKYTCKOM (POJIBKIIOPE.
[TepBbie N3BECTHBIE 3aMUCH TOJOOHBIX CIO)KETOB ObLTH cenansbl yke B 1741-1745 rr. SL.U. Jlunaenay,

OTMETHBILIUM TaKKe HEKOTOPBIE MapajlyIesId B STHOTOHUYECKUX MPeAaHusX 000ux HapooB [JInHaenay,

1983: 17, 18, 136].
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[To moxcueram, npuBeneHHBIM B padote B.U. Paccaguna, B SIKyTCKOM sI3bIKE HACUUTHIBACTCS
oko1o 2500 cioB MOHTOJBCKOTO mpoucxoxaenus [Paccaaun, 1980: 65, 92], uto cocrapnsier 10 %
nexcuueckoro (onma [Paccagun, 1980: 90]. SIBHbIe MOHTOJIM3MBI IIUPOKO TPEICTABICHBI B
tonnonumuke SAxyrum [MBanoB, 2001]. [aBHO ObUIO OTMEYEHO, UYTO (POHETUUECKH OOJIUK
MOHTOJIU3MOB B SIKYTCKOM SI3BIKE OTpPa)Ka€T MX HEOIHOPOTHOCTh C TOYKH 3PEHHUS XPOHOJOTHU HX
npoHukHoBeHus [Poppe, 1959: 678, 679, 682, 683]. Bompocsl, cBsi3aHHBIE C 3aqaueii yTOUHCHHS
XPOHOJIOTUH TPOHUKHOBCHHSI B SIKYTCKHH SI3bIK MOHTOJBCKHUX 3aMMCTBOBAHUM, 3TO KacaeTcs H
JICKCUKH, KOTOpasi MOKET OBITh MO0 (DOHETHYECKHM IpH3HAKaM OIpeJeicHa KaK MpUHAIISKAas K
OypsATCKOMY $3BIKY, IIMPOKO oOCyxaaiuch B Hay4dHou nuteparype [Katuzynski, 1961: 119-126;
Kanyxunckuii, 1961; Paccanun, 1973; Paccanun, 1980: 65-90; Illupobdokosa, 1980; Ilupodokosa,
2001: 109-117; Stachowski, 2005].

B cBs13u ¢ uccienoBanreM OypsATCKOTO MaTepraia Mbl HEOJTHOKPATHO 0OPAIalIuCh K SIKyTCKUM
napajuiejisiM B dTHOHUMHKE, CTPEMSICh HAUTH BO3MOXKHOCTH BBIXOJA 32 PaMKH IIPOCTO KOHCTaTalluu
HAIMYUS ITUX Tapajuiesei.

B nanno# pabote mpeanaraercs oOpaTuTh BHUMAaHKUE Ha SKYTCKHE dTHOHUMBI, OTPAKEHHBIC B
HA3BaHMSX aIMUHUCTPATUBHBIX CIMHUIL PA3JIATHOTO TAKCOHOMHUYECKOTO YPOBHSI, 3a(pHKCUPOBAHHBIX B
nepuonx  XVII-XIX BB., KOTOphle HMEIOT SBHO MOHTOJIbCKOE TIPOMCXOXKJICHHUE W COJEpIKaT
XapakTepHbld Mopdororuueckuii mokazarenb B Buiae addukca MHOKECTBEHHOTO 4YHCla +S.
HccnenoBanne mx (OHETHYECKOTO OOJIMKA B COMOCTABJICHWU C BapUaHTaAMH JITHX K€ Ha3BaHUU B
MOHTOJIbCKHMX SI3bIKaX, B YaCTHOCTH B OYPATCKOM, TO3BOJISET MPHHUTH K BBIBOJIAM HCTOPUYECKOTO

Xapakrtepa.

2. Appukce *+S B AKYTCKHMX ITHOHUMAX MOHI0JIbCKOT0 MPOUCXOKTEHUSI

B onHOif 3 paboT HaMu OBUTO TMPEIOKEHO WHTEPIPETHPOBATH OTMEYCHHOE B pPEecTpax
MEpenucy SIKyTCKOTO HacelleHWsi MMEHOBaHWs Ha3BaHUS poja B cocTaBe TOpOOXOBCKOrO Haciera
XouuHCcKoro yiyca amaeacox [CripaBouHUK. .., 1911: 94] kak *atayasox < *atayas-ax [Hanzatos u ap.,
2021: 46, 47]. IlpousBoasiias OCHOBA IMpPEACTaBIsieT coOoi Gopmy *atayas, KOTOpas MOXKET OBITH
COIIOCTaBJICHa C Ha3BaHWSAMHU OypSTCKOTO TUIEMEHHOTO TIOApa3AeleHus amaean W TOC. ATarai
(Hwxneynunckuii  p-H, HWpkyTckas o005.), B [JaHHOM CiIy4ae C MOHTOJbCKUM addurcom
MHO>KECTBEHHOT0 YHCIia +S, KOTOPBII MPUCOSANHIETCSI K OCHOBAM, OKaHYMBAIONIMMCS Ha TJIaCHBIE UITH
Ha j-oOpasubeie audronru [Poppe, 1955: 177, 178]. Bropyio 4YacTh paccMaTpuUBAaeMOIr0 Ha3BaHUS
MPEIOIaracTCs HHTEPIPETUPOBATh B COMOCTABICHUH C X, PEISATHBHBIM DIIEMEHTOM, TPUAAIONIIM
o0pasymoliei OCHOBE 3HAUYE€HHWE MHOXKECTBEHHOW COOMPATEIIBHOCTH C CEMAaHTHUKOW pOACTBA (CM.:

[[Texapckwuii, 1959a: 204]. OO11yt0 JOTUKY BCeH MHTEPIPETALMH JaHHOTO Ha3BaHHS KaK Pa3oKHUMON
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JIBYX3JIEMEHTHOW KOHCTPYKIHUH MOJATBEPKIa€T HAIMUKE B PEEcTpax nepenucu Hacenenust Poccuiickoit
UMIIEPUM THUIOJOTUYECKH COIMOCTaBUMOTO Ciyyasi, MpPEACTaBIEHHOT0 Ha3BaHUEM poAa 2-TO
Yauyiickoro Haciera Bepxue-Butolickoro yiyca, 3aucanHoro kak kapazacox [ CipaBo4yHUK. .., 1911:
87], m nHazBanmem pona JlroumHckoro Haciera CpemHe-Buimoiickoro yiyca, 3alMCaHHOTO Kak
xapazaccaxckuil [Tam xe: 89]. B 000ux 3THX Cliydasx BeIWICHSETCSA 001Iee Ha3BaHue *garayas (+*ax),
(dbopmasibHO corocTaBuMoe ¢ Ha3BaHueM Toanapos 10 1934 r. (< *gara qas?) [boprosikos, 1981: 64—
69], 3adUKCUPOBAHHBIM B PYCCKOS3BIYHBIX SICAYHBIX BEIOMOCTSX, IO MEHBIICH Mepe BO BTOPOH
nosoBuae XVII B. B ynomunanuu Kaparacckoro ymyca [Honrux, 1960: 254 (tabn. 94)]. Eciu 3t0
COBMAJICHUE HE CIydYailHO, 3aCIy>KMBAaeT BHUMaHUS TOT (akT, 4To o0e HCXOJHbIe (HOPMBI MOTYT
JIOKAJIM30BaThCA B paMKax TePpUTOpUU BepxHero TeueHus p. Y el (Uynsl). Tem He MeHee, He BIaBasCh
B 00CyXIeHHE WMEHOBaHHs *Qarayas, cileiyeT OTMETUThb, YTO THIOTeTH4eckas Qopma *atayas,
HaxoJsllas napajuieau B OypsATCKOM cpene, MMEET JOBOJbHO paHHEE MPOHCXOKICHUE, Ha UTO
YKa3blBaeT HaJIMUYWE CPEelM Ka3axCKUX IIIEMEH Ha3BaHWs amaeail ~ amoeleail, TAaKKe BOCXOMSIIEro K
MOHT'OJIbCKOMY SI3bIKY-HCTOYHUKY.

[TockoabKY MCXOIHBINA TUCHM.-MOHT. /S/ B aOCOJIFOTHOM KOHIIE CJIOB M B KOHIIE OCHOB Ha CTBIKE
MopdeM B OYpSTCKOM S3bIKE MEPEXOIUT B /0/, a B SKYTCKOM S3bIKE MMOJ00HBIC 3aMMCTBOBAHHS U3
MOHTOJIBCKOH Cpeabl IMoceaoBaTeabHo mokaseiBatorT /S/ (< */s/) [Katuzynski, 1961: 123, 124,
Kanyxunckuit, 1961: 15, 16; IllupoGoxkosa, 1980: 145], napaniens MOXeT ObITh HACHTU()UIIUPOBAHA
KaK YKas3blBaloIllas Ha S3bIK OOIIEMOHIOJIbCKOTO THUIIA WJIM OTpaXkarollas COOTBETCTBYIOIIEE
CTaIMAIbHOE COCTOSTHHE OYPSITCKOTO Si3bIKa. B OypsATCKOM sI3BIKE MPOIECC MO3UITMOHHOTO PAa3BUTHS
Is/ > [d/, xakx u MHOTHe Ipyrue, MPOXOJNUT HEPABHOMEPHO, HO B OCHOBHOM €T0 3aBEpIlCHHE YCIOBHO
MO>KHO OTHECTH K nepuoy 4yTh nosaHee cepeaunsl XVII B. [Tumun u ap., 2023: 293, 294, 299].

TUnonoruveckre MpUMepsl SIKYyTCKUX 3THOHUMOB, MPOHUKIINX U3 MOHTOJIOS3BIYHOMN CpeJib, C
ap(pUKCOM MHOXKECTBEHHOCTH +S, MOTYT OBITh OOHapy»KeHbl B Oojiee HIMPOKOM Martepuane. B Tom
YHCIie OHU MPUCYTCTBYIOT B 3a(DUKCUPOBAHHBIX PYCCKOSI3bIUHBIMU JoKyMeHTaMu XV || B. B Ha3BaHUAX
aKyTckux Bosiocted [Tokapes, 1945: 38-39; Monrux, 1960: 353-360], MHOrume u3 KOTOPBIX
BITOCJIC/ICTBUH COXPAaHWINCH B HA3BaHUSAX aJIMUHUCTPATUBHBIX €IUHHII PA3TUYHOTO YPOBHS: YIYCOB,
Hacieros, pojoB [Tokapes, 1945: 389-394].

Cpenu HUX UMEHOBaHUE Xawaidac, Xapaiac, Ha4uHasi ¢ ynoMuHanuii Kanramacckoil BojocTw,
[IMPOKO PACIPOCTPAHEHHOE B MOCIEAYIONIEM B Ha3BAaHUSX YJIYCOB, HacleroB u pojaoB [[lexapckuid,
19596: 3310, 3311, 3223]. Ota dopma MOXKET TPAaKTOBATHCA KaK TUIIOJIOTMYECKOE MOHTOIBCKOE
3aMMCTBOBAaHUE OT HCXOAHOro *ganglat+s, He Bocxoms HampsMylo K TIOpKCKoi Qopme qayli,
3apeructpupoBanHoii He paHee X| B. (Maxmya an-Kamrapii) 1 He UMEIOIIEH peaabHOTO OTHOIICHUS K

«HApOTHOMY» OOBsICHEHHIO B cBsi3u ¢ (ayli ‘moBoska, temera’ [Kustmropubiin, 1964: 164-179].
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doHeTHYeCKHe 3aKOHBI IKYTCKOTO SI3bIKa HE JIOMYCKaloT COUETaHUs COTIacHbIX # + 21 [['pammaruka.. .,
1982: 81-82, 83, Tabn. 8]. Ha cTeike MopdeM B TaKUX ClIydasx OKuAanach Obl aCCUMIIIALUS *-Hi- > -
Hu- [['pammaruka..., 1982: 81]. 3gecy ke, B 1aHHOM KOHKPETHOM Ciyyae, IpU 3aUMCTBOBAHHUU
HeJbHOI (hOPMBI CIIelyeT BUICTh MOSBJICHUE CIA00T0 TIIACHOTO MEXTy ABYMsI corllacHbIMuU: *gayalas.
[TogoOHOe siBeHMEe HaOmOmaeTcs B GopMmax, oTMEeueHHBIX Hapsiay ¢ Cangle B myTeBbIx 3ammcsx
sanajHoeBpornelrickux MuccuonepoB Xl B., takux kak Cangit, Cangitae, Kangitae, naxe ecnu (u
CKOpee BCEro TakK) OHM OBLIM BOCHPUHSATHI Yepe3 TIOPKOSI3BIYHBIX WH(POPMAHTOB, U OTPAKAIOIINX,
BEPOSITHO, MOHTOJIBCKYIO (DOpPMY MHOXKECTBEHHOTO 4HCiIa OT HMCXoaHoro *ganggin wmu *ganggil
[Histoire des campagnes..., 1951: 114 ff.]. lectan 06 Ory3 karane, Bo3uukinuii He panee Xl B., B
BEPCUH, 3aIHCAHHOW JPEBHEYWIYPCKHUM IHCBMOM, COJEPXKHUT (GopMy ganya ‘Tenera, HOBO3Ka’,
00513aHHYI0 CBOMM IPOHCXOXJICHUEM, BUANMO, KHAPOJHOMY OOBSICHEHHUIO», TIOCKOJIBKY B KOHTEKCTE
0OBITpBIBAET MPOUCXOKICHUE Ha3BaHUS IJIEMEHU ganyaluy, HO OHa (ayd) COXpaHsIIach B peYH TIOPKOB
HOxHoi1 Cubupu, HbIHE CYMTAIOIIUMUCS HOCUTEISIMHU TUAIEKTOB XaKaCCKOTO sI3bIKa, €lle BO BTOPOi
nonosune XIX B. [Doerfer, 1967: 530-532; Clauson, 1972: 638]. B runoretnueckom *qayalas obnuk
TJIACHOTO TOCJICAHETO CJIOTa OTpaXkaeT ero ciadyro, 0e3ylapHyro MO3UIUI0 B HCXOJHOM BapUaHTE B
A3BIKE-HCTOUYHUKE 3aMMCTBOBaHUS. B «Antan To6un» oTmMeueHa opdorpaduueckas popma ¢ HIMPOKUM
IJIaCHBIM B OTOW Mo3uiMHM B coderanuu (gangla-yin kebcaqud [Altan tobc¢i, 1952: 84], Bmecto
pacrpocTpaHeHHOTO B paHHHX Tekcrax danglin (< *ganglin) (cm.: [Rybatzki, 2006: 512], npuBeneHa
JaUTEeparypa). DTOT KOHKPETHBIM MPHUMEp SKYTCKOTO 3THOHHMMA MO3BOJSIET YCTAaHOBHUTH HIIKHIOIO
XPOHOJIOTHYECKYIO TPAHMITY TAaKMX 3aMMCTBOBAaHUN ¢ KOHEUHBIM +S BpemeHeM He panee XIII B.
JpyruMm cTapedIniM MOJUTUYECKUM O0pa30BaHHEM Ha TEpPpUTOpUU SIKyTHH sBIsSeTCS
barypyckas Bomocts unm barypyc(c)kuii ymyc. OTpakeHHass B 9TOM Ha3BaHMM (opma 3arucaHa
3.K. [ekapckum Kak Homypyc v BO3BEJCHA MPEIOIOKUTENbHO K *0omyp+yc (?) [[lekapckuii, 1959a:
511], roe Bo BTOPO# YacTu ciIoBO yc (Cp.: Op.-TIOPK. UyUS) CO 3HAYEHUEM ‘pO/i, TIOKOJICHHUE, TUIEMS;
cemeiictBo, Bua;, nopoaa’ [[lekapckuii, 19596: 3075]. Takas wHTepnpeTamnus, MpeII0KCHHAs YKe
K.3. Ilekapckum, moaTBepkAaeTcss 3amucbio dToro HasBauus y S.M. Jlungenay kak Baturusa
[JTungenay, 1983: 18]. Dtot npumep, uMmeronuii, 6e3ycioBHO, paHHEE MMPOUCX0XKICHUE, HUKAK HEJTb3sI
COIOCTaBUTh € (POPMOI MHOKECTBEHHOI'O UHCIIa, HAIpuUMep *bayatur+iS, MIOTOMY YTO B MOHT'OJIbCKUX
SI3bIKAaX TMOCIEI0BATENILHO 3ahHKCHPOBaH ad(PUKC MHOXKECTBEHHOCTH B (popme mmenno +ud (> +id)
[Poppe, 1955: 179-180]. Ilpomecc mpeobOpasoBaHus kKoMmiuiekca -VQV- B JoirWe TIJIaCHbIE B
MOHTOJBCKHX si3bIKax 3aBepiaerca B ueiaoMm B XVII B. [Camxees, 1977: 121, 130-131; Paccanun,
1982: 48-54], B MOHroJM3Max B SIKYTCKOM SI3bIKE JTOT MPOIIECC OTMEYAETCs 10 MEHBIICH Mepe K

navany XVII 8. [Stachowski, 2005: 199, 202]. ®ukcanus Ha3BaHus baTypycckoil BOJOCTH B
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PYCCKOSI3BIYHBIX JOKyMeHTax B 1638 r. [Moarux, 1960: 355] naer yCHIOBHYIO BEpPXHIOIO
XPOHOJIOTHYECKYIO BEXY CYIIECTBOBAHUS STHOHUMA B TAKOM BHJIE.

Tem He MeHee Kak pa3 B cocTaBe barypycckoro ymyca, B TepacMHCKOM Haciere, OTMEYEH
bérécckuit pox unu bogroc [[latkanos, 1912: 726; Ilexapckuii, 19596: 516], uTo kak pa3 mpencTaBiseT
co0oi THUMONOrHYecKyl0 (hOpMy MHOMKECTBEHHOIo 4Hcia Ha +S. DTO Ha3BaHHME OOHapy>KUBAaeT
napajJielsib ¢ Ha3BaHUEM aIMUHUCTPATUBHOTO poJia Oyx30 y 6amaraHcKuX (YHIMHCKHX) OypsT, KOTOPBIi
yxe ¢ 1630 r. ynmoMuHaeTcs B PyCCKOS3BIUHBIX JIOKYMEHTax Kak poj bykues, brikues, beikoTckuit u
JoKanu3yeTcss B HHX B HH30BbiIX p. Oxu [Homrmx, 1960: 210]. U3 mocTymHBIX COOOIICHUI
PYCCKOSI3BIYHBIX MCTOYHHUKOB HEJb3s C/EIaTh YBEPEHHOE 3aK/IIOUEHHE, KaK COOTHOCSTCA Ha3BaHHUE
«byxkueB ynyc» [Mumnep, 2005: 156, 180] u ums «xHsa3ua» bykun (Um. nagex) [Tam xe: 198], nocut
JM yIyc Ha3BaHHE IO MMEHU 3TOT0 YeJOBEKa, WM K€ YHOMSHYTOE B MCTOUYHUKAX UMS COJACPIKUT
OTCBUIKY K HJCHTUYHOCTH €r0 HOCHTEIISL.

OTUMOJIOIMYECKH HAa3BaHUE, BEPOSTHO, CBS3aHO C UMEHHOM OCHOBOM, NPE/ICTaBIEHHON Kapax.-
yiir. béke ‘Boun’, ‘(mepeH.?) OGonbluas 3Mes’, MUCbM.-MOHT. boke, Xanx. oex, Oyp. 6yxa, KaluM. 06K,
naryp. 6yks ‘mpouHbiii, kpenkuit, cunau’ [Doerfer, 1965: 349-351; Clauson, 1972: 324; Rybatzki,
2006: 235, 236], cp. aK. 6050: 1) ‘KpenKuii, TBepIbIii, CHITBHEIH, MOIIHBIH, MOTYUHif; HETOKONEOHMBIH,
HETMPEKJIOHHBIN , ‘He00OPUMBIH, CHIIBHBIN (B O0pKOE), critau’; 2) ‘KpernocTb, TBEPAOCTh, CUa’, 6GFOC
‘kpenkuii, cuiau, Ooer’ [[lexapckuii, 19596: 514-516]. B npanHOM cnywae, NmpH OTCYTCTBUH
NPOTUBOpEUHii ¢ OypsaTckor (HopMoii, ciaeoBaio Obl OOBSICHUTH pa3BUTHE MHCHhM.-MOHT. /K/ > sk. /g/.
B »sBeHkuiicKOM f3bIKE (TOMMOTCKUN, TOKKHMHCKUH, YYypCKUH, MaiCKuil, ypMHICKHII TOBOpBI
BOCTOYHOI'O Hapeuus) cioBo bogo ~ biigii ‘strong, solid’, kak u Jpyrue mogoO0HBIE MPUMEPHI
MOHTOJIU3MOB, TJI€ HCXOIHBI MOHTOJILCKHI TTyXOH coTacHbli /Q/ nim /K/ B FHTEpBOKAIBHOM MO3HIIUH
NPEJCTaBIeH 3BOHKHUM BapHUaHTOM, ONPEACISIOTCS KaK 3aMMCTBOBAHMS B YBEHKMICKHUH S3BIK yepes
SKYTCKUH, OyIy4H MPU 3TOM OTHOCHUMBI K 3aMMCTBOBaHHSIM «paHHero nepuoaa» [Khabtagaeva, 2011:
100]. Yto OBl O A’TUM HH ITOHUMATbh, UX MPOHUKHOBEHHUE B SAKYTCKUH S3BIK MPOM3OILIO YXKE TOCTE
npeoOpa3oBanus B HeM addpukar B /S/, MOCKOIbKY HMPUMEPbl MOHTOJU3MOB COAEpKaT /¢/, HO 1O
MOSIBJICHHSI 3aMMCTBOBAHUH M3 PYCCKOTO sI3bIKa, B KOTOPBIX pyc. -K- > sik. -k- [Khabtagaeva, 2011: 100
(note 22), 101]. O3BoHueHHe MHTEPBOKAIbHBIX /Q/ > /y/ u /K/ > /g/ oTMedeHO Aisl psifa SIKYTCKUX
MOHT0JIU3MOB, KOTOpbIE COXpaHsIOT ucxoansie adhdpukarsr [Katuzynski, 1961: 51]. Ilepexon rmyxux
COIJIACHBIX B 3BOHKHE B SIKyTCKOM S3bIKE, OTPA)KEHHBII B COOTBETCTBYIOIIMX YEpENOBaHMUAX MpPHU

yHOOTPeOICHUN OJHUX M TEX )K€ CIIOB, MOXKET ObITh OOBSICHEH KaK 00Iasi HCTOpUYECKasl TCHACHIIUS

2 BI)I}_'[BI/IHyTOG paHec OAHUM U3 aBTOPOB ZlaHHOﬁ CTaTbU MPEAIOJIOKECHUE O CBA3U 6yp${TCKOFO OTHOHHMaA 6}0(3() C

THOHHMOM JPEBHETIOPKCKOTO BpeMenH ny-2y £/ (*buqut) / B£[E (*buqu) [Hansaros, 2018: 150] ciemyeT oTBeprHYTE.
B cBeTe BHOBb OTKpBIBIIMXCS JAHHBIX TPEANOUYTHTENbHEE OBLIO OBl COMOCTABHTH TOCIENHHH C APYTHM OypATCKHM
STHOHUMOM, 3a(UKCUPOBAHHBIM B opMe Hyey (moapa3aeseHne ULoHO).
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ociabnenust aptukyssiiuu [MBanos, 1993: 178, 307], mo3ToMy €€ CIIO)KHO IMOMECTUTh B JCTAIbHBIC
XPOHOJIOTUYECKHUE PAMKH.

B otHomenun OypsATCKoOi (OPMBI CIeyeT CKa3aTh, YTO B BOCTOYHBIX JMATEKTaX OYPSITCKOTO
sI3bIKa (B TOM YHCJIE XOPHHCKOM, a Ye€pe3 HEro — B JINTEPATYPHOM SI3bIKE) B IIEPBOM CJIOTE OT'yOJICHHBIE
MoJTyIUpokuil */6/ (> [w]) m y3kumit */ii/ (> [0]) cnuBatoTcs B oaHy ¢GoHEMY, MPEJACTaBICHHYIO
POU3HOCUTENbHBIM BAPHAHTOM B BHUJIE€ Y3KOI'O IJIACHOTO (3TO SBJICHUE TAKXKE HAXOAUT Mapajuleiu B
HEKOTOPBIX PAHHUX MUCHMEHHBIX MaMSATHHKAaX, a TaKXKe LIMPOKO PACHpPOCTPAHEHO B SI3BIKAX U
nuanektax Buyrpennelr Monromum) [Paccagun, 1982: 19, 21, 22]. Bnpouem, 3TO e sBJI€HHE
OTMEYEHO B TOBOPE HIKHEYAMHCKUX OYPSAT, KOTOPBIN SBISIETCS CAMBIM 3aIaHBIM M H30JIMPOBAHHBIM
JIMANIEKTOM OYpPSTCKOTO sI3bIKa M 3TOM 4epTOW OTIMYaeTcs MMEHHO OT FOBOPOB 3alajHOrO apeaja
[Paccamun, 1999: 26, 27]. Opdorpaduto pycckoszpraabix gokymeHToB XVII B., KOTOpBIE B 3TOM
claydae colepkaT B TIEpBOM ciiore Tpaduueckuit /y/, mo3xe /w/, BpsAd JIM MOXHO YBEPEHHO
UHTEPIPETHUPOBATh C TOYKU 3PEHHS KaKUX-THOO (POHETHMYECKMX 3aKOHOB, HO TPU ITOM, KaKETCs,
HPENOYTEHNE B HUX OTJACTCs Y3KOMY IJIaCHOMY.

Jlpyrast oCHOBa, IPECTABICHHAS JIP.-TIOPK., CP.-TIOPK. Diigii ‘MyapbIii, BOIIICOHBIN; CP.-MOHT.
bo’e, mucem.-moHT. bdge, xanx., Oyp., kKanMm. Hee ‘maman’ [Histoire des campagnes..., 1951: 250;
Doerfer, 1963: 233, 234; Clauson, 1972: 324, 325; Rybatzki, 2006: 234], moria 6sI mipoiie 0ObSICHUTH
AKYTCKYI0 (hOpMy 3THOHMMA (KaK MOHTOJIM3M), HO HE OYpSTCKYIO, €CIM Mbl XOTHM UX COIIOCTABUTb.
YroOBl yCHIUTH 3Ty 3TUMOJOTHIO, TOTPeOOBaIOCh Obl OOBSICHHUTH TOSIBICHUE B OypsTCKOW (opme
ITHOHUMA MIEJCBOTO /X/, BONPEKU 00pa3yrolieil OCHOBE, KaK pe3yJbTaT BTOPHUYHOTO Pa3BUTHS U3
BapHaHTa, COXPAHMBILIETO €Ie CMBIYHBIH aI0(GOoH */¢/, 4TO BO3MOXKHO TOJBKO TOCIE YJIapHOTO
IJIACHOTO, HE TO3BOJISS OCYIIECTBUTHCS CTSDKEHUIO HMCTOpHuYeckoro komruiekca -VQV- [Paccanum,
1982: 106, 152]. 9T0 3HAUMIIO OBI TO, YTO CIUSHHE MUCHM.-MOHT. /0/ U /li/ B IEpBOM clloTe B OJIHY
¢doHEeMy B OYpSATCKOM MPOU3OILIO MOCIE TOTO, KaK aKIEHTyalus OblIa TIepeHeceHa Ha MePBbIi CIIOT,
1100 TO, 4TO OYPATCKYIO (hOpMY ClleyeT BHIBOJUTH HETIOCPEACTBEHHO U3 JIP.-TIOPK., CP.-TIOPK. biigii.
Eme cnoxuee Obu10 Ob1 00BACHUTH TpapuuecKuil /k/ pyccKosa3bIYHbIX TokyMeHTOB XVII B., ecnu oH

JIOJDKEH OBbLT ObI 0TpaXkaTh aio(GoH UCXOJHOTO /g/.

3. 3akir04eHue
OCHOBBIBasICh Ha pe3yJIbTaTax UCCIIEIOBAHUS, MOKHO CAENIATh CIEIYIOIINE BHIBOIBI.
1. IIpoHukHOBEHHE B SIKYTCKYIO CpeIy STHOHHMOB MOHIOJBCKOro ob0nuka ¢ apdukcom
MHOXXECTBEHHOCTH +S, C TOYKM 3pEHHS HAOI0OJaeMbIX Ha KOHKPETHBIX NpuMepax (popMaibHBIX

XapaKTEePUCTUK, BIOJIHE JIOTHYHO mnomemaetcs B oxkumaembld mepuon XII-XVIB. Opnako st
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HEKOTOPBIX MPUMEPOB, CYJs MO KOCBEHHBIM (DOHETHUYECKHM IPU3HAKaM, HIKHAS XPOHOJIOTHYECKas
OTMETKA SIBHO JI0JIKHA OBITh MOBBILICHA.

2. Hanmuuue B sIKyTCKO# cpeJie STHOHUMOB, COXPAaHUBIINX B OMEPTBEINBIX (opMax (TO €CTh yiKe
0e3 ocMbIciieHusT MOP(OIOrHYecKOro CcocTaBa HMEHOBaHHWI) MCXOJHO MOHIOJIbCKUN addukc
MHOECTBEHHOI'O Uuclia +S, OTPakaeT COCTOSHUE HEIOCPEICTBEHHO SA3bIKOB, CTABLUIMX HUCTOYHUKAMHU
3aMMCTBOBaHUI, CpeAM KOTOpPBIX MpenoK OypsATckoro s3bika. CrenoBaTenbHO, Kak M B APYTUX
CPEIHEMOHIOJIbCKMX S3bIKaX WM AUalieKTax, B HeM, 1o KpaiiHed mepe emie 1o XVII B., ObitoBan
ap(pUKC MHOKECTBEHHOCTH 1S, B [TOCIIEYIOIIEM B TAKOM (POHETUYECKOM OOJIMYNU HE COXPAHUBIIHMICS.
PaccMoTpeHHbIE KOHKpPETHbIE MaTepHaibl NPEACTABISIIOT JOMOJHUTENbHBINA J0BOJ B IOJb3Y 3TOrO
YTBEP)KACHHUS HapsAQy C M3BECTHBIM NIPUMEpPOM TpaHchopmanuu cp.-MoHT. ikeres> Oyp. ekired,
nepexo/iHasl CTaaus KOTOPOH oTpaykeHa B pyccKos3bdHbIX McTounnkax XVII B. B opdorpaduyeckoii
bopme uxupeorc(u).

3. Hanuuue ABHBIX OypsATCKO-SIKYTCKUX Mapajuiesieil Mo3BOJSET yIIyOUTh NMPEACTaBICHUS O
KOHTaKTaxX MEX/Jy HICTOPUUECKUMHU COOOIECTBAMH, SIBJIBIIMMHUCS IPEAKAMU HOCUTEIECH ITUX S3bIKOB.
OTMeueHHbIE apauIed OTPAKAIOT OypATCKO-SIKYTCKHE CBS3M Ha PAHHUX dTarax CTAaHOBJICHUS 000UX
HapoyoB. Hammume B AKYyTCKOW cpedae OTHOHMMOB, WPOMIEAINIMX T.H. MpUOaWKaIbCKUN
(paHHEOYPATCKUIA) ATaI, eIlle pa3 HOATBEPKIAeT MAPIIPYT NPOIBUKEHNS YACTH IIPEJKOB SIKYTOB C 0Ta,
T.e. UMeHHoO ¢ [Ipubaiikanes, rie OHM TECHO KOHTAKTUPOBAJIM C MpPEIKaMH OypsT, U, BOZMOXKHO, €Ile

TaM Cp€IU HUX UMECII MECTO TIOpKO-MOHI‘OJII:CKI/II;'I OMJIMHTBU3M.

CoxpameHnnsi HA3BaHUil SI3bIKOB

Oyp. — OypsTCKHii

Jaryp. — JarypcKkui

JIp.-TIOPK. — APEBHETIOPKCKUI

KaJIM. — KaJIMBILIKUN

Kapax.-yWr. — KapaxaHUJICKO-yUT'ypCKUI
MUCHM.-MOHT. — TUCbMEHHO-MOHT OJIbCKHA
pyc. — pycckui

CpP.-MOHT. — CPETHEMOHTOJIbCKU I
Cp.-TIOPK. — CPEIHETIOPKCKUI

XaJX. — XaJIXa-MOHTOJIbCKHI
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TPUBYHA MOJIOJOI'O YHEHOI'O
YOUNG SCHOLAR’S ENDEAVOURS

V]IK 81°27 DOI: 10.37892/2713-2951-2-18-94-104

COIUAJIBHBIE U A3BIKOBBIE ®AKTOPBI POCTA IIOIIYJIAPHOCTH
PEJINTUO3HOM JINTEPATYPHI B AHI'JIMM X-XI BB.

Anapeii A. lleroasieB
[IpaBocnaBHbIil CBATO-THXOHOBCKUM T'yMaHUTAPHBIA YHUBEPCUTET,
Poccniickas @enepanys

Hccneoosanue nocesaweHo ananusy genomena co30anusi 6016020 KOIUYeCmea peausuo3Holl
aumepamypol 6 Anenuu X—XI| 66., ceazanHomy ¢ OeHeOUKMUHCKOU pedopMoll, nosnusuel Ha
oanvHeluee pazeumue Kak aHeIutickoeo MoHauwecmea, maxk u azvika. Cmamuvs goxycupyemcs na
ucmopuu OeHeOUKMUHCKOU pepopmbl, ee COYUANbHbIX U OMYACMU NOIUMUYECKUX NPUUUHAX,
0COOEHHOCMAX NPOBeOeHUs U Pe3YIbmamax 0esamenbHOCMU pe@dopmamopos, Kpamkom aHanu3e
npoussedeHull U aemopos, NUCABUUX HA OpesHeanaulickom s3vike Ha pybdesce X—XI| es.,
OMAUYUMENbHBIX YEPMAX OesamenbHOCU «BUHUECMEPCKOU WKOAbLY, 3AHUMABWENUC Nepeso0oM
JIAMUHCKUX ~— MEKCMO8, U  O0COOEHHOCMAX — (POPMUPOBAHUS  NAACMA  PEeNUSUOZHOU  TeKCUKU
OPEBHeaH2IUIICKO20 SA3bIKA — 6 MOM 4ucie NoO0 GIUsAHUeM JamvlHu. B cmamve noouepknymo, umo
nepegoonble MEKCMbl  «BUHYECMEPCKOU  WKOAbLY 001a0arom CMUIUCIUYECKUM eOUHCMEOM U
ompaxcaiom NONLIMKY — CMAHOAPMUIUPOBAMb  3APOHCOAIOWULICS  KOPNYC — OPEeBHEAHIUNICKOU
penucuosnoll nekcuku, gopmupys cobcmeennsiii «crnosapvy (Winchester usage). Kpome moeo,
OMMeueHO UCNONIb30BAHUE ABMOPAMU 2OMULULL KOO0BO20 NEPEKTIOYUeHUs. 6CMABOK JIAMUHCKUX (pa3 u3
Cesiyennoeo Tlucanusi 6 OKpysCeHUU MOIKOBAHUS-IK3€2e3bl HA OPEGHEaH2IULCKOM s3bike. Kpamko
PACCMOMPEHO  PA3ZHO0OPA3UE HCAHPOB OPEBHEaHSTUUCKOU Aumepamypsl, HOOPOOHO U3OHCEHA
UCmopust  803HUKHOGEHUS COOPHUKO8 NPON0GeOel-2OMULUAPUEs, OMMEYEHO KOHMUHEHMANbHOEe
(6 yacmnocmu, gppankckoe) ruUsAHUE HA NPONOGEOb-2OMUIUIO 6 Bpumanuu, evloeneHvl tumypauyecKue
ocobenHocmu ynompeoienusi nponogeoetl, NpusedeHbl HeKomopbvie 0emau, npucyuue 6020CyHceHu
JIAMUHCK020 00psioa motl 3noxu. B 3axnouenuu cmamou ommeyerno, umo omunuu pyoexca X—Xl as.,
ompaxcas Gopmy, NpuCywyro JAAMUHCKOU NPONOBEOHUYECKOU MPpAouyul, COXPAHUIU MHO2UEe
0COOEHHOCMU OPEe6HeaH2IUICKO20 A3bIKA. 8 YACMHOCMU, PAHHUE 3aUMCMBOBANHUs U3 TAMUHCKO20 U
2peuecKo20 A3bIK08, 3apodicoarwuecs anaiumudeckue Gopmol epemen (0yoywee epems, neppexm),
cmunucmuyeckue oopaszyvl OpeBHeaH2IUNCKOU NPOo3bl.

Knrwouesvle cnosa: Awnenus, OpesHeanenulickuti — s3vlk, OeHeOUKMUHCKAs — pegopma,
COYUONUHSBUCIMUKA, «BUHUECMEPCKASL WKOAA», Dmenb8onvo, Inbdpuk I pammamuk
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The study is devoted to the analysis of the phenomenon of the creation of a large number of
books on religious literature in England of the 10th-11th centuries, associated with the Benedictine
reform, which influenced the further development of both English monasticism and language. The
article focuses on the history of the Benedictine reform, its social and partly political reasons, the
peculiarities of the implementation and results of the activities of the reformers, a brief analysis of the
works and authors who wrote in Old English at the turn of the 10th-11th centuries, the distinctive
features of the activities of the “Winchester School”, which was engaged in the translation of Latin
texts, and the peculiarities of the formation of a layer of religious vocabulary of the Old English
language including the works created under the influence of Latin. The article emphasizes that the
translated texts of the “Winchester School” have stylistic unity and reflect an attempt to standardize
the nascent corpus of Old English religious vocabulary, forming its own “dictionary” (Winchester
usage). In addition, the authors of the homilies noted the use of code switching: insertions of Latin
phrases from the Holy Scriptures surrounded by interpretation-exegesis in Old English. The variety of
genres of Old English literature is briefly examined, the history of the emergence of collections of
homilial sermons is described in detail, the continental (in particular, Frankish) influence on homilial
sermons in Britain is noted, the liturgical features of the use of sermons are highlighted, and some
details inherent in the worship of the Latin rite of that era are given. In conclusion, the article notes
that the homilies of the turn of the 10th—11th centuries, reflecting the form inherent in the Latin
preaching tradition, retained many features of the Old English language, in particular, early
borrowings from Latin and Greek, emerging analytical forms of tenses (future tense, perfect), stylistic
samples of Old English prose.
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1. Beegenue

Py6ex X—XI BB. B HCTOpUU AHITIMM XapaKT€PU30BaJCsS aKTHUBHBIM Pa3BUTHEM HCKYCCTBA U
JUTEpPaTyphl — KaK Ha JJATUHCKOM, TaK W Ha JIPEeBHEAHIIMMCKOM s3bIkaxX. K mpuunHaM Takoro pbiBKa B
00JacTH KyJNbTypbl MOXXHO OTHECTH BaKHEHIlee Al TOM SIMOXHU SIBJICHHE B LIEPKOBHOM cdepe —
OEHEMKTUHCKYI0 peQopMy, MPOAOKABIIYI0 OOIIEEBPONEHCKYI0 TEHACHLUUIO OOHOBJIECHUS
MOHAIIECTBA U CBA3aHHYIO C JUTypruuyeckoil pedopmoii Kaponunros Ha pydexe VII-IX BB. (cm.:
[Bykammnosuy, 2005:18]). beneauktuHckass pedopma, aKTUBHBIMU JEATENSIMH KOTOPOH OBLIH
aHTJIMIICKME KOpOJM, BO3pOJMiIa AHIJIMHCKOE MOHAIIECTBO, CHellada MOHACTBIPU KPYIHBIMH
KyJIbTYPHBIMH ¥ TIPOCBETHUTEIBCKMMH LEHTPAMM, PACIpPOCTPAHABUIMMH B TOM 4YHCJIE 3HAHHSA B
CBETCKOH 00JacTh — MEOUIIMHE U ECTeCTBO3HAHWIO. B 1epkoBHOW 001acTu ClIeaCTBHEM
benenukTUHCKOM peopMbl, MPOXOAMBIIEH B HECKOJIBKO 3TAloB, CTAlO IMOSBICHHE HE TOJBKO
JUTYPTUYECKUX, HO U OPUTHHAIBHBIX [1€JarOTMYECKUX, arHorpadUuecKux U TOMUIETUYECKUX TEKCTOB
Ha JIPEBHEAHTIIMICKOM SI3BIKE.

Marepuanom Mccie10BaH!s MOCITY>KWIH APEBHEAHTIINHCKUE TEKCThI pa3IMYHbIX )kaHpoB X—XI|

BB., JIMTCPATYypPa IO Pa3BUTUIO XPUCTHAHCTBA U MOHANICCTBA B BpI/ITaHI/II/I, TOMUIJICTUKC U JINTYPIrUKe.
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I[Tpu nccrenoBaHNM KCIIOIB30BAJICA METOJ] cOOpa M aHAIN3a UCTOYHUKOB U JIMTEPATYPBI 110 TEME
UCCIIeIOBAHMSL.

Ilenp naHHOM CTaThM — BBISIBICHHWE W aHANU3 S3BIKOBBIX M COIMAJIBHBIX (PAKTOPOB,
CrocoOCTBOBABIIMX OypHOMY pa3BUTHIO JApeBHeaHINIMKCKoN nureparypsl X—XI| BB. B 3amaun
UCCIICIOBAaHMUSI BXOAUT: 1) paccMOTpeHHE COLMAIBbHO-PEIMIMO3HON CUTyaluu O€HEIMKTUHCKOTO
MoHamniectBa Ha pyoexxe X—XI| BB.; 2) 0030p *aHPOB MPOU3BEIEHUI TOr0 BPEMEHH, CO3/IaHHBIX Ha
JATUHCKOM W JPEBHEAHIJIMHACKOM SI3bIKAaX; 3) M3y4YCHHE DPAa3BUTHUS OPUTHHAIBHOM M IEPEBOIHOM
JUTEpaTyphl Ha JIPEBHEAHTIMICKOM s3bIKe; 4) BBIIBICHHE OCOOCHHOCTEW Pa3BHTHS PEIMTHO3HOU

JICKCUKH HpeBHeaHFHHfICKOFO sA3bIKa.

2. PacnpocTpaHeHMe XpUCTHAHCTBA U XPUCTHAHCKOM JIMTepaTypbl B bpuranuu

HavanpHblil 3Tan pa3BuUTUS APEBHEAHTIMICKON JUTEpaTyphl ObLI CBS3aH C XpUCTHAHHU3AIMEH
bpuranun. XpucTHaHCTBO CyLIECTBOBANIO Ha bpuTaHCKuX OCTpoBax co BpeMeH Pumckoil umnepuw,
pacIpoCTpaHssCh CPEAN CMEIIAHHOIO PUMCKO-KEJIBTCKOro HaceneHus. OqHako ocnabinenue Puma u
IIPUXOJl TEPMAHCKUX IJIEMEH aHIJIOB, CAKCOB U F0TOB Ha bpuTaHckue ocTpoBa NpuBei K MCUE3HOBEHUIO
xpuctuancTBa B Auraun. JIums B VII B. 65arogaps ycuiausmM nanckoi Muccuu, nocianHou I'puropuem
Benukum, 1 KeJIbTCKUM MPONOBEIHUKAM MPOU30IILIO BTOpoe oOpalieHne AHITIUN. XpUCTHAHCKas Bepa
aKTUBHO pacCHpOCTpaHsJach CpeId DJIUThl aHTJIOCAKCOHCKOW AHINIMH, YTO CHOCOOCTBOBAJIO
MIOKPOBUTEIBCTBY MHCCHM Ha CaMOM BBICOKOM YPOBHE M BO MHOIOM IPEAONPEIEITUIIO0
o6enenqukTUHCKYI0 pe@opmy X—XI| BB. OCHOBHBIMM HCTOYHUKAMU IO HCTOPUU AAHHOTO NEepUoja
seisirotest «cropus Hapoa anrimoBy» (nat. Historia ecclesiastica gentis Anglorum) aBropcTBa MoHaxa
benpr JlocTomouTeHHOTO, HANIMCAHHAS HA JIATBIHU, U AHIJIOCAKCOHCKasi xpoHuka (anri. The Anglo-
Saxon Chronicle) Ha npeBHeaHTIIUIICKOM.

JlaTuHCKMIT SI3BIK, CYIIECTBOBABIIMN Ha BpUTaHCKUX OCTpOBax B pa3roBOpHOUM Qopme co
BPEMEHHU 3aBOEBaHMs 4YacTH AJbOMOHA PHUMCKMMM BOWCKaMH, C MPHUHATHEM XPHCTUAHCTBA
npuoOpeTaeT poib A3bIka Hayku M penuruu. Kak m Bo Bceit 3amajgHoit EBporie, naTbiHb SBISIIACH
00rociyeOHbIM S3BIKOM; Ha POJHOM SI3bIKE MOIJIa COBEpIIATHCS TOJBKO MPOINOBeAb. B AHrnuu B
Havane VIII B. naTeiHb cTana cakpalbHBIM S3BIKOM, MCIIOJIb3YEMBIM B OOTOCIYKEHUH, JUISI YTCHUS
[Tucanusi, CBATOOTEUECKUX TPYAOB M B OOTOCIIOBHHM, UTO SIBISETCSA MPU3HAKOM JUIIIOCCHM: (DYHKIIMU
JATHHCKOTO M PEBHEAHTIIHICKOTO SI3bIKOB ObLIHM cTporo pasrpanuucHbl [ Timofeeva, 2013]. Kpome
TOTO, JIATBIHb OBLIA S3BIKOM aruorpaguu U rUMHOrpaduu, a TakkKe CBETCKOM chepbl: MeIUIMHBI,
acTpoHOMuHU. l3BecTHa MHOroYMCIEHHas JWUTepaTypa Ha JIATUHCKOM S3bIK€, CO3/laHHas B
JIOHOPMaHHCKON AHIHMH: TpyAbl enrckona Anpaxenbma «O moxBaiax aeBctBenHocti» (De laudibus

virginitatis) u «[locnanue k Auupkymy» (Epistola ad Acircium), xponuka bensr JlocTornoureHHOTO
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«HWcropust Hapomaa anrioBy» (Historia ecclesiastica gentis Anglorum) u ero ke counrenune «O mpupoe
Bemieit» (De natura rerum), mpuHaanexasmue nepy AnkyuHa «VckycctBo rpammartukm» (ArS
Grammatica), «CioBornpeHue BbICOKOpoHeiiero oHomm [lunuaa ¢ AnpOuHOM CXO0JaCTHKOMY
(Disputatio regalis et nobilissimi juvenis Pippini cum Albino scholastico), a Tak:xe MHOTOYHCIICHHBIC
MUChbMa, TPAKTaThl, CTAXOTBOPEHUS U 3araJKu €ro aBTOpCTBa.

K nawanmy |X B. aHrimiickoe O€HEIMKTHMHCKOE MOHAILIECTBO HAXOAWUTCS B ymajake: HaOeru
BUKUHTOB, IOJINTUYECKUE M SKOHOMHUYECKUE MPOOJIEMBI MEIIAINA MOHAIIECKAM OOIIMHAM Pa3BUBATHCA
[Blair, 2005: 323-326]. Tak, basp cooOriaer, uto B mepuoja MpaBicHHUs Koposehd Anbdpena u
Bunsrensma I1 6071bIIMHCTBO aHIIOCAKCOHCKUX MOHACTBIPEH MMEIH OOLIEPUHATOE YCTPOHCTBO: OHU
COCTOSTM U3 CEKYJISIPHBIX KJIMPUKOB (HE MOHAIIECTBYIOIIUX), OOBEINHEHHBIX CIYXEHUEM B OJIHOU
LEPKBH U, BEPOSATHO, MMACTBIPCKUM OKOpMIIeHHEM ee npuxoxaH. C amoxu kopoist Anbdpena Benukoro
HAYMHACTCS BO3POXKACHUE OCHETUKTHHCKMX MOHACTBIPEH, a caMOil aKTUBHOW (pa3bl MOCTUTAeT MpH
cearurene Dnbpxeaxe (Dnbhemke) Bunuecrepckom (anri. St Alfheah of Winchester), ero yuennke
ceaturene [lyncrane KentepOepuiickom (anri. St Dunstan of Canterbury) u enuckone Bynbdcerane
Bunuecrepckom (anri. Wulfstan of Winchester) 8 X B. [David Hugh Farme, 1978: 14; Hurt, 1972: 19].

OpHuM U3 crneAcTBUM 3TON pedopMBbl ABISETCS PE3KOe YBEIMUEHUE KOJIMUECTBA MOHACTHIPEH B
X B. — MOAOOHBIN MUK AHIIUS MPOoXoauia Tojibko B VI B. DTo mponcxoauio ciaeayomuM o0pa3oMm:
KPYITHBIE U pa3HOOOpa3HBIE 110 YCTaBY MOHAIIIECKHE OOIIMHBI ObLITN pa3/ieieHbl Ha 60jiee CKPOMHBIE IO
pa3mepam. B psane ciaydaeB Takoe neHCTBHE OBUIO BBI3BAHO YMEHBIIEHHEM PECYpPCOB U CTaTyca TOTO
WIA WHOTO MOHACTHIPS JUIi WCHPABICHHUS CUTYallud C TpeoOnagaHueM «OeibIX» CBSIICHHUKOB.
Pedopma 1 Bo3poxkaeHNE MOHAIIECTBA IPUBENU U K PE3KOMY YBEIIMYSHHUIO KOJTHUYECTBA JTUTEPATyPHhI:
Tak, OOJBIIMHCTBO IJUTYPrHUECKUX KHUT, OTHOCSIIMXCS K AHTIIOCAKCOHCKOMY H3BOJy PHUMCKOMN
TpaauIIMKd W JOUISANINX [0 HAaIero BpemeHw, natupyrorcs X B. [Hurt, 1972: 4]. Kpome Toro,
aHTJIMIICKME KOpOJIM CHOCOOCTBOBal M pa3BUTHIO oOpa3zoBanHusi [MoxoBukoBa, 2001: 78],
pacnpoCTpaHEHUIO MOHAIIECKON JTUTEpPaTyphl C KOHTUHEHTa — B TOM 4YHclie (PPAaHKCKON UM PUMCKOH.
Tak, cormacuo JIk. XEpTy, OCHOBHBIMH IIEPKOBHBIMH MHUCATENSIMU, TPYAbl KOTOPBIX OBLIU
pacnpocTpaHeHbl B AHITIMU B 310Xy pedopmbl, Obutn cBaTuTenb ['puropuit Benukuii (IBoecinos),
npemnoobuelii bena Jloctomourenusiit u OnaxkeHHbIit ABryctun Mnmonwiickuii [Hurt, 1972: 44, 45].
Kpome Tpex OCHOBHBIX BBHIIIEHA3BaHHBIX aBTOPOB, UCCIEIOBATENN BBIICISIIOT M HEKOTOPBIX IPYTHX,
TE€M HEe MEHee BaKHbIX, mucaTeneil — 3To onaxenubii Meponum Ctpunonckuii, CMmapar] (BeposITHO,
umeetcs B Buay Cmaparn Cen-Muenbsckuit; gp. Smaragde de Saint-Mihiel — monax-6enenukruner,
OJIH M3 KPYITHBIX aBTOPOB-COCTaBHUTEIICH MPOIOBECH U KOMMEHTapHeB, Hamp.: Smaragdus of Saint-

Mihiel: Commentary on the Rule of Saint Benedict (2008), translated by David Barry OSB), Xaiimo
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(Xaitmo TanmpOepmranrckuii, HeM. Haymo von Halberstadt — 6eHenUKTHHCKHMIT MOHAX HEMEIKOTO
MPOUCXOXKACHUS, ObIBIINI enrckornoM [anp0epmtaara ¢ 840 mo 853 ro) u HEKOTOPBIE APYyTHE.
BrimenepeunciieHHbIE 1EUCTBUS AHTIIMHCKON BIACTU U BBICIIETO JYXOBEHCTBA IIPUHECIIH 110 1B
B BHUJIC Pa3BUTHUS JPEBHEAHIVIMMCKOM NPO3bl — KAK NEPEBOJHOM, TaK M OPUIMHAIBHOW. biaronmaps
OEHeAMKTUHCKOM pedopMe BO3HHMK IIMPOKHUH IIACT JUTEPATyphl HA JPEBHEAHITIMIICKOM f3BIKE, B
KOTOpbIM Bxoaunu: 1) mepeBojHble TeKCThl (riocchl K JlunaucdapHckomy u Pamdoprckomy
EBanrenusm, nepeBox Berxoro 3aBera Dnbppuka ['pammaruka (IIaTukHMKKE), TEpeBOJ YacTh
[Icantupu, nepeBon Yaccexkckux EBanrenmii); 2) opurumHaibHble mpousBeaeHus («I'pammartukar
ab6ata Dibdpuka, romunun dnbdpuka I'pammaTuka u Bymsgcrana Mopkckoro, pyKomucH ycTaBoB
OCHEMKTUHCKUX MOHACTBIpeH, OJKceTepckas KHMra, pykonuch FOHus uiam pykomnuch Ksamowna,
coJieprKalliasi H03Mbl PEJTUTHO3HOT0 Xapakrepa). Ocoboe MECTO B psAly OPUTHHAIBHBIX POU3BEACHUI

3aHMMAalOT FTOMUJINH KaK HauboJsee KpymHbIH KOPITyC TEKCTOB.

3. KoHTHHeHTa/IbHOE BJIMsIHME HA Pa3BUTHE ’KaHpa roMuuu B Bputanuu

Camble paHHHE COOPHHKH MpomnoBeaei — comunuapuu (nar. homilia — npomnoseab, TOMUINS) B
EBporne ¢pukcupyrorces cepeaunoit V — navanom VI B. [IpuHuun ux opranusanuy uMell B CBOEH OCHOBE
LEPKOBHBIN KaleHAaph W ObLI HACHTUYEH CTPYKTYpPE cakpameHmapus — JIATYpPru4ecKod KHHTH,
coJieprKaIleil CBSICHHUYSCKIE MOJIUTBBI JIJII OCHOBHBIX IepKOBHBIX ciyk0 [McC. Gath, 1977: 27].
Heo6xonumo crienars akleHT Ha TOM, YTO TOMWJIMAPHHU TOSBIISIIOTCS B MOHAIIECKOH Cpefie, TIOATOMY
UX HIMPOKOE PACIPOCTPaHEHHE KOCBEHHO YKAa3bIBAET HA YCIENIHOCTh MOHAIIECKOTO JBMXKEHUS U
BO3HHUKHOBEHHE 00S13aHHOCTH COBEPIIEHUS €XKEITHEBHOTO OOTOCTY>KEHUS Ui «OesIoro» TyXOBEHCTBA,
YTO U TPOSIBUJIOCH BHOCIENCTBHMM BO Bpemst Kimonuiickoit pedopmbl [Bykammuosuu, 2005: 29].
CTpykTypa roMuidapus BKJIO4aja B ceOs JBe TJIaBHBIC TPYIIIBI YTEHHI: BOCKPECHBIE, CO/IepIKaIINe
Habop uTeHuit s Matutinae u eBaHrenbckue MEPUKOMbI JIsi Mecchl, M Mpa3IHUYHBIC C TEM XKe
Habopom TekcToB. Kpome Toro, urenus mis Matutinae moriu BkiIrouaTh B ceOsi M BETXO3aBETHBIC
4yTeHUs. BaXkKHBIM JIUIs1 ICTOPUH aHIJIOCAKCOHCKOM mpornoBenu spisercsa romunnapuii [Tapna Jlnakona
— ogHoro u3 aesreneil KapolnHrckoro Bo3pokIeHus], Tak KaK OH IOJIOKHJI Hayajao BO3HUKHOBEHUIO
HOBOT'O THIIa COOPHUKOB TAKOTO POJia, KOTOPbIE HA3BIBAIOTCS «KAPOJIMHICKUMUY». B oTioudne oT cBOMX
MPEIIIIECTBEHHUKOB, 3TH TOMUJIMAPUH, XOTS U ObLIM OQOPMIICHBI KaK 0OrociyxeOHasi TuTeparypa, B
JNEHCTBUTENFHOCTH HE TMpeJHa3HAYaluCh [UJIsl CaMoro OOrocimykeHus, a Oojee [JIs 4YacTHOTO
ucronb3oBaHus. Kpome TonkoBaHMI Ha Te WJIM HMHbIE YTEHHUsS, OHU COJACPKAIM TEKCThI s
pPa3MBIIUICHUI W YTEHUWs, aJalTHPOBaHHBIC s mpomoBeAHHKoB [Barré, 1961: 6, 13, 14]. Ilo
COJIEP)KaHUIO TEKCThl B ATHX COOpHHMKAaX ObUIM MPEUMYIIECTBEHHO SK3EreTUYECKOro Xapakrepa.

K cemelicTBy 3THX rOMIIHapUeB OTHOCUTCS ABYXTOMHbII Tpyn Sermones Catholici («Kadonuueckue
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NPOMOBEAN»), MPHHAICKAMMA mepy Diabbpuka I'pammaruka (anra. ZAlfric the Grammarian) —
MOHaxa-0eHeUKTUHIIA, arnorpada, 0OJHOTO U3 TJIABHBIX MPOTIOBETHUKOB JPEBHEAHTIIUNICKOTO TEPHOIa
[Hurt, 1972: 45]. C6opuuk npomnoseseii enuckona Bynsdcrana Mopkckoro uMeer HHYIO CTPYKTYDY,
OJTHAKO 3aTparuBacMbIe UM TEMBI CBS3aHBI C TOMIIIUSAME DIIb(pHUKa 0OIIeH JTOrHKOH.

OpuruHaibHas aHTJIOCAKCOHCKAsl JIUTepaTypHas TPaJAULIUA HE MOTJIA CIIOXKUThCSA 0e3 Tpaauluu
JATUHCKOM. Mexay TepBbIMM BOJHAMM  BJIMSHHUS ~ JIATUHCKOTO  Si3bIKa  (3aMMCTBOBAHMS
MPEUMYIIIECTBEHHO OBITOBOU M HE3HAUUTEIBHOTO KOJMYECTBA IIEPKOBHOM JIEKCUKH ) i MOIIHOM BOJIHOM
MOCJIE HOPMAHJICKOTO BTOpXeHUs (B cdepe penuruu) OOJbIINOE BIMSHUE HA JIPEBHEAHTIIMHCKYIO
MUCbMEHHOCTh OKa3bIBalOT TPYAbl KOHTUHEHTAIbHBIX aBTOPOB. B 4YacTHOCTH, OCHOBHBIMH
LEPKOBHBIMU MHCATENSIMHU, Ha TPYJbl KOTOPHIX omupaiics DiabPpuk ['pamMmaTuk mpu cocTaBICHUU
rOMIINH, ObUIM BbIIEHa3BaHHBIE cBsTUTENb [ 'puropuii Benukuit (/[IBoecnos), mpenonoOusii bena
HocTonoureHHslil 1 Oyia>keHHbd ABryctuH Mnmonwmiickuid [Hurt, 1975: 44, 45], a Takke OnaxxeHHBII
HNepornum Crpunonckuii, Cmaparn Cen-Mumenbsckuid, Xaiimo [anpOepmranrckuii, ®adwuii
@Oynberenuuii, Cynbnuuuii CeBep M Ipyrue, YbM MMEHA HE M3BECTHBL. XEPT YINOMHHAET, YTO B
OCHOBaHME TpomoBeel Dnbdpuka jernu Tpyabl csatutens ['puropus J[BoeciioBa, mpemnomoOHOTo
benpt JloctonourenHoro wu OnaxkenHoro AsryctunHa [Ibid.]. Enuckonm Bynbedcran, Ttakxe
MPOUCXOIUBIINKA M3 OCHEIUKTUHCKOM Cpelibl, HE OCTAJNICS B CTOPOHE OT MOHAIIIECKOTO BO3POKICHUSI.
Ero camble nu3BecTHbIE U TIIyOOKO MpOpabOTaHHbIE TPYJbl MPEACTABISLIA COOO0M 3CXaToNIOTHYecKHue
MPOTIOBEH — B 9TOM IPOIOBEIHUK HE OBIIT OMHOK: 3CXAaTOJIOTHYECKast MPOTOBEAb OblIa MOIYJIIPHA B
AHTIJIAHY ¥ B TICJIOM B JIJATHHCKOM OOTOCIIOBHH ITOCJIE TTOXH MAaTpUCTUKH (T.¢. mocite | X B.) [[Hurt, 1975:
58; McC. Gath, 1977: 61]. BeposiTHO, BIUsIHHE Ha TAKYIO pa3HOBHIHOCTH ITPOIIOBEIH MOTJIa OKa3bIBAaTh
W 023U, BKItouaBIas B ce0s nepudpassl oudnerickux kaur (beitue, Mcxon, kaura Uyaudu u np.),
JKUTHUI CBATBIX M odMbI-31erun \Wanderer u Seafarer, a taxke Bomeaime B IKCETEPCKYIO KHUTY (aHTJI.
The Exeter Book) aruorpaduueckue mosmer KroneBynbda (anri. Cynewulf) u Oubselickue mosMebr
Ksamona (aurs. Caedmon) [Milton, 1977: 62]. B cBoux tpynax Bynbdceran, B oranune ot Dnbdprka,
OMHUpAJICs B MEPBYIO ouepeb Ha (PPaHKCKUX MUcATENeH, ¢ YbMMH COOPHUKAMU OH MOT O3HAaKOMHTbCS
B Bopuecrepe. K HuM oTHOcsT kaHOHMueckuii cOopHuk EXxcerptiones Pseudo-Egberti, wnoit
KaHOHWYECKHMI COOpHUK, IepeBeIcHHbI Ha apeBHeanrnuiickuii — The Capitula of Theodulf,
CO3J1aHHBIH, PEANOIOKUTENBHO, enuckonoM Teoaynbdom Oprneanckum (anri. Theodulf of Orléans)
— OJTHMM W3 CTIIOABMXHUKOB umreparopa Kapia Benukoro, Regula Canonicorum aBropctsa Amanapust
u3 Merna (mar. Amalarus Symphosius) — apxuenuckona Tpupa, Takxke OJHOIO M3 aBTOPOB
KapoJuHrckoi peopmsl. Kpome Toro, Ha3piBatoT TpakTat upaanaua u 6orociosa Cenynus Cxorra De
rectoribus Christianis u otaensHbie Tpyasl Ankyuna [Bethurum, 1957: 70]. Takoii BBIOOp HCTOYHUKOB

JUI IPOMOBEIe MOT ObITh 00YCIIOBIIEH MACTBIPCKUMU 00s3aHHOCTAMU BynbdcTana, B ubeil enapxum,
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otHocsmeics k Obmactu garckoro mpaea (anrit. Danelaw), mpoxuBano MHOTO JaTdyaH-SI3bIYHUKOB M
XpHUCTHAH-HEOPHUTOB U3 X ke yucia [1bid: 71].

BaxxHy0 poiib B paCpOCTPAHCHUH TPY/IOB JIATHHCKUX aBTOPOB M MX MOCICYIOIIETO BIMSHIS HA
JPEBHEAHTIIMIACKUI ChIrpasia TepeBoadYecKas Ikosia npu cobope ropoxa Bunuecrep (Winchester),

ocHOBaHHas ernrckonoM DtenbBonbaoMm (Athelwold of Winchester).

4. «BuHYecTepCcKasi IK0JIa» MepeBoaa

Boiee moapoOHBIE JOKa3aTENBCTBA TOTO, YTO IIKOJIA JTENbBONIA B BuHUecTepe neiicTBUTENEHO
ObL1a KITI0YEeBBIM (PaKTOPOM BCILIECKA MEPEBOAHOM IEATEIBHOCTH U CO3/IaHUSI OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB,
npecTaBieHbl [ HOHCOM B UCCIIEIOBAaHUH O IPOUCXOKICHHSI CTAHIAPTHOTO IPEBHEAHTIIMICKOTO SI3bIKA
(cm.: [Gneuss 1972]). I'pymima TEKCTOB, AATUPYEMBIX KOHIIOM X HIIU epBOii mosioBuHOM X| B. U mpsimo
WM KOCBEHHO CBS3aHHBIX C BuHYecTepoM ¥ TO3TOMY Ha3bIBacMas «BHHYECCTCPCKOW TPYIIION)
(counnenus Dabdpuka, Jlamberckas Icanteips (Lambeth Psalter), rimocca x Expositio hymnorum,
npeBHeanruiickuii nepeBo IIpaBun kanonoB (Regula Canonicorum), caenaHHbIi XpoAeraHTOM,
enucKonoM Mertia), IEeMOHCTPUPYIOT BEICOKYIO CTETIEHb eIMHO00pa3us B BHIOOPE CIIOBApPHOTO 3araca
B psage ceMaHTmueckux mnoieid. Kak yrBepkmaer ['Hoiic, Takas OnmM30CTh 00yCIOBIIEHA
MpeHaMEPEHHON MOMBITKON KYJIBTYPHOTO IEHTPa CTaHIAPTU3UPOBATh IPEBHEAHTIIMICKYIO JTEKCUKY,
a eIMHCTBEHHBIM CIIOCOOHBIM Ha 3TO IIEHTPOM ObLT cTapeiii cobop B Bunuectepe [Hofstetter, 1988].
Nnmoctpupys 3ot hakt, XodmreTTep nmpeiaract KIacCUPUKAIIUIO CIIOB «(BHHYECTEPCKOHN TPYIIIHDY,
pa3nenmB ux Ha Tpu Kareropuw (A, B m C) mo creneHW 4acTOTHI WCIOJNB30BAaHUS B TEKCTaX M
YAaNEeHHOCTH OT MEPBBIX TEKCTOB BHHYECTEpCKOM IIKOJBI; OH MOAPOOHO paccMaTpUBAET TPYMIIbI
CEMaHTHYECKHUX TOJIeH BBHIOPAHHBIX JIEKCEM, YKa3bIBas Ha 3HAYMTEIHHOE KOJIUYECTBO COBMAJCHUN B
BBIOOpE TOW WIIM MHOM JAPEBHEAHTIIMHCKOM JIGKCEMBI IS IepeBoIa TaTuHCKoro aHasora [Ibid.: 144—
150].

OO11ast yepTa TEKCTOB 3TOM TPYMIbI 3aKII0YAETCSA B XapaKTepe MepeBOIOB JIATUHCKUX TEKCTOB:
aBTOpaM MPUCYIIX BCTABKH LENbIX (pa3 Ha JATBIHUA C TOJKOBAaHHUEM M YAaCTHYHBIM MEPEBOJIOM (TakK,
romunnn Bynbgcerana MopKkckoro, HamucaHHBIE Ha JPEBHEAHTIMHCKOM s3bIKe, TeM He MeEHee
HAYMHAIOTCS ¢ €BAHTCJIbCKOW TIEPHUKOITBI HA JIATBIHU, KOTOPasl B JaJbHEHIIIEM MEPEBOTUTCS B TEKCTE
caMo TOMWJIMH — OJMH U3 PKUX MPUMEPOB MEPEKIIOYCHHSI KOJIOB B JPEBHEAHTIINNICKON JIUTEPAType),
UCIIOJIb30BaHUE XPUCTHAHCKON TEPMHHOJIOTMH Ha JIATHHCKOM si3bike (abbod, apostol, casere, cleric,
deacon, engel, megister, munuc, preost, sacerd) wiu B BUJe KaJek, 9aie BCEro CIIOBOOOPa30BaTEIbHBIX
WJIH CEMAHTHYECKHX (ITUPOKO UCIIOIB30BATUCH DITb(HPUKOM B TOMIITHSIX U «I'pammartukey [ SkoBeHKoO,
2020: 130, 131]). YcranaBnuBasi COOTBETCTBUS MEXAY JAaTHHCKMMH M aHTJIUHCKHUMH CIIOBaMH,

DIb(PHK SIPKO AEMOHCTPUPYET TPAAUIHIO «BUHUECTEPCKOiT miKkombly. Mextunba 'peu [Gretsch, 2001],
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CBA3bIBasl, B YaCTHOCTH, IPaMMaTHUYECKyI0 TEPMHHOJOTHI0 Onbdpuka co cioBapeM Bunuectepa,
OTMEYaeT, 4YTO TJAaBHOM OCOOEHHOCThIO «cloBaps BuHuecTepa» sBisgeTcs pa3BUTHE CJOs
npoeCCUOHATBLHON JIEKCHKH JJIsl Tepefayd JIATUHCKUX TEPMHUHOB, KaK paHee ObLJIO CHENIaHO C
JIMHIBUCTUYECKOM TepMuHOJIorHel B «l'pammarnke». [I0CKOIBKY MHOIME TEKCTBI «BUHYECTEPCKOU
LIKOJIBDY COJEPKAT TIJIOCCHI, IPOCIEKUBACTCS CHUIIbHAs CBSA3b MEXKAY AHITIMHCKAM CJIOBOM M €ro
JATUHCKUM 3KBUBAJIEHTOM. boiiee Toro, 0co0EHHOCTBIO «BUHYECTEPCKOI IIKOIBD ABIISETCS €€ HHTEPEC
K 3TUMOJIOTUYECKOMY METOY aHaJIN3a JJATUHCKUX TEPMHHOB.

3a00oTa O JMTYpPrU4ecKol JIEKCMKE OTYETIMBO MPOCIEKUBACTCA B JIPEBHEAHIITMHCKUX
COUMHEHUAX OTeabBoja (0COOEHHO B ycTaBe OCHEIUKTHHCKOIO MOHACTBIPS) U HEKOTOPBIX APYTUX
TEKCTax, NPUHAMIEKAIUX KPYTy «BHHYECTEPCKOM IIKOJb». ClleqyeT uMeTh B BUAY, 4TO K 940-Mm
roJlaM He CyLIECTBOBAJIO IIOJIHOLEHHON XPUCTUAHCKOW TEPMHUHOJIOTHH Ha JPEBHEAHITIMNCKOM SI3BIKE.
['peu BbIIENseT aBe Tpymmbl (opMupoBaBiiciics mpodeccuoHanbHo# sekcuku (Fachsprache), ube
3HAYCHUE MEHSJIOCh B paMKaX OJTHOTO TEKCTa: TaK, TepMuH leCtio B yctaBe 03Ha4a KpyIHBINA (parMeHT
yreHus u3 [lucanus, CB. OTLOB, KUTUH CBATHIX WM 3K3Er€THUECKUX TPYJOB Ha HOYHOH ciyxOe
(Matutinae); BTOpO# >xe¢ BapuMaHT O3HAyYal KpaTKHi OMONEeWCKHUH CTUX (WIM HECKOJIBKO CTHXOB),
KOTOPBIN yuTaeTcs B KoHIle ciysx0sl [Ibid.:49].

Takum oOpa3om, emuckon OTENbBOJA U €ro OKPYXXEHHE NPUHMMAIM TIJaBHOE Y4acTHE B
3apOKICHUH | MTPOJIBMKEHUH «clloBaps BuHYecTepckoil mkons (Winchester usage). /Ise pykomucy,
CBsI3aHHBIC ¢ DTEIBBOJIJIOM: JpeBHeaHruiickue riaocckl k Koponesckoit Icantupu (Royal Psalter) u
HalMCaHHBIH MM YyCTaB OEHEAMKTHMHCKOTO MOHACTBIpS — JMOO YacTO HCIHOJb3YIOT HapaOOTKH
«BHHYECTEPCKOHN ILKOJBD», JTUOO 3KCIIEPUMEHTHPYIOT C HUMHU. BeposTHO, 3T MaHYyCKpHUITHl ObUIH
CO3/1aHbI Ha PAaHHEM JTalle CIyXeHUs JDTenbBonaa, B 940-¢ unu Havane 950-x rofoB, TO €CTh B IEPUOL
yueObl, KOTOpBIi OH mpoBen BMecte ¢ JlyHcranom Imacton6epuiickum (okx. 939-954), u 1o Toro, Kak
OH mpuoOpesl H3BECTHOCTh KaK emnuckomn. JlpyruMu cjaoBaMH, BO3HMKHOBEHHE «BHHYECTEPCKOM

IIKOJIbD TECHO CBA3aHO C KPYI'OM JACATCIIbBHOCTH HOBOI'O ITOKOJICHUA 6€HCI[I/IKTI/IHCKOFO MOHaAIICCTBA.

5. 3akai0uenue
Bo3poxaenune aHTIMICKOTO OCHEIMKTHHCKOTO MOHAIIECTBA BCJEA 3a aHAJIOTHYHBIMH
COOBITHSIMM Ha KOHTHHEHTE TOCJe YIMaaka MPOHM30LUIO Ojaroaapsi B3aUMOJEHCTBUIO LIEPKOBHOM
HEepapXHUU M CBETCKOM BJIACTH, a TAK)KE HHTEIJICKTYaIbHOM orope B Buae KaponMHrckoro BO3poKaeHHUS
¥ pabOThI C TEKCTAMHU €BPOTICHCKUX YUEHBIX MOHaX0B. ClieZICTBUEM OCHEIUKTHHCKON pedOopMBI cTal
COITMATLHO OOYCIIOBJIEHHBIN BCIUIECK PEJTUTHO3HOM JIMTEPATYPHI CAMBIX PA3HBIX HAMPABICHUN, a TAKXKE
dbopMHupoBaHHEe U JaNbHEHIIEE PA3BUTUE PETUTHO3HOW JIEKCUKH B JIPEBHEAHTIIMICKOM SI3bIKE

6J1arozlap;1 ACATCIIbHOCTH ((BHH‘IGCTGpCKOfI IIKOJIbDY, UTO OTPa3nuJIOCh B MHOT'OYHCJIICHHBIX IIMCbMCHHBIX
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MMaMATHHUKAX TOM DIIOXM. KpOMe TOro, OPHUIrMHAJIBHBIC HpeBHeaHFHHﬁCKHe IMIaMsATHHUKH, HCIIBIThIBAs
BIIUAHHUEC JIAaTHHCKHUX TCKCTOB, HC OBUIM HX KOIHMEH C HGKCI/IKO-FpaMMaTH‘leCKOﬁ TOYKHU 3pCHUA, a

OTpakau 0COOEHHOCTH, MPUCYIIUE TPEBHEAHTITMHCKOMY SI3bIKY.
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MECTHBIE SI3bIKM B MAJIA: MEXKJTY YI'PO30M NICYE3HOBEHUSI
N PESUWJIMEHTHOCTBIO
S Tpaope

I'ocynapcTBEHHBIN YHUBEPCUTET NTPOCBELLeHUs, Poccuiickas Denepanus

Ananuz  azvikoeou cumyayuu 6 Pecnybonuke Manu, 2ocydapcmee, noodoeparcusaroujem
MHO20513bI4UE, BHOCUM ONPeOeIeHHbII KA 6 U3YYEeHUe Pe3UTUEHMHOCIU MeCMHbIX 53b1K08 Agpuxu.
B pesyromame coyuonunesucmuueckoeo onpoca, npogedeHnoco Hamu 6 Manu 6 2023 2., 6viiu
8bl0ENIeHbl MpU  2PYNnbl MeCmHbIX A3blkos. K nepeoili omuocumcs s3blK  Oamand, KOMOpblil
UCNONb3YEMCsl 8 Kauecmese A3bIKaA-nocpeOHuKa Ha 6onvuieti yacmu meppumopuu Manu. Ko emopoil —
yemvlpe MpaAHCePAHUYHBIX A3bIKA: (YA, COHeall, COHUHKe u mamawek. Tpemvs epynna oxeamoisaem
He MOIbKO 80CeMb OPY2UX OQDUYUATILHBIX A3bIKOB, BHECeHHbIX 8 HO8VI0 Koncmumyyuio cmpanwvl 2023 2.,
HO U 8C€ OCMANbHbBLE S3bIKU MEHBUUHCMG, He uMerowue opuouyeckoeo cmamyca. Paccmampusaemcs
BKIAO 20CYOAPCMBA 8 COXPAHEHUE A3bIKOE8 MEHbUUHCIEG Yepe3 PA3IuYHble COYUANbHbIe UHCIMUMYMbl U
chepwl dicusHU Manuiickoeo obwecmea. Peanuzayus a3v1K0601 NOIUMUKU pACHPOCMPAHSEMCS HA
cucmemy oopazosanus u CMH, komopule ueparom 60avbuLyio poib 8 COXpAHeHUU S3bIKO8 MEHbULUHCING.
Tem e MeHee HeKOMOpbvle MeCmHble A3bIKU HAX0OAMCS NOO YePO30Ul UCYE3HOBEHUs, 80-NEPBbIX, U3-30
COKpawjenus KoIu4ecmea ux Hocumeneil, a 60-6MopuvlxX, HOMOMY YMO OHU He UMEIOm 10PUOULEeCKO20
cmamyca u nucomennocmu. Ilo pezyriomamam Hawieco onpoca u HenocpeoCmseeHHO20 HAOI00eHUs
€0UHCMBEHHAs cpedd, CHOCOOCMBYIOWAsL Pe3UTUEHIMHOCTU IMUX A3bIKOS, — CEMbL.

Knwuesvie cnosa: muocoszviuue, s3vikogas cumyayusi 6 Manu, s3biK08as NOIUMUKA
20Cyoapcmea, MeCmHulil A3bIK, OQUYUATbHBLIL A3bIK, HAYUOHANbHBIU A3bIK, PE3UTUEHMHOCb

Cmamuws onyoauxosana na yciosusx Creative Commons Attribution License (CC-BY 4.0).
© Aa Tpaope, 2024

LOCAL LANGUAGES IN MALI: BETWEEN THE THREAT OF EXTINCTION AND
RESILIENCE

Yaya Traore
State University of Education, Mytishchi, Russian Federation

The analysis of the linguistic situation in the Republic of Mali, a state that favors
multilingualism, makes a contribution to the study of the resilience of local languages in Africa.
The sociolinguistic survey we conducted in Mali in 2023 identified three groups of local languages: the
first is Bamana, which is used as an intermediary language in most of Mali. The second includes four
cross-border languages: Fula, Songhai, Soninke and Tamashek. The third group covered not only the
eight other official languages provided for in the country's new Constitution of 2023, but also all other
minority languages without legal status. The State's contribution to the preservation of minority
languages through various social institutions and spheres of life in Malian society was examined. The
implementation of language policy extends to the education system and the media, which play a major
role in the preservation of minority languages. Nevertheless, some local languages are in danger of
extinction due, firstly, to the decreasing number of their speakers and, secondly, because they have no
legal status and no official written language. According to our survey and direct observation, the only
environment that contributes to the resilience of these languages is the family.
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1. Beegenue
BonbmmHCTBO rocynapcTB AQpUKN CTadu HE3aBUCHMBIMH B CEpEAMHE M B TPEThe YETBEPTH

XX B. AppuKaHCKUN KOHTUHEHT OTIMYAET A3bIKOBOE Pa3HOOOpa3He B CBA3U C STHUUECKUM OOraTCTBOM
JnaHHOH Teppuropuu. M B m000M rocyapcTBe MPOXKHUBAIOT MPEACTaBUTEIN OOJIBIIOrO KOJUYECTBA
3THOCOB.

[To nanubM BeceoOmielt nepenucu Hacenenus 2022 r., nacenenne Manu cocrasisiet 22 395 485
yenoBek (RGPH). DtHnyecknii coctaB Manu pa3HooOpa3eH: 3THUYECKUE TPYIIBl OTIMYAOTCS IO
BHEIIIHOCTH, KYJbTYpE U SI3bIKY, TPAJAULMOHHBIM 3aHITUSAM (CKOTOBOJCTBO, 3€MJIEIENINE, TOPTOBISL U
T.1.). CornacHO MECTHOM TpaJuLUK, OHU PA3JeNAI0TCsA Ha JBE OOJbIINE TPYIIBI: YEPHYIO U Oelyro.
bonpuinHCTBO HaceneHuss Manu OTHOCUTCS K YEpHOW TpyIie, HallpuMep Takhe 3THOCHI, Kak 0aMaHa,
MaHUHKa, COHUHKE U XaCOHKE, COHTail, ceHydo u np. B coctaB 6emnoii rpynmsl BXOAST MaBpbl, Tyaperu
u ¢ynnoe.

BaXHOCTB S3BIKOBBIX BOIIPOCOB, pEIIEHHE KOTOPBIX CBA3aHO C MPOOJIEMON rocy1apCTBEHHOTO
€IMHCTBA, 00YCIIOBJICHO HAIWYHEM Pa3HOIUIEMEHHOIO M MHOTOS3BIYHOTO cocTaBa HaceneHus. [laxe
HeOoJIbIIas ONOKa B PEILIEHUH 3TUX BOIIPOCOB MOKET MIPUBECTU K HAPOJAHBIM BOJHEHUSM.

ITo manubIM 31€KTpOHHOTO pecypca Ethnologue, B Manu HacuuThiBacTCs 63 KHUBBIX SI3bIKA. DTH
A3BIKU JIETATCA Ha MATh SA3bIKOBBIX ceMei: adpo-a3uaTrckylo, MaHje, AOrOH, COHrail W aTIaHTHUKO-
KOHI'0JIe3CKy10. VX ypoBEeHb BUTAJIbHOCTH MPEACTABISIETCS CIEAYIOUIMM 00pa3oM: YeThIpe M3 HUX
ABJIAIOTCS UHCTUTYLIMOHAIBHBIMY, 53 — cTa0MIIBHBIMU, IIECTh — [0/ YTPO30i CUE€3HOBEHUS, HU OJIUH
He BeiMep (Ethnologue).

CornmacHO IpyroMy HMCTOYHMKY, B Manu HacuuTeiBaeTcs 32 s3bIKa KOPEHHBIX HapoOJOB

[The Languages..., 2018: 904].

2. SI3pIKoBas mouTHKAa B Maju
S3pikoBas monuTHKa B Manu mpenctasiseT coboit rudkyro cucrtemy. IMeHHo Onaromaps e
MOJIEP>KUBACTCS SI3BIKOBOE pa3zHooOpasue B crpane. Cpa3y mociie oOpeTeHus He3aBUCUMOCTH B 1960 T.
rOCyJJapCTBO MIOCTABHIIO HA TIEPBOE MECTO B JAHHOI cepe pa3BUTHE S3BIKOB BCEX STHOCOB, HE OTAABAas

NPEINOYTEeHUs] HU OAHOMY U3 HHUX. TakuMm oOpasoMm, B Manu cymiectByeT oduiuanbHas
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MYJIbTUIMHTBaJIbHAs MOJIENb, COTJIACHO KOTOPOM KaXKIbIi U3 SI3BIKOB, HA KOTOPBIX FOBOPST B CTPAHE,
omuHakoBo npusHaH [Patten, 2001: 695; The Oxford Handbook..., 2020: 814].

st Toro 9To0bI Jdydie OOBSCHUTH S3bIKOBYIO CUTYalMIO M AMHAMHUKY Pa3BUTHS SI3bIKOB B
Manu, Heo6xoaumo oOpatuthes K AByM KoHcTutynusam: crapoit 1992 r. u HOBO#, BCTyNUBILIEH B CHITY
22 uronsa 2023 r. DTOT mapaMeTp OYEHb BaXKEH, TEM 00JIEE UTO S3BIKOBAs MOJUTHKA B Malld HAaXOIUTCS
BCe elle 1o aericteueM crapoid Koncrurynuu, B kotopoil B Ctatbe 2 BBIAEIAOTCS 13 «HAMOHAIBHBIX
s3p1koBy» (langues nationales) [CM, 1992]. B wHeii roBopuTcs 0 3ampere Jito0OH TUCKPUMUHALINY,
OCHOBAaHHOM Ha $3bIKOBOM NpUHAUIEKHOCTU. JlJIs OCYIIECTBICHMS YCIEUIHOW KOMMYHHUKALUU B
MYJIBTHIIMHTBaJIbHOM rocyaapctse B Konctutymuu 1992 r. (Cratbs 25) odunnanbHbIN CTATyC TOTYYHIT
dpaniy3ckuii s3p1k. B 310#1 KoHCTUTYLIMY NeknaprpoBaHa BO3MOKHOCTb IPUHATHS 3aKOHOAATEIbHBIX
pelIeHni O NPUJAHUM CTaTyca «HALMOHAJIBHOIO fA3bIKa» fA3BbIKAM 3THOCOB, IMPOKHUBAIOIIMX Ha
tepputopuu Mamu [Tam xe]. B nanpHeiimem ona Obl1a 3akperieHa B 3akone Ne 96-049 ot 23 aBrycra
1996 r. Eme B 1982 r. mecsath sA3bIKOB ObUTH OQHIMAILHO MPH3HAHBI HalMoHaubHBIMHU (langues
nationales) [DFATLN, 1982]: 6amana, conraii, ¢pyia, Tamariek, 6060, 6030, 1oroH, cenydo, mamapa u
counnnke [DPLM, 2014: 19]. Torma s3piku rpynmbel Mangae (OamaHa, MaHWHKA, XaCOHKE) OBbUIH
o0BeAMHEHBl TOJ Ha3BaHMEM OamaHa, TaK KakK MEXIY HOCHTEISIMH JTHX S3bIKOB CYILECTBYET
B3anMornoHuManue. OHAKO MpPeCTaBUTENN HApOJOB, TOBOPSIIMX HA S3bIKAX MAHMHKA U XaCOHKE,
BBICKA3aJli HEJIOBOJIBCTBO OOBEMHEHUEM C IPYTUMH SI3bIKAMU 3TOM TPYIIIBI 101 HA3BaHUEM OAMAHA.
Bcenencteue ux tpeboanuii B 1996 r. K CiMCKy HAllMOHAIBHBIX S3BIKOB OBLIM JOOABJICHBI €IIe TPU
sI3bIKA; MAaHWHKa, XacoHke W xaccanus [LPMPLN, 1996]. IlpencraBnsieTcsi, 4TO TaKOTO 3THUYECKOTO
cormepunyectBa [The Oxford Handbook..., 2020: 827] moxkHO ObII0 OBl U30€kKaTh, €CIH OBl MPH
00BEMHEHHN JTUX SI3BIKOB OBUIO OBl MPUCBOEHO Jpyroe Ha3BaHue. Hampumep, «Radio France
Internationale» (RFI) Bemiaer Ha mandenxan — si3bike, 00bEIUHSIONIEM OaMaHa, MAHWHKA, JIbIOJIA W
XaCOHKe, TaK KaK MX HOCHUTEIH MOHUMAIOT IPYT JpyTa.

Urak, B 3akone 1996 r. onpeneneHo 13 sA3bIKOB B CTaTyCce HAIMOHAIBHBIX, B TO BPEMS KaK UX
3HAYUTENBHO OOJbIIe, YTO MPOTUBOpeUUT monoxkeHuo Koncrtutymuu 1992 r. o paBHOIpaBHOM
PA3BUTHH BCEX A3BIKOB CTPAHBI .

Hogas Koncturynus ot 22 utons 2023 r. npuaaeT 3TUM S3bIKaM CTaTyC OQULINATbHBIX SA3BIKOB,
TEM CaMbIM JCKJIApUpysl UX COXpaHEHHE U pa3BUTHE. DpaHIly3CKUN S3BIK IMOJy4aeT CTAaTyC s3bIKa
pabotsl: «Article 31: Les langues nationales sont les langues officielles du Mali. Une loi organique
détermine les conditions et les modalités de leur emploi. Le frangais est la langue de travail. L’Etat peut

adopter toute autre langue comme langue de travail» («Cratest 31: HanmoHabHBIC SI3BIKH SIBIISTIOTCS

3Cnemyer 3aMeTUTB, 4TO B PyCCKOS3bIYHOIM Hay4HOM IMTEPATYPE 3TH A3BIKM OOBIYHO ONPEAEIIAIOTCS KaK 3THUYECKHE
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opuuManbHBIMU sI3bIKaMH Manu. 3akoH OHpefenseT YCIOBHUS M TMOPSJIOK HX HCIOJIb30BaHMUS.
@paHiy3ckuil S3bIK ABISETCS paboYnM A3bIKOM. ['0Cy1apCcTBO MOXKET NPUHATH JIHOO0H APYTroi sA3bIK B
KadyecTBe paboyero s3bikay (mepeso Hamt. — 4. T.)) [CM, 2023].

Takum oOpasom, A3bikH, 3aKkperuieHHble B Konctutyuuu 2023 r. B KauecTBe O(PUIIMAIBHBIX,
OTHOCATCS K IISITH SI3bIKOBBIM CEMbsM: a(ppo-a3naTcKoi, MaH e, JOIOH, COHIail U aTJIaHTUYECKOM KOHIO

(Ethnologue).

3. Onno3unus: A3bIK-MOCPeTHUK/PErnOHANbHBIN SA3bIK/A3bIK MEHbIIUHCTBA

B MHOrosi3pI4HOI CTpaHe 4YMCIIO TOBOPSLIMX HAa Pa3HBIX A3bIKaX HEOJMHAKOBO. Eciu ogHu
SI3BIKH IIUPOKO PACIPOCTPAHEHBI HA OOJBIICH YaCTH TEPPUTOPUU CTPAHBI M BBICTYIAIOT B KaueCTBE
JUHTBa (PpaHKa, TO APYTHE HCIOJB3YIOTCS B OCHOBHOM B CEIHCKOW MECTHOCTH WJIM B OYCHH y3KOM
KpyTy, HAalIlpUMEP B CEMBE.

C omopoii Ha COLIMONIMHTBUCTUYECKYIO JIUTEPATYPY MO A3bIKOBOI cuTyanuu B Manu [Dumestre,
1998] ™Mbl BbIIEIIIEM TPU TPYIIIBI MECTHBIX SI3BIKOB: SI3BIK-TIOCPEIHUK, PETHOHAIIBHBIC SI3BIKH, SI3bIKU
MEHBIIIUHCTB.

K mepBoii oTHOCHTCSI 6amaHa, TuHTBa (paHka B Manu.

B 3anannoit Adpuke Manu sBIsieTcs OAHOM W3 PEIKUX CTpaH, B KOTOPOH OOJBIIMHCTBO
TpaKJaH TOBOPUT HA OJHOM STHHUYECKOM s3bike. bamana — momuHupyoommii s3eik. OH sBIsSieTCA
poxabM si36IkOM (L1) mmst 40 % rpaxaaH, Toraa kak 98 % roBOpsT WK IIOHUMAIOT €To B KadecTBe L2
u L3 [The Oxford Handbook..., 2020: 828]. DTo sBI€HHE HUCTOPHYCCKH OOBACHIECTCA TEM, UYTO
yOpaBlieHUEe KOJNOHUSMU DpaHIMs OCYHIECTBIsIa HAa (PAHITy3CKOM SI3BIKE, UTO TMPEMSTCTBOBAIO
Pa3BUTHIO MECTHBIX SI3BIKOB M OTPAaHUYHMBAJIO HWCIIONH30BAHUE dTHUYECKHX S3BIKOB TOJBKO CQepoit
ycTHOTO OBITOBOTO OOmIeHus1 [BunorpamoB u mp., 1984:39]. bamana Taxke ucmosib3yercst B cdepe
00pa3oBaHUs U CPEACTBAX MACCOBOM HH(POPMAIIHH.

Paiion mposkuBaHus Hapoda OamMaHa HAuyWHAETCs OJNFKE K IEHTPY CTPaHBI, C FOTO-BOCTOKA
cronuipl bamako k rpanuiie agMuHUCTpaTUBHON 00nacTu Cery, ObIBIIEH cTonuIe KHsKecTBa bamana
XIX B. bamana MOXXHO CUWTATh TJABHBIM SI3BIKOM C TOYKH 3PEHHUSI YaCTOTHOCTH WCIIOJIH30BAaHUS U
TEPPUTOPHUH, Ha KOTOPOW OH pacrpocTpaHeH. B HacTosmiee BpeMs, KpoMe ceBepa cTpaHbl (oOsacteit
['ao, Kunan, Menaka u TayneHn), OH 0XBaThIBa€T BCIO TeppUTOpHIO Manu B OoJbIleil Wiiu MEHbIICH
CTETNEHU M, CJEAOBATENIbHO, CIY)XHUT SI3BIKOM MEXKITHHYECKOTO OOIIeHUs. B KpymHBIX U CpeaHHX
ropojax MM IIUPOKO MOJIB3YIOTCS B JIOMAlllHEM OOMXOJle, Ha pbIHKaxX, Ha ynuiax. bamaHa Taxxke
UCTIONB3yeTCs B chepe 00pa3zoBaHMs U CPEICTBAX MACCOBOM HH(OPMAITHIH.

[Tomumo Gamana, B OoJiee WM MEHEE OrpaHUYCHHOUN reorpaduueckoil 30HE CYHIECTBYIOT U

napyrue si3piku MeHbIMHCTB [SKattum, 2008:110]: connnke Ha foro-3amaje, ¢ysa B MEHTPE CTPaHbl,
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SI3BIKK CEMBH COHTail Ha BOCTOKE B pernoHax TuMOykTy u ['ao, Tamariek Ha ceBepe B peruonax Kunanp,
Menaka u Taygenu. Ix MOXHO Ha3BaTh PETMOHAIBHBIMU A3bIKAMU M OTHECTH K BTOpPOM rpymrme. s
HUX XapaKTePEeH CYIECTBEHHBIH 00Ul MPU3HAK C S3bIKOM O0aMaHa: KaKIbIi U3 HUX UCIIOIB3YETCs KaK
MUHUMYM B TPEX COCEOHHMX rocynapcrBax. KoHTHHYyyM MaHze, BKIIOYAOUIMi OamaHa, MaJUHKE U
IploJIa, TpejactaBieH eme B I 'Bunee, ['amOum, ['Bunee-bucay, bypkuna-®aco, Kor-g'HByape u
Cenerane. Conraii pacupocTpaseH 3a npeaenamMu Manu B Hurepe u bypkuna-®aco. Ha si3pike cCOHUHKE
roBopsT Takxke B MaBpuranuu, Cenerane u ['ambun. Tamaniek pyHKIMOHUPYET HE TOJIBKO B Manu, HO
u B Hurepe u Aipkupe. S3bik ¢yna npeacrasieH Bo Bcex crpanax Caxens — oT Masputanuu 1o Yana.
Oco0o0 cienyeT OTMETUTh, YTO Ha S3bIKaX JABYX MEPBBIX IPYIII CTAJIHU MUCATh ¢ IOMOIIbIO andaBuTa,
OCHOBAHHOTO Ha JIaTUHHIIE, ¢ 1964 r. [Galtier, 2011: 403].

Cy1iecTByeT U TPETbs IPYIINAa MECTHBIX MAJIUICKUX SI3bIKOB — T€, KOTOPbIE HE UMEIOT CTaTyca
HU O(pUIIMATIBHOTO, HU «HALIMOHAIBHOTO» si3bIKa. MIX MOYKHO Ha3BaTh sI3bIKAMU MEHBIIUHCTB. CrlenyeT
OTMETHUTh, YTO B JOKYMEHTE O SI3bIKOBOM MOJUTUKE B Manu 3TH S3bIKM YHOMSIHYTBI, HO HE YETKO.
BONbIIMHCTBO M3 3TUX SI3bIKOB HEM3BECTHBI IIMPOKUM CJIOSIM HACEJIEHHUs, ITOCKOJIBKY MX HOCHUTEIEH
OueHb Majo. B 3Ty rpymniy BXOIUT SI3bIK CaMOro, BKJIIOYAIOIUN B ce€0s MATh AUAIEKTOB, HOCUTEIH
KOTOPBIX JKHUBYT IO 00€ CTOpOHBI TpaHUIlbl Mexay Mamu u bypkuna-®daco B ee 10:KHOM CEKTOpeE.
Ha camoro rosopsaT okono 40 Teic. yenoBek, cornmacHo mepenwcu HaceneHus 2009 r. [DLLLFM,
1998:11] (Gonee akTyanpHBIX JaHHBIX HE OBLIO HaljeHO). S3bIk 6000 (0000pUH) TaKkKe SBISIETCS
MUHOPHUTAPHBIM SI3BIKOM 0€3 IOpHINYecKoro craryca. Ero gacto myTaroT ¢ si35IKoM 0000, y KOTOpOTO
ecTb OQUIMANbHBIN cTaTyc coryacHo HOBOM KoucTuTynmu. MOXXHO TOBOPUTH O JIBYX S3bIKaXx,
B3aMMOITOHMMAaHHUE MEKy HOCUTENIIMU KOTOPBIX 3aTpyAHeHo. Eciu nepBblil 6oee pacnpocTpaHeH B
Bbypkuna-®aco, T0 y Broporo 6osjbie Hocutenei B Manu [S3biku Mupa..., 2017: 22-23]. Crona xe

nonagacT raHagyry — JUaJiCKT 6aMaHa, KOTOpBIﬁ HOCHUTCIIN CHHUTAIOT CAMOCTOSATCIIbHBIM SA3bIKOM.

4. CoxpaHeHHe KOPEHHBIX I3bIKOB
Jlyis u3y4yeHus pe3rIMEHTHOCTH S3bIKOB Manu HaMu ObLT MPOBEACH COIMOIUHTBUCTUYECKUN
OIpOC, a TaKXXe MPOBOJAMIIOCH CONOCTaBIEHNE UH(pOpMaLK, COOpaHHON B X0JI€ ONpOca, C TaHHBIMU

Pa3JIMYHBIX HAYYHBIX HCTOYHHUKOB U HAIIMMU HEMMOCPCACTBECHHBIMU Ha6J'II-OJIGHI/I${MI/I.

4.1. CouMoJIMHTBUCTHYECKHH onpoc. MeTo10/10Tusi HCCIe0BAHUS
s cbopa Marepuana NPUMEHSUICS METOJl COLMOJIMHIBUCTHYECKOrO OIpOoca, B KOTOPOM
MPUHSIIN y4acTue 82 uenoBeka, MpoxKuBaroux B Manu. OnpocHBIH JUCT Ha PpaHITy3CKOM SI3bIKE OBLIT
pa3meiiieH B batepHere B centsiope 2023 r. (Google forms), on conepxan 11 Bonpocos. 3a 15 mueit

ob11 mostyueH 891 oteer. [lockonbKy aHKETUPOBAHKE MPOBOAMIOCH TUCTAHIIMOHHO, TO OOJIBITHHCTBO
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Jenanu BeIoop. ONpOCHBIHM JTUCT coeprkal BOMPOCH HE TOIBKO O MECTHBIX SI3bIKaX, HO U O SI3IKOBOM
NOJIUTHKE, aKTyanbHOW Teme B Mamu B 2023 r. B cBs3u ¢ onoOpenueM HOBoi Konctutyrum (cwm.
[Tpunoxxenue). J{ns oOpabOTKU MOJyYEHHBIX JAHHBIX MCHOJIb30BAIHUCH 3JIEMEHTHl KOJIMYECTBEHHOTO
aHaIu3a.

B Tabmuue 1 mpencraBieHbl AaHHBIE O PECHOHAECHTAaX — YYacTHUKAxX HAILEro Ompoca Mo
TPaJMLIMOHHBIM ISl COLMOJMHIBUCTUYECKOTO OIpOca IapamMeTpaM: IMOJYy, MECTy JKUTEJIbCTBA U

YPOBHIO 00pa30BaHMS.

Tabnuna 1
CocTaB pecnoH/IeHTOB
IHon MecT0 KHUTEJIBCTBA YpoBeHb 00pazoBaHusi
Myxckoit | XKenckuit | T'oponckoe Cenbckoe Hauanbnoe Cpennee Briciiee
7% 23 % 79 % 21 % 0% 8 % 92 %

BonpmIMHCTBO HalIMX PECHIOHNIEHTOB — 65 YeNoBEK, CKa3alld, YTO XKUBYT B Topojax, a 16 — B
CeJIbCKOI MeCTHOCTH. UTO KacaeTcst ypoBHs 00pa3oBaHus, TO 75 4eTOBEK UMEIOT BBICIIEE 00pa3oBaHue,
A TOJIBKO 6 — CpE€aHee. Ot nmapaMeTpbl MOI'yT BJIUATH HaA BLI60p A3bIKa U 3HAHUEC PCCIIOHACHTAMH

COHHOHHHFBI/ICTH‘ICCKOI;'I CUTyalluu B CTpaHC.

4.2. Pe3yabTaThl M 00CykK/AeHUE
4.2.1. I'ocynapcTBo

OnHUM U3 OCHOBHBIX (DAaKTOPOB pPE3WIMEHTHOCTH MECTHBIX $3BIKOB Manu sBisercs
roCyJJapcTBO, KOTOPOE Yepe3 CBOIO SI3BIKOBYIO MOJUTHUKY CIIOCOOCTBYET UX coxpaHeHHto. B Jlokymenre
0 s13pIK0BOM nosuTHKE B Manu 2014 r. MHOTOS13bIYHE MTOOLIPSIETCS B MOJIb3Y MECTHBIX SI3bIKOB: “Ayant
donc une longue tradition multilingue, le Mali reconnait toutes les langues maliennes comme langues
nationales, partie intégrante de sa riche culture qu’il faut valoriser et défendre” («Mmest maBHuE
TpaJMLUd MHOTOS3bI4MsA, Manu Npu3HAeT BCE MAIUNCKUE S3bIKM HALMOHAJIBHBIMM SI3bIKAMH,
HEOTHEMJIEMOHN 4acTblo CBOEH OOraToil KyJbTypbl, KOTOPYIO HEOOXOAMMO MOOMIPSATh W 3allUINATh"
(mepeson wHamr. — 4. T)) [DPLM, 2014: 39].

B xone npoBeneHHOro Hamu ornpoca 86 % pecoHJEHTOB MOJAEPKAIN 3TO MOJI0KEHHE, TOTAA
Kak 12 % BcTynmwim npotuB. OQHUM U3 apryMEHTOB T€X, KTO BbIPa3uJl COMHEHHE B O(QHUIMATH3AINN
OTHUYECKHUX SI3BIKOB SIBISIETCS TO, YTO OJHOBPEMEHHOE O(HIIMAIBHOE HCIONIB30BAHUE BCEX ITHX
A3BIKOB IIPEJCTABIAET COOON TPYTHOCTH M3-3a STHUUECKOr0 Pa3HOOOpa3us cTpaHbl. bpuio Obl my4me
npuaath OQUIMAIBHBIN CTaTyC OAHOMY S3BIKY, MPEANOYTHTEIBHO CaMOMY PacHpOCTPAHEHHOMY.

Mo:xHO CKa3aTb, YTO 3Ta NO3UIHA UWIUIIOCTPUPYCT COBPEMCHHOC COCTOAHUC HUCIIOJIB30BAHUA SA3BIKOB,
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Korja o(UIMaIbHBIM SI3BIKOM SIBJISICTCSI 0aMaHa, XOTs Obl B YCTHOUM (opMme, Hapsiay ¢ GpaHITy3CKUM,
sa3bIKOM PaboThl, cormacHo Kouctutyuuu 2023 1. OtpunarenbHas MO3UIUS MO OTHOUICHHIO K
OoUITMATN3AINN YITHHYECKUX SI3BIKOB OOBSICHIETCS TEM, YTO DaMaHa MOXKET OKa3aThCs €IMHCTBEHHBIM
0oUIIHATBEHBIM SI3BIKOM CPEM MECTHBIX S3BIKOB. HocHTeNnn Ipyrux sI3bIKOB CUYMUTAIOT 3TO YTPO30M JIJIst

CyHmIECTBOBAHHA CBOHMX SA3BIKOB.

4.2.2. O6pa3oBanue

Ecnu B Hauasne 1980-X ro/10B IJ1aBHbIM CTUMYJIOM UHTEPECA K MECTHBIM sI3bIKaM ObLIO ITpHIaHuE
UM HOBOI'O CTaTyca — CTaTyca HalMOHAJbHOIO si3blka, TO 1o Konctutymuu 2023 r. oHM MOryT
BBICTYIIaTh CPEJCTBOM KOMMYHUKAIIMH BO BCEX cpepax )KU3HU TOCyapCcTBa.

Jnis mpuMeHeHus1 B cucTeMe o0pa3oBaHus A Kaxaoro u3 13 odunumanbHbBIX (COTIIACHO
Koncturynuu 2023 r.) s3pIKk0B pa3paOoTaHa MUCbMEHHOCTh Ha 0a3e JaTUHUILBI, opdorpapuueckue
IpaBuia, €CTh CIOBapb U rpammaruka. B nocnennee necsruinerne XX B. IBYs3bIYHOE 00ydyeHUE HA
MECTHOM M (PPAHIy3CKOM S3bIKE 3(PPEKTUBHO HNPUMEHSIOCh B T'OCYAAPCTBEHHBIX IIKONax. Takum
o0pa3oM, ux pa3BuTHe ¢ Hadana 1960-X TOA0B W MHTErpauus B cCUCTeMy OOpa30BaHUS U OOy4YCHHS
rpamore [Galtier, 2011: 404-410] sBasrOTCS TapaHTHCH BBDKMBAHHS W 3aIIUTBl  MECTHBIX
TPAaHCTPAaHUYHBIX A3BIKOB, I0OKA OHU €l B OJHON Mepe He BBITOIHAIOT Bce QYHKIMHU OPHUIINATBHOTO
A3bIKA.

B xoxe namero onpoca 11 % pecrioHIeHTOB MPEAJIOKIIH MPENogaBaHue U 00ydeHUe rpaMoTe
Ha MECTHBIX sI3bIKaX B Ka4eCTBE CIIOCO0a YCHICHHS WX 3amuThl. ClieyeT OTMETHTb, YTO, HECMOTPS Ha
ycrnex oOydeHHs IpaMoTe€ Ha MECTHBIX S3bIKaX, WX HCIOJb30BAHUE B CUCTEME OOpa3OBaHMS
CTaJIKUBACTCS C PAJAOM TPYAHOCTEH, B YaCTHOCTH C OTCYTCTBHEM IMOJJIEPKKH CO CTOPOHBI HEKOTOPHIX

CJIOCB HACCJICHUS.

4.2.3. CpencrBa MaccoBoOi MH(poOpMaIIUU

CoxpaHeHUIO S3bIKOBOI CaMOOBITHOCTH CIIOCOOCTBYIOT M CpeICTBAa MaccoBoi nHpopmanuu. B
JAHHOM OTpoce He ObUIO KOHKpeTHOro myHkra npo CMMU, 3meck Mbl ommpaeMcs Ha COOCTBEHHBIE
HaOJIOICHUS U pe3yJIbTaThl MPEIBIAYIINX UCCIIe0BaHNi. Ha TeneBiIeHN: U paino BeayTCs epeIadn
Ha O(UIMANBHBIX SA3bIKaX. Ha HallMOHATBHOM TENEBUICHHH €XKETHEBHO BBIXOIUT 0030pP OCHOBHBIX
HOBOCTeH Ha TpuHaAuatu odunuaibHbIX s3bikax [ORTM, 2023]. Pexnama, opueHTHUpOBaHHAsl Ha
MECTHOE HaceJIEHUE, OCYIIECTBIIIETCS Ha JOMUHUPYIOIIEM S3bIKEe KOHKPETHON MECTHOCTH, HO yallle
BCETO — Ha sA3bIKEe 0amMaHa, MOCKOJIBKY OH TpeolagaeT B OONBIIMHCTBE KPYITHBIX TOPOJIOB CTpaHbl. B

CMMU mmpoxo mpeicTaBiIeHbl SI36IKKA TPYIITB MaHe (0aMaHa, MaJlMHKE, IbIOJIAa U . ).
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[Tewarnsie cpeacTBa MaccoBoi MHGOPMALIMU U3AIOTCS HE TOJIBKO Ha (PAHILy3CKOM SI3bIKE, HO
U Ha OamaHa (raseta mHMpoOKoi HamparieHHocTn “Kibaru”, exemecsunsiii xypuan “Jekabaara”,
OpPUCHTHUPOBAHHBIN Ha celbcKoe HaceeHue), ¢pyna (“Kibaaru™), conraii u qpyrux [Galtier, 2011: 405].
['azera “I'ESSOr”, xoropas paHbliie MevaTagach TOJIBKO Ha (PPaHIy3CKOM sI3bIKE, Hadayia BHIXOJIUTH B
uHTEepHETE 1o Ha3BanueM “Don Kibaru” na si3eike 6amana [EQNM, 2023].

C pa3BuTHeM UHTEpPHETA MbI HAOJII0OaeM IPUCYTCTBUE MECTHBIX S3bIKOB Ha CaliTax U 0COOEHHO
B COIIMAJIBHBIX CEeTAX. Pa3BUBaeTCs U MUCbMEHHOCTh HA MECTHBIX si3bIKax. OHAKO 3/1€Ch BO3HUKAIOT
TPYAHOCTH, CBSI3aHHBIE C TEM, YTO Ha KIIABHATypax 3JIEKTPOHHBIX YCTPOHCTB OTCYTCTBYIOT HEKOTOPEIE
CHUMBOJIbI, 3aMMCTBOBaHHbIE M3 MexXIyHapoaHOro (oHeTHueckoro andaBuTa, UCIOJIB3YEMOIO IS
TpaHCKpHIIKK 3TUX s13b1koB [Galtier, 2011: 407].

Oco60 cnenyer ynoMsHyTb pacpOCTPaHEHUE MY3BIKaJIbHOTO TBOPYECTBA HAPOJHOCTH MaHJIE
KacTOW I'pHOTOB. DTa KacTa IMpelCTaBlieHa B OOJBIIMHCTBE STHOCOB CTPAHBI, SBISCTCS XPaHHUTEIEM
YCTHOM Tpaauiuu (CKa3ku, MeCHU U T.1.) co BpemeH umrepun Mamu (XI11-XVI BB.). Takum o6pazom,
OHA TPOAOJIKAET COXPaHSATh MHUHOPHUTAPHBIC SI3bIKH, MEpellaBas CBOM APEBHUE 3HAHUS, KyJIbTypy H
00bIYay U3 MOKOJICHUS B TIOKOJICHUE.

C npyroil cTopoHBbI, UPOKoe pacnpocTpaHenrne CMU Ha si3pIKkax MEPBOM M BTOPOM Tpymil
MOJKET MPEJICTABIATh YIPO3y JJIs I3bIKOB TPEThEl TPYMIBI — MaJOYUCICHHBIX U HAaUMEHee U3BECTHBIX

OoJIbILIE YacTH HAaceJieHus Madu.

4.2.4. Cembs

SI3pIKOBOE COOOIIECTBO — 3TO COOOIIECTBO JIO/IEH, TOBOPAIIMX HA JAaHHOM s3bIKe. Takum
00pa3oMm, coueTaroTCs JIMHIBUCTUUECKHE U collnaibHble pu3Haku. CormnacHo MHeHHI0 B.W. benukosa
u JLII. Kpeicuna, sS36IKOBOE COOOIIECTBO OMPENEAETCs KaK COBOKYITHOCTh JIFOJIeH, 00BEIMHEHHBIX
OOLIMMHU  COIMAbHBIMHM, JKOHOMHUYECKUMH, TMOJIUTUYECKUMH U KYJIbTYpPHBIMH CBS3SIMH H
OCYUIECTBIISIOIINX B TIOBCETHEBHOM KU3HU HENTOCPECTBEHHBIE U OIIOCPEICTBOBAHHBIE KOHTAKTHI IPYT
C JPYTOM U C Pa3IMYHBIMU COIMAIBHBIMM WHCTUTYTAaMU TPHU TOMOIIM OJHOTO SI3bIKA WUJIM Pa3HBIX
SI3BIKOB, PACIPOCTPAHEHHBIX B 3TOW coBOKymHOcTH [bemwkoB u ap., 2001: 11]. Baxxno oriamvaTh
SA3BIKOBOE COOOIIECTBO OT CEMbH, KOTOpasi BXOAUT B €r0 COCTaB.

Uro kacaeTcst poJHOr0/TIePBOTO s3bIKA, TO 53 % HAIIKUX PECTIOHCHTOB 3asBUIN OamaHa Kak L1.
BoNbIIMHCTBO S3bIKOB, HA3BAHHBIX B KAUYECTBE POJHBIX, BXOJAT B CIIMCOK 13 3THMYECKUX s3bIKOB. U3

SI3LIKOB MEHBIITUHCTB TOJIBKO 0000 UH SBIISETCS POJHBIM ISl HAIIUX PECTIOHEHTOB (cM. Tabmuiry 2).
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Tabmuma 2

Poanoii s3bik (L1) a5 yuacTHukoB onpoca (%)

Bamana 53 %
Odya 7%
Comnrait 3, 7%

Joron 3,6 %
ManuHka 3.5%
Conunke 3,3%

OpaHiy3ckuit 2,4 %

Mamapa 22 %
bo6o 1%
bozo 1%
Cenydo 1%
bob6odun 1%

Kak cnemyer u3 TaOmumpbl 2, onpeleneHHbI MPOLEHT YYAaCTHUKOB OIpPOCa CUUTAIOT
bpaniy3ckuii  sa3plk cBomM  poaHbiM  (L1), conraii, moroH u cedyko TPHU3HAIOTCI HUMHU
CaMOCTOSITEIIbHBIMU SI3bIKAMHU.

Cam (pakT mpugaHus sI3bIKY O(PHUIMAIBHOTO WU «HAIIMOHAIBHOTOY» CTAaTyca, a TAaKKe HaJlndne
AIIEMEHTOB, CIIOCOOCTBYIOIINX €T0 HHTErPAIIH B CHCTEMY 00pa30BaHus, HE SIBIISTFOTCS €IMHCTBEHHBIMH
MpU3HAKaMU YCTOWYMBOCTU MECTHOTO f3bIKAa. JTO KacaeTcsl OOJBIIMHCTBA, €CIM HE BCEX, MECTHBIX
A3bIKOB Manu, 0cOOEHHO B ropojiax.

CeMbst MOJKET paccMaTpUBAThCS KaK OCHOBHASI Cpela COXPAaHEHUSI MECTHBIX SI3BIKOB, TOCKOJIBKY
BCE HAUMHAETCS C Hee: OT OOYYCHHUs 10 OTHOIICHHUS HOCUTENS K POJAHOMY si3bIKy. COTJIacHO Halemy
ompocy, 56 % pecrnoHJEeHTOB Ha MEPBOE MECTO MOCTAaBUJIM HMEHHO CEMbIO KaK OCHOBHOM (hakTop
COXpaHEHMsI 3THUYECKOTO S3blKa peOEHKa, MPAKTUYECKH PAaBHOE KOJMYECTBO PECIIOHJICHTOB OTIAJIU

pearnouTeHue oomecTBy u rocyaapcty (23 % u 19 % COOTBETCTBEHHO).

Tabmnuua 3

Cdepbl, crioco0CTBYIOIIHE COXPAHEHUIO MECTHBIX A3BIKOB

Cembs Coo0mecTBo TI'ocynapcrBo JApyroe: s1 He 3HAI0
56 % 23 % 19 % 1%

[Tocrne BBeAeHMsI HAIMOHATBHBIX S3BIKOB B cHCTeMy oOpaszoBanus B 1996 r. (mepexon Ha
JBYSI3bI9HOE 00pa3oBaHue: (hpaHIy3CKUI/HAIIMOHATBHBIN S3BIK B 3aBUCUMOCTH OT MECTOHAXOXKICHUS
00pa3oBaTeNbHONM OpraHU3aIlH), B TOPOJACKUX paiioHaxX, TJe JOMUHUPYET OaMaHa, NIKOJIbHUKOB-

HOCHUTEJICH APYTruX 3THUYECKUX S3BIKOB YacTO BBIHYXKIAIOT 00ydaThes MO JBYS3BIUHON Iporpamme,
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BKJTFOYaroIei 0amana. B 3Toii cuTyaruu poaHoi 361K peOeHKa OKa3bIBaeTCs 1Mo yrpo3oi. Y uMeHHo
CEMbS WIH COOOIIECTBO UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B COXPAHEHUH 3THUYECKOTO S3bIKA.

Takast ke yrpo3a COXpaHEHHIO dTHHYECKOTO sI3bIKa €CTh M B TOM ClIy4ae, KOrla POANTEIN
OT/IAIOT peOeHKa B YaCTHYIO IIKOJY, TI€ 0O0y4YEeHHE BEJACTCS TOIBKO Ha (PPAHITy3CKOM SI3BIKE.

CeMbst u/unu cooOI1IECTBO, OCOOEHHO B FOPOJICKUX pailOHaX, UIPalOT CYIIECTBEHHYIO POJib B
COXpaHEHUH YCTOWYMBOCTU MECTHBIX S3bIKOB. CoxpaHeHHe poHOro si3bika L1 B cembe onpenenseTcs
SI3BIKOBOM  MHKPOIIOJIUTUKOM, KOTOpasi BBIPAXKAETCs, BO-TIEPBBIX, B OTKAa3e OT IMOCEIICHUs
rOCy/IapCTBCHHOW IIKOJBI WM OOYYCHHsI Ha s3bIKe OamaHa, sA3bIKe TOpoJia, KOTOPHIM BIIMSET Ha
STHUYECKUH S3bIK, TaK KaK OH SBISETCSA MaXOPUTapHbIM B TOpPOJACKOW cpene. Bo-BTophix,
YCTaHOBJICHUE POAUTEISIMU KECTKUX MPABUI OOLICHHS HA STHUUYECKOM S3bIKE B JOMAIITHEM OOUXO]IE,
OJIOKUPYIONUX BIHMSHHUE JOMUHHUPYIOMIETO s3bIka OamMaHa. HakoHen, BHyTpUATHHUYECKHUE Opaku Jyis
COXPaHCHHUS TOMOTSHHOCTH COOOIIEeCTBA, YTO TapaHTUPYET BBDKMBAHHE S3bIKA IPOUCXOMKICHHS
[Banyiinesa u ap., 2023: 6-9].

J1J1s yTouHEHUs BOMIPOCa PE3UITHEHTHOCTH SI3bIKOB TPEThEW TPYIIIBI B HAII OTPOC Mbl BKITFOUHITU
MYHKT O 3HAHWUU PECMOHJICHTAMH TOTO, KaKHWe SI3BIKM ITHHYECKUX MCHBIIMHCTB OHU 3HAKOT (CM.

Tabmuiy 4).

Ta0Onura 4

MecTHbIE MHUHOPUTAPHBIC A3BIKHU 110 peE3yJbTaTaM oIpoca

Ne MecTHbIE SI3bIKH 0€3 PUIANYECKOr0 cTaTyca
1 Camoro
2 bo6odun
Hadpun
4 boma
5 Tamakcaxak
6 Konabepe
7 Mocu

Kak mokasanm pe3ynbTaThl Olpoca, YpOBEHb 00pa30BaHUs M Cpe/a MPOKUBAHUS OKA3bIBAIOT
BJIMSIHME Ha 3HAHHME PECIIOHJICHTaMU MECTHBIX s13bIK0B. Hanpumep, Ha Bonpoc «Kaknue MecTHbIE SI3bIKH

Mann, KpOMC 3THHYCCKHUX, BbI 3HaeTe?» MECTHBIE S3BIKM OBUIM Ha3BaHBI TOJIBKO PECIIOHACHTAMHU,
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MIPOKUBAIOIITUMH B CEIIbCKOM MecTHOCTH (cM. Tabmuity 4). UTo KacaeTcsi peCroHIEHTOB, KUBYIIUX B

ropojax, To Cpeiy MOJyUYEeHHBIX HAMH OTBETOB OBbLITH OTBETHI KHUYETO», «HE 3HAI0 HU OJTHOTO» U T.II.
CornacHo pe3yibpTaTaM Hallero omnpoca, 72 % pecnoHJIEHTOB CUMTAIOT, YTO CYIIECTBOBAaHUE

MECTHBIX SI3bIKOB HE HAaxXOIUTCS MOJ Yrpo3oil ucue3HoBeHus. OpHako 25 % cUHMTaOT, YTO OHH

HaXOJIATCS MO YTPO30H.

Tabmuma 5
¥Yrpo3a ucue3HOBEHUSI MECTHBIX A3bIKOB
Jla Her MoxkeT ObITH [Apyroe: s1 He 3HAI0
25 % 72 % 1% 1%

Kak nanmcan oavH U3 y9acTHUKOB HaIIEro uccieaoBanus: «Her sS3bIKk0B, KOTOPBIM YIpOXKaeT
ncuesHoBeHue» (nepeson Hamt. — 4. T.).
DTO CBsI3aHO C TeM, YTO 3HAHUE O MECTHBIX S3bIKaX y OOJNBIIMHCTBA HACEJICHUS CTPAHBI

OrpaHUYMBACTCA TCMU A3bIKAMU, KOTOPBIC UMCIOT IOpI/I,Z[I/I‘-IeCKI/Iﬁ CTaryc.

5. BeIBOabI

B s3p1ikoBOM mannmadgTe PecryOnuku Manu B HacTosIiee BpeMsi BBIICISIOTCS TPU TPYIIIBI
MECTHBIX SI3BIKOB: IepBasi — 0aMaHa, MECTHBIN JIOMUHAHTHBIN SI3bIK, HCIIOJIb3YEMBbI B KAUECTBE SI3bIKA-
MOCPETHUKA Ha OOJIbIIIEH YacTH TEPPUTOPHH CTpaHbl. BTOpas — TpaHcrpaHUYHBIC S3BIKH (DyJ1a, COHTAM,
COHMHKE U TaMalleK, IPE/ICTaBIICHHbIE U B COCEJHUX CTpaHaX. B cocTaB TpeTheil rpymnibl B HACTOSIIEE
BpEMSI BXOJISIT HE TOJILKO CEMb JIPYTHX O(QUIIMATBHBIX SI3bIKOB B cO0TBeTCTBUU ¢ KoHcTuTynumeit 2023
r., HO U BCE OCTAJIbHbIE S3bIKK MEHBIIMHCTB, HE MMEIOIIME IOPUIMYECKOTO CTaTyca, KOTOphIE HE
3HAKOMBI/MAJIO 3HAKOMBI JKHTEIIM Maju, UX 4acTo MyTalT ¢ JualekTamu. HemomyisipHOCTh 3THxX
A3BIKOB y JKUTeNIeH Manu noka3pIBaeT, 4TO OHU HAXOAATCS NOJI yTPO30i MCUE3HOBEHUS.

Cdepsl KOMMYHUKAIIMM MaJTHICKOTO OOIECTBA M TaKUE COLMATbHBIE HWHCTUTYTHI, Kak
rocyJapcTBO, CeMbsi U CO00IIecTBO, oOpaszoBanue U CMU BHOCSAT BKJIaJl B COXpAaHEHHE SI3BIKOB
MEHBIIUHCTB. ["'0Cy1apCTBO Uepe3 SI3bIKOBYIO MOJMTHKY M CUCTEMY 00pa30BaHuUs MPEACTaBIsSET COO0H
OCHOBHOH (paKkTOp pPE3WIMEHTHOCTH MECTHBIX S3bIKOB. [IpuaaHue STHHYECKHM SI3bIKaM cTaTyca
O(UITMATEHBIX B COOTBETCTBUU ¢ HOBOM KOHCTUTYyIHEH — 3TO HOBBIN AT B Pa3BUTHH U COXPaHCHHUH
MHOTOs3bI4Ms B Manu. OcyliecTBICHHE SI3bIKOBOM MOJIMTUKH pactpocTpanseTcs u Ha CMU, kotopsie
UTPaloT OOJIBIIYIO POJIb B COXPAaHEHHUH A3bIKOB MEHBUIMHCTB, OCOOCHHO B YCTHOH popme. OHU SI3BIKU
Ooree ycTONYMBBI K U3MEHEHHSIM, 4eM Apyrue. HekoTropble MeCTHBIE SI3bIKM HAXOMATCS TOJ] YIPO30id

HNCYC3HOBCHUS HC TOJIBKO B CBA3H C TEM, UYTO UX HOCHUTEJIEH CcTajlo MCHBIIIC, HO U B CBA3HU C TEM, UTO OHU
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HE UMEIOT IOPUINYECKOT0 CTaTyca U SBISAIOTCS OecnUCbMEHHBIMU. TpaiuoHHas CeMbsl, B KOTOPOH
nepefalTcs KyJabTypa, OObIYaM M HpPaBbl HapojAa, SBIAETCS OJHOM U3 HAIeXHBIX cdep,
CHOCOOCTBYIOLINX PE3UIHEHTHOCTH MUHOPUTAPHBIX S3bIKOB B Maiu.

[Io MHEHMIO HamUX PECHOHJEHTOB, FOCYJApPCTBO JOKHO NPHUHATH MEPBI I COXPAHEHMS
MCYE3aI0UIMX S3BIKOB. B CIIMCOK Mep BXOOUT CTUMYJMPOBAHHUE MOJIOIOTO IOKOJICHHS K BIIAJCHUIO
A3bIKAMU uepe3 00pa3oBaTesbHbIe MPOrpaMMbl U CEMbIO, A TAKXKE MOIYJSPU3ALNS MECTHBIX S3bIKOB
4epe3 COLMOKYJIBTYPHBIE MEPOIIPUSTHS.

B cutyanuu, korga 13 sTHHYECKHX A3BIKOB, corniacHO Konctutyuuu 2023 1., MOTy4YHIIU CTATyC
o(ULMaNbHBIX, TOCYAAPCTBO MOKET IMPOBECTH MHBEHTAPHU3ALMIO BCEX MHUHOPUTAPHBIX S3BIKOB, HE
MMEHOIINX IOPUANYECKOr0 CTaTyca, IPUIATh UM CTaTyC HALJMOHAJIBHBIX HA OCHOBAHUH 3aKOHA, 4 TAKXKE
pa3paboTaTh CHCTEMY NMUChMa, CIIOBAPH ¥ TPAMMATUKH, MO3BOJISIOIINE UCIIOIB30BATh UX B 00y4YEeHUHN
rpaMoTe B CelIbCKOM MeCTHOCTH. Ilpu Takoi sI3bIKOBOM MOJIUTUKE OHU OynyT O0jee yCTONUMBBIMHU.
OZHOBpPEMEHHO CYHMTaeM HEOOXOAMMBIM pa3BUBaTh JITHUYECKOE CAaMOCO3HAaHME HOCHTENeH
MUHOPUTAPHBIX S3bIKOB U IIPOBOJUTH MEPOIPUATHS 110 COXPAHEHUIO 3TUX S3BIKOB.

[Toxka HesicHO, Kak B JaybHeimeM OyaeT (yHKIMOHUPOBATH (PPaHIly3CKUM SA3BIK HA TEPPUTOPHH

Manu B CBSI3M ¢ U3MEHEHHUEM CTaTyca — s3bIK paboThl — cornacHo HoBoW Konctutynuu 2023 r.
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1IPUJIO’KEHUE
OnpocHblii JaucT

1. ITon

Myxckoit Kenckumit Hpyroi
2. Mecto kuTenbCcTBa

I'oponackoe Cenbckoe
3. YpoBeHb 00pa3oBaHUs

[lIkonma  CpenHee oOpa3oBaHUE YHuBepcuret Hpyroe

4) Kakoii Batil poJTHOM SI3BIK (TTEPBBIN S3BIK)? ....eevevveeniieenieeenieeniieenns

5) Ha kakux eIie s3bIKaX BbI TOBOPHUTE?.......cccvuveeerureeerreenreeenveeeneneens

6) Ha Bam B3risij, Kakue sI3bIKU COCTABIISIIOT OONBIIMHCTBO B MaTTH?...c...eiiiiiiieiiiiieciceiecneeiee

7) Koncturyumst ot 22 urons 2023 roga MeHseT ctatyc 13 HalMOHAIBHBIX S3BIKOB HA O(DHUITMATBHBIN.
CunTaere 11 Bbl 3TO XOPOLIEH HHULIUATUBOU?

Ha Her Hpyroe
8) IMomumo 13 oduimanbHBIX S3BIKOB, HA30BUTE, MOXKAIYHCTa, JPyTUE S3BIKH, KOTOPHIE BBl 3HAETE

9) Cunraere 1 BbI, 4TO, TOMUMO 13 OUIIMATBEHBIX SA3BIKOB IPYTHE MATUICKHUE S3BIKA HAXOIATCS MO
YIpo30il ICYE3HOBEHUS?
Ha Her Hpyroe
10) Ecnu na, TO YTO BBl IPEJIAraeTe CACNATh IS UX COXPAHCHHMST «..eoveevrirrereenienieenieentenirenieesesieenseennens
11) Ecnu Het, 9TO cr1OCOOCTBYET UX COXpPaHEHUIO?
CeMmbs CoobuecTBo I'ocynapctBo Hpyroe

Fiche d’enquéte sociolinguistique
1.Sexe
Masculin Féminin Autres
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2.Lieu de résidence

Urbain rural
3.Niveau d’instruction
Fondamental Secondaire Universitaire Autres

4.Quelle est votre langue maternelle (premicre langue)? ...........cooviiiiiiiiiiiiiinn....
5.Citez les autres langues dont vous parlez? ............ocooiiiiiiiiiiiiiiiien,

7.La Constitution du 22 juillet 2023 modifie le statut des 13 langues nationales en langues officielles.
Est-ce une bonne initiative selon vous

Oui Non Autres
8.En dehors des 13 langues officielles citez les autres langues que vous connaissez ....................
9.En dehors des 13 langues officielles, pensez-vous que les autres langues maliennes sont sous menace
de disparition?

Oui Non Autres
10.Si oui, que proposez-vous pour leur SAUVEZArde ...........coovriiriiiriirii i
11.Si non, qu’est-ce qui contribue a leur résilience?

La famille La communauté 1’état Autres

Tpaope As — acnupanT kadeapsl TEOPHUH SI3bIKA, AHTJIUCTUKU U TIPUKIIATHON JTMHTBUCTHKH,
['ocynapcTBEHHOrO YHUBEPCHUTETA MPOCBELICHUSI.
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CJIOBAPH COIMOJIMHI'BUCTA
SOCIOLINGUISTIC GLOSSARY

YK 8127 DOI: 10.37892/2713-2951-2-18-120-127

A3BIK U OTHOC
LANGUAGE AND ETHNOS

CrnoBapb COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB JIa€T CIIEAYIOLIEE ONpeIeIeHue TEPMUHAM SI3BIK U
3THOC:

S3BIK — «B@KHEWIEE CPENCTBO YEIOBEYECKOTO OOIIEHHS, OCHOBHOH OOBEKT H3YUYCHUS
SI3LIKO3HAHUS; TEPMUH “SI3bIK” UMEET 10 KpailiHEeW Mepe 1Ba CBSA3aHHBIX 3HAYCHUS: 1) SI3bIK BOOOIIIE, KaK
OIIpeIeICHHBIN TUII 3HAKOBBIX CUCTEM; 2) KOHKPETHBIH, T.H. “UINOITHUUECKUI” A3bIK — HEKasl pealbHO
CYILIECTBYIOIIAsi 3HAKOBAas CHCTEMa, UCIOJb3yeMasi B HEKOTOPOM COLIMyME, B HEKOTOPOE BpEMS U B
HEKOTOPOM TMPOCTPAHCTBE, INPEACTABISIOMAs COOOH KOHKPETHYIO pEaJM3alri0 CBOWCTB S3bIKA
BooOMIe» [CroBaph COIMOJIMHTBUCTHYECKUX TEPMUHOB, 2006: 255];

9THOC (9THHYECKas OOIIHOCTb, JTHUYECKass CHCTEMa, OSTHHYECKOoe o00pa3oBaHHE) —
CACTOPHYECKH  CIIOKUBIIASACS  yCTOMUYMBAsT  COBOKYNHOCTb  JIIOJIEH, KOTOpble  00JajaroT
cnenn(UIecKIMA 0COOCHHOCTSIMHU KYJIBTYPBI, OOIINM SI3BIKOM M XapaKTEPHBIMH YepTaMH TICHXHKH, a
TaKk)K€ CaMOCO3HAaHHMEM M CaMOHa3BaHHEM (aBTOSTHOHUMOM)» [CIOBaph COLMOIUHIBUCTHUECKHUX
TepMHUHOB, 2006: 255].

B anrnosizeraHoM ciioBape «A Dictionary of Sociolinguistics» STHUYHOCTh B KOHTEKCTE S3bIKa
paccMaTpuBaeTCs KaK CBS3b THOCA M UACHTUYHOCTH TOBOPSIIETO:

«FEthnicity — an aspect of an individual's social identity which is closely associated with
language; ethnicity is usually assigned on the basis of descent» (3THHUECKast IPUHAIEKHOCTD — ACTIEKT
COLIMAIbHOM HMJIEHTHYHOCTH YeJIOBEKA, TECHO CBS3aHHASI C SI3BIKOM; STHHYECKAs MPHUHAIIE)KHOCTD
0OBIYHO OTIpeIeNsIeTCsI Ha OCHOBE HacjeaoBaHus npoucxoxaeHus) [A Dictionary of Sociolinguistics,
2004: 100].

K Tepmuny «s13b1x» npuBoautcs nepununus . Canupa: «a purely human and noninstinctive
method of communicating ideas, emotions, and desires by means of a system of voluntarily produced
symbols» (4HUCTO 4YeIOBEHYECKW W HEMHCTUHKTHUBHBIA METOJ Tepenayd UACH, SMOUMA M KeTaHWUN
MOCPEJICTBOM CHCTEMBI JTOOPOBOJIBHO cO37aBaeMbIx CHMMBOJIOB) [A Dictionary of Sociolinguistics,

2004: 162].
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OO0mmii npuHUMN GOPMUPOBAHUS TEMATHYECKOH TEPMHUHOJIOTHYECKON IPyIbI

B obmem u nemnom, TepMHHOCHCTEMa COLMOIMHIBUCTUKU SIBIISIETCS CIIOKHOW CTPYKTYpOH,
MOSTOMY TPYIHO BBIACIUTH €IMHYI0 KIACCH(PUUUPYIONIYI0 cHcTeMy. TeM He MeHee, Ha OCHOBE
OTIPENIEJICHHOTO0 MaTepuana ObUIM TPOAHAIM3UPOBAHBI CBSI3M TEPMHUHOB BHYTPH HECKOJIBKUX
COLIMAJIBHO aKTyaJIM3UPOBaHHbIX cep obmeHus. «ColuanbHas akTyaau3alus paccMaTpUBaeTCs HaMU
KaK 4aCTOTHOCTb MCIIOJIb30BaHUSI TEPMHUHA B KOHKPETHOH cepe obmenus» [Kupuienko, 2016: 62].
B3risinel Ha pUHLIMIBL BBIIETICHUS cep pasHATCs, «Habop obiacteil u chep He OAMHAKOB B PA3HBIX
oOuiecTBax U couayibHbIX 001mHOoCTIX» [I1IBeinep, Hukonbsckuit, 1978: 91]. B3sB 3a ocHOBY npoiiecchbl
MHTEpaKUK (MPUHLHKI COLMAJIBHOIO B3aUMOACHUCTBUS) U (POPMBI CYLIECTBOBAHMS 53bIKA, MOKHO
BBIJICIUTh HECKOJBKO cdep, Hampumep, cgepy obwecocyoapcmeenno2o oobweHnus, cgepy
pecuonanvHozo odbwenus, cepy mecmuozo odowenus u 1.1. [LlBeitnep, Hukonsckmii, 1978: 91-92].
OpHako BbIensieMble cepsl SBISIOTCS B3aWUMOIIPOHUIIAEMBIMH, BCE OHH SIBIISIFOTCS KOMIIOHEHTAMHU
€IMHOW COLMabHO-KOMMYHUKAaTUBHON CHUCTEMbl U €CTECTBEHHBIM 0OOpa3oM B3aUMOCBS3aHBI,
BCJIEJICTBHE 3TOI'0 UX HEIIPOCTO COMOCTABJISATb.

[IpenmeTHbIE CBA3M TEPMUHOB B IMEPBYIO OUYEPEIb OMPEICISIOTCS TEMaTHYECKOW 007acThIO
UCCIIe/IOBaHMA. BakHBIM B HCCIIEIOBAHUU CTPYKTYPHI TEPMHHOCHCTEMBI SBISIETCS OMpEACIICHHE
TEPMUHA «IIOJIE» — «COBOKYHMHOCTb $3bIKOBBIX (TJIaBHBIM 00pa3oM, JIEKCHUYECKHX) €AMHHUII,
00BEeIMHEHHBIX OOIIHOCTBIO COJIepKaHHUs (MHOTIAa TaKkKe OOIIHOCTHIO (hOPMANBHBIX MOKa3aTenel) u
OKPY’KaIOIIMX MOHATHIHOE, MpeIMETHOE WM (YHKIMOHATBHOE CXOJICTBO 0003HAYAEMBIX SBICHUI
[Bonpmoit »HIMKIONEAMYecKuii cioBapb, 1998: 380]. Ommcanme chep oOmeHus Oasupyercs Ha
NPUMEHEHUH psijla COLMAJIbHO aKTyaJbHBIX JUIsI JaHHOW cdepbl TepmMuHOB. CaMo omnucaHue
NpeCTaBIseT co00M TEPMHHOJIOTMYECKOE TOJe JUId MPUMEHEHHs 3TuX TepMHUHOB. CoIHalbHO
aKTyaJIM3UpPOBAHHAS TEPMUHOJIOTHS TPEJCTaBlIeHA B THIIOJIOTUYECKUX TPYMIax TEPMUHOJIOTHH,
OTpaKaIoMIeH Ty MM MHYIO KOHKPETHYIO TEMAaTHUECKYIO O0JIACTh: «SI3BIK U MTOTUTHKAY, «SI3BIK K STHOCH
u JIp.

Bbiensiss NOHATHS B TEPMMHOJIOTMYECKHMX TOJSIX B mperenax cdep oOIIEHHS, MOKHO
MPOCIIEANTH UX CBSI3H 110 XapaKTePUCTHKAM, BEIPQYKEHHBIM B MPUBOJUMBIX ompeaeneHusax. Kakum e
00pa3oM MOXXHO Pa3/elHuTh TEPMHHBI? Beab OMUH M TOT XK€ TEPMHH MOXKET OBITh TOJHOIPABHBIM
YJICHOM TOJBKO OJHOW MM € JIByX M Ja)Xke HECKOJIbKMX TeMaTHuYeCKuX rpymi. B cBs3u ¢ 3tum
BO3HHMKAaeT HOBOE M3MEpPEHHE TEPMUHA — €r0 BaJEHTHOCTh. B mpolecce comnocTtaBieHus TEPMUHOB B
YIOMSIHYTBIX cpepax Mbl OCHOBBIBAJHCH HA JaHHOM MOHATHH. «BaleHTHOCTh — CIOCOOHOCTH CIIOBA
BCTYIIATh B CHHTAKCUYECKHE CBSI3U C IPYTHMH dJIeMEHTaMI» [ BobIIoi SHIMKIIONe IMYeCKUid CIIOBapPh,
1998: 79]. CounonMHTBUCTHYECKAsI BaJICHTHOCTh TEPMHHA — 3TO €r0 CIOCOOHOCTh MPUMEHSTHCS B

Pa3HbIX TEMATUYCCKHUX TCPMHUHOJIOTHICCKUX ITOJIAX.
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B mnpenenax TEpMHHOIOIMYECKOTO IOJIA KaXKIOM TIPYyNIbl BBIACISAINCH MOHOBAJICHTHBIE,
OuBaJeHTHbIE M IOJMBAJIECHTHbIC TepMHUHBL. HauOombliee BHMMaHUE yAeIsIeTCSs TEM TEpMHUHAM,
KOTOpbIE  XapaKTepU3yIOT CHeHU(pUKYy KOHKPETHOW Tpymmbel. ITa JEKCUKAa  COIHAIbHO
aKTyaJlu3UpOBaHa, U JIaHHbIE TEPMHHbBI HA3bIBAIOTCSI MApKEpaMU WJIM MOHOBAJIEHTHBIMH TEPMHUHAMH.
Hu3kast BalleHTHOCTb 3TUX TEPMUHOB ITO3BOJISIET JIETKO OIPEICIINTh KOHKPETHYIO Chepy MPUMEHEHMSL.
Jlanee Mbl paccMaTpuBaeM IMOHSTHE BaJCHTHOCTH IO OTHOIICHUIO K TepMHUHAaM, OOIIMM B JBYX
TEMaTUYECKHX TPyIIax, 4To AaeT HaM OIpe/eieHne OMBaICHTHBIX TEPMUHOB. TepMHUHBI C BBICOKOM
BaJICHTHOCTBIO OIPEAEISAIOTCS KaK MoyinBajJeHTHbIe. OHU O0BEAUHSIOT COIIMOJIMHIBUCTUKY B €IMHOE
1esI0e U 00pa3yroT eMHBI MEeTas3blK COLMAIbHON JMHIBUCTUKU. BUBal€eHTHbIE U MOHOBAJEHTHBIE
MOHSTHS COLMAJIBHOM JIMHIBUCTUKU MOYKHO BBIIBUTH B IIPOLIECCE IMOCTPOEHUS TEMATUYECKUX TPYILI,
onpezesnsas MOHOBAJIEHTHbIE TEPMHUHBI KaK HanOojee CBOWCTBEHHblE KOHKpeTHOW rpymnne. OnHako,
[IOCKOJIbKY OMBAJICHTHOCTb M MOHOBAJIEHTHOCTb — IIOHSTHSI HECTPOTHE, pacIpelesieHHe HX I10

OTACIIbHBIM I'PYIIIIaM BO3MOXHO JIMIIb HpI/I6J'II/I3I/ITeJ'IBHO.

HcTtopus popMupoBaHus COIUOJIMHIBUCTHYECKOH TeMATHYECKOH TEPMUHOJIOTHYECKOM
rpynnbl «$I3bIK M 3THOC»

COUMONMHTBUCTUYECKAsE TeMaTH4ecKass TEPMUHOJIOTMYECKas TIpynmna <«SI3bIK M 3THOC»
chopmupoBanace 6marogaps BKIAAy yUEHBIX, 3aHUMABIIHMXCS UCCIICOBAHUSIMH B3aUMOCBSI3U SI3bIKA,
KYJBTYPbI U STHUUECKOU UJIEHTUYHOCTH.

B ncroxax pazpa®oTKu TEpMUHOJIOTUN JAHHON TEPMUHOJIOTUYECKON IPYMIbl B OT€YECTBEHHOMN
COITMOJIMHTBUCTUKE CTOSAT pa3pabOTKM TaKuUX Yy4YeHbIX Kak MBanoB AH.M., SxkyOunckmii JLII.,
B.M. Xupmynckuii, B pabore «Ouepku o s3bike» (1932) paccmarpuBaroTcs XapaKTepHUCTUKU
HAI[MOHAJILHOTO 53bIKa, (POpMHUpPOBaHE HOPMBI HAIIMOHAIBHOTO si3bika [MBaHOB AH.M., AxyOuHCKMiA
JLII., 1932: 65-73]. B Tpyne «HarmoHabHBIN S3BIK U COIMATbHBIC MUaneKThD [JKupmyHnckwuii, 1936],
aBTOp BIIEPBBIE MPEIOCTABIII HanboJjee MOJTHOE U Pa3HOCTOPOHHEE OCBEIICHHE BOIIPOCa O crielupuke
¥ OCHOBax (hOpMHUPOBaHHSI HAIIMOHATHHOTO SI3bIKA B PA3TTUYHBIX YCIOBHUSX Pa3BUTHs OOIIECTBA, B €TO
WCCJICIOBAaHUH MHOTO BHUMAHUS YICJISICTCS dTHOTPa(QUISCKUM acTICKTaM sI3bIKa.

Pasrpannuenne «HaIMOHAIBHBINA S3BIK» M «ITHUYECKUH S3BIK» HAYMHAET PACCMATPUBATHCS B
cormonuHreuctuke B 1960-1970-e romel. JI.b. Hukonbckuil TpakTOBasl S3BIKOBYIO CUTyallud B
KOHTEKCTE 3THUYHOCTHU: IO SI3bIKOBOM CUTyallMel MIOHUMAETCS COBOKYITHOCTD SI3bIKOB, MOJABSI3bIKOB
U (pyHKIHMOHAIBHBIX CTHUJIEH, OOCTYyXHBAIOMIMX OOIIEHHWE B aJMHHHCTPATHBHO-TEPPUTOPHUAIEHOM
00beIMHEHNH U dTHUYECKON oOmHocT» [Hukonsckuii, 1976: 79-80]. 0. J1. Jlemepue padotan Hax
pa3rpaHUYeHHEeM COLIMAJIbHBIX OOLIHOCTEH, BBIACNAS CPEeOU TMPOYUX OTIEIHHO MOHOAITHUYECKYIO

oburHocTs [[emepues, 1977: 246].
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3HaYMMBIN BKJIaJ B pa3paboTKy TEPMUHOJIOTUU TEMATHUECKON TPYMIBI «SI3bIK M 3THOC» OBLI
BHeceH 3THorpaduueckumu pazpadorkamu J[. Xaiimca, B ocoOeHHOCTH (HOPMUPOBAHUEM KOHIICTIIIHH
«aTHOrpadus rosopsuiero» B 1962 roxy. B konmenuumum JI. XaiiMca LEHTpalIbHBIMH SBISIOTCS
uccienoBanuss mno ATHorpadguu peun: «ethnography of speaking (subsequently and often
interchangeably ethnography of communication) refer to the ethnographic study of the ways of speaking
evident in a speech community» (3THOrpadus peun (aHaJIOTUYHBIN TEPMUH — 3THOTpadus OOIIEHMS)
o0o3Ha4yaeT 3THOTpaUUYECKOEC HM3YyUCHHUE PEUYEBBIX NPAKTHK, HAOIIOJAEeMBIX B coodmiectse) [A
Dictionary of Sociolinguistics, 2004: 101]. 1. Xaiimc Takye HCCIEIO0BaJ MCIIOJIH30BAHUE S3bIKA B
KOHKPETHBIX 3THOKYJIbTYpHBIX KOHTEeKCTax [Hymes, 1974]. JIx. @uiimMan, u3y4dasi COLMOJIOTHIO A3bIKA,
0co00e BHUMaHUE YISl BOIPOCaM COXPAHEHUs sI3bIKa U M3MEHEHHUSIM BHYTPU STHUYECKUX TPYII, U
TOMY, KaK SI3bIKH CTAQHOBATCS MapKepamMH 3THHYECKOH HISHTHYHOCTH U CIUIOUEHHOCTH SI3BIKOBOM
rpyniel [Fishman, 1989]. B pa6orax [[x. ["amnepiia mo nHTepakTUBHOM COIMOIUHTBUCTUKE U3YIAIOCh
BapbUPOBAHUE SI3bIKA B COIMAIBHBIX U STHUYECKHX TIpyNHax U TO, KaK ATH pa3iuyus BIMUSIOT HA

dbopMUpOBaHUE UACHTUYHOCTH Y WiIeHOB oOmHocTH [Gamperz, 1971].

0O030p COHOIMHIBUCTHYECKOH TeMATHYeCKOH TEPMHUHOJIO0THYeCKOM rpynnbl «S3bIk U
ITHOC»

Tematuyeckass Tpymmna «si3bIK M 3THOC» HACUUTHIBAET CBBIIIE TPEX COTEH TEPMHUHOB.
[{eHTpanbHBIMU MOHATHAMU 31ECH ABISAIOTCS A3bIK, HAYUsl, IMHOC, 00WHOCMb. «be3yclloBHO, Hallus B
S3BIKOBOM OTHOILIEHUU MPEJCTABISIET cO00i onmpeeseHHy0 OOITHOCTh U MMOATOMY Halu4Hhe OOLIero
sI3bIKA COCTABJISIET HEMPEMEHHOE yCIIoBHE ee cyiiecTBoBanus» [IIIBeitnep, 1978: 28]. McciaenoBanue
TaKCOHOMHH 3TON TEMaTHYECKON TpPyNIbl OCHOBBIBAETCS HA JAHHBIX, MOJYYEHHBIX B pE3yjibTaTe
aHaJlu3a Hay4HbIX pabOT MO TeMe <GI3bIK M HalMs», a TaKkKe Ha JaHHBIX JAUCCEPTALlMOHHOTO
uccinenoanusi  FO.B. TpymkoBoit  «HMccienoBanue  COLMOJUHTBUCTUYECKONM — TEPMHUHOJIOTHU:
TeMaTH4YecKas rpymnmna JEeKCHKH “sS3bIK U 3THOC » (1995) [TpymikoBa, 1995]. OcHOBOM aHanMM3a ¢ IMHUIT
JJAHHOM TpYIIbl TEPMUHOB Takxke cTan martepuan CioBaps 3THOJUHIBUCTUYECKUX TMOHATUUA H
tepmuHoB M.U. McaeBa (2001), rae ObuM BbIAEIEHBI COLMOIMHIBUCTUYECKHUE TEPMUHBI B OOIIEM
MacCUB€ TE€PMHMHOJIOTMUECKUX €AMHMUII, HACUUTHIBAIOLIEM IPUMEPHO ceMb coTeH mnoHaAtuil [Mcaes,
2001].

BonpmmHCcTBO eMHMI], 0003HAYAIOIINX YUaCTHUKOB B3aUMOICHCTBUS TPYIIIIBI «SI3bIK U 3THOCH,
OBUTH MIPUBHECEHBI U3 ATHOJOTHH. B NaHHYIO TPYIITy MOXXHO OTHECTU OOIIYI0 TEPMHHOJIOTHYECKYIO
JIEKCUKY (3mHoc, 0OwHOCmb), MaKPOKOJUICKTUBEI (9MHOC, HAYus, HAPOOHOCMb, HAYUOHATLHOCHD),

UepapXUUeCKUe psAIbl TEPMUHOB: IMHOC, CYOIMHOC, IMHUYECKAs OOWHOCMb, dIMHUYecKds cgepa,
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9mHoNEeMA, IMHOPOP, TPOTUBOTIOCTABICHHUS: IMHOCOYUANBHBIN OP2AHUZM — IMHUKOC, A8MOIMHOHUM
— QI03MHOHUM, PA3JEIICHNE TI0 TEPPUTOPUATBHOMY MPU3HAKY: OUACNOPA — MEMPONONUSL.

OcHOBHBIE TIOJISI TEMATHYECKON TEPMUHOJIOTUIECKON TPYIINA «SI3bIK U 3THOC» OTHOCSITCS K:

- B3aMIMOCBSI3M MEXIY SI3BIKOM M STHHYCCKOH HICHTHYHOCTBIO: 9MHUYHOCHb, IMHUYECKAS
2pynna, dmuocpagus 2080paue20, SMHOIUHLBUCMUYECKAS UOEHMUYHOCMb, VHACTe008AHHbIl A3bIK,
9MHONeKN,; KacaTellbHO TMOCIEIHET0 TEPMUHA — OJmMHONeKm — BaXHO OTMETUTh, YTO €ro
TEPMUHOJIOTHUECKYIO 0a3y COCTABIISIOT Pa3IMYHBIC 9MHOCHI, IMHUYeCKUe OuaieKkmol, a Takxke 0olee
MIMPOKHE OMBAJICHTHBIC TIOHATHS: MUHOPUMAPHBIL/ MAHCOPUMAPHDIL/ HAYUOHATBHDLL A3bIK.

- KM3HECIIOCOOHOCTH $3bIKa, T.€. BEPOSATHOCTH TOTO, 4YTO S3bIK OyAeT MpOI0JIKATh
MCIIONIb30BATHCS U MOACPKUBATHCS BHYTPU ITHUUYECKOM SI3bIKOBOU TPYIIIBI, B 3aBUCUMOCTH OT TaKUX
(GakTopoB, KaKk WHCTUTYIMOHAIbHAS TMOJICPXKKA, JaeMorpaduveckas cujga W MPECTHK:
amHuoauHeeucmuyeckas eumanvHocms: «describes the attitudinal and sociohistorical conditions which
support the maintenance of an ethnic language in an intergroup setting» (oBeI€HUECKUE B COITUATBHO-
HCTOPUYECKHE YCIOBUS, KOTOPBIC TOJACPKUBAIOT COXPAHEHHE ITHUUECKOTO S3bIKa B MEXIPYMIIOBOI
cpene) [A Dictionary of Sociolinguistics, 2004: 102]; amrosszsikosoe soccmanosnenue (ethnic revival)
— IPOIECCHl BOCCTAHOBJIECHUSI A3bIKa B UMMHUIPAHTCKHUX COOOIIECTBaX (AHacmopax);

- OMHOMEMOOONOo2UU: AHAIU3 MUNOE B3AUMOOCUCMBUS 6 O00WeHUU 2080PAUUX, HOPM
obpawjeHusi U HOpM 8eHCIUBOCMU, TIPUHATHIX B 3THUYECKUX TPYMNAX, HOpM coOmooeHus nays n
MONYAHUA.

TemaTtrueckas TPyIIa «I3bIK U 3THOC» BKJIIOYAET B ¢€0s HEKOTOPHIC COIMOIMHTBUCTUICCKUE
€IMHULIBI, paCCMaTPHUBAEMBbIE C TOUKH 3PEHHSI B3aUMOCHCTBHSI SI3bIKA U 9THOCA, HATIPUMED, 08ys3blule,
a TaKXKe OUTUHEBUZM, MHO20A3bIHUE, MOHOIUH28U3M; TEPMHUHBI, CBI3aHHBIC C PA3IMYHBIMU S3BIKOBEIMHU
npoIeccaMy, HaNpUMEp, 63AUMOGIUAHUE SA3bIKA, BUMATbHOCMb A3bIKA, SA3bIKOBOE MNIAHUPOBAHUE,
AZBIKOBASL NOAUMUKA, A3bIKOBOE CMPOUMETbCIBO, S3bIKOGOU COI03, SA3bIKOBOE MOOETUPOSAHUE;
ouanekmuoe ujeHenue sA3bika, 000cobaeHue OualeKmos — OTPAKAIOIINE MPOIECChl THATICKTOIOTHH;
cynepcmpam, aocmpam U cyocmpam, Kak CyMMa 4epT SI3bIKOBON CTPYKTYPbI; TEPMHUHBI, CBSI3aHHBIE C
OTHONICHUSIMH B3aWMOJICUCTBHS B paMKaxX S3bIKOBOM WHTEPAKIUU — MENCIUHHOCIHOe oO0ujeHue,
AZBIKOBASL  KOMMYHUKAYUSL, — MENCOMHUYECKUe OMHOWEHUs, MENCHAYUOHATIbHbIE — OMHOUEHUS,
MEANCHAYUOHANbHYIL KOHGIUKM.

B 0603HaueHnn cuTyanuu B3auMoIecTBUS Harnboliee yroTpeOisieMbIM BIsETCS OMBaJICHTHOE
TIOHSATHE A3bIKOGAS, CUMYyayusi, a TaKKEe MHO20A3bIYUe, NOAUTUHSBUIM, MOHOIUH2EU3M. 3]IECh TaKXKe
MPHUCYTCTBYIOT OOMICHAYYHBIE TEPMHHBI (npocmpancmeo, cpeda, c¢ghepa) W HaUMEHOBAHUS
(Oununesuzm, ouenoccus). Ilo mokazaTemsiM Oemocpaguyeckol U KOMMYHUKAMUBHOU MOUHOCIU

uouoma  SI3BIKOBYIO  CUTYallMI0  pa3fesiloT Ha  pABHOGeCHYI0 WU HEePABHOBECHYIO,  TIO
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HAJIMYHUIO/OTCYTCTBHUIO XapaKTEPU3YIOIIETro MPU3HaKa — COANIAHCUPOBAHHAS N HECOAIAHCUPOBAHHAS, TIO
MPOTUBOMOJIOXKHBIM TPU3HAKAM — 9HOO2NOCCHASL N 3K30210CCHAs SI3bIKOBas cUTyalnus. Brpouewm,
JaHHas KIacCH(UKAIUs HOCHT CKOpee TMOJUBAICHTHBIM COIMOJUHTBUCTHUECKAN XapaKTep U MOKET
paccMaTpuBaThbCcI W B JIPYTUX TeMmaTudeckux rpymnmnax. Cnenuduka Tpymmbl «I3bIK B ITHOCH
oTpakaeTcd B MOHOBAJEHTHBIX TEPMHHAX, KOTOpPbIE, BBIXOAS 32 TMpEIeNibl  CHUCTEMBI
COIIMOJIMHTBUCTUYECKOW TEPMHUHOJIOTUM, BXOJIAT B CUCTEMY TEPMHUHOB 3THOJIOTUU: IMHOAZLIKOBOE

npocmpancmeo, Hal{MOHaJlebliZ 6MJZMH26M3M, HCZT/;MOHCUZbelﬁ HUSUTIU3M, DMHUYECKAA ACCUMUTIAYUA.

3akiarouenne
Takxum 00pazoM, COIMOTMHTBUCTUYECKAS! TEPMUHOJIOTUS TEPMUHOJIOTHYECKON TPYIIIIBI «SI3bIK
U 3THOC» ObuTa chopMUpOBaHA Olarojaps BKJIATY STHOJIMHTBUCTUKH, 3THOJIOTHH, 3THOTpadUU H
COIMMAIBHOM TEOPHH. OTO MEXKIUCIUIUIMHAPHOE HAMpaBJI€HHWE CIIOCOOCTBOBAIIO  CO3AAHHIO
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO HWHCTPYMEHTa, HEOOXOIMMOIO Il aHaju3a CIOKHBIX OTHOIICHUH MEXKIy

SA3BIKOM U 5THOCOM.
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3AMETKHU JUCKYCCHUOHHO-AHAJIMTUYECKOI'O KJIYBA
O SA3bIKOBOM IMMOJUTHUKE

NOTES OF THE ANALYTICAL DISCUSSION CLUB ON LANGUAGE POLICY

YAK 81272 DOI: 10.37892/2713-2951-2-18-128-140

TPUAUATDH TPETBE 3ACEJAHUE JTUCKYCCHUHOHHO-AHAJIUTUHYECKOI'O KJIYBA
1O SI3bIKOBOM MMOJIMTUKE
«COBPEMEHHAA SA3BIKOBAS ITIOJIMTUKA B KUTAE: KJIIOYEBBIE HATITPABJIEHUSA
N UCCIIEJOBATEJIBCKHUE HEHTPBD»
(MockBa, UncTuTyT si3biko3HaHUA Poccuiickoii akanemun Hayk, 18 snBaps 2024 r.)

THE THIRTY-THIRD MEETING OF THE ANALYTICAL DISCUSSION CLUB ON
LANGUAGE POLICY
“MODERN LANGUAGE POLICY IN CHINA: KEY DIRECTIONS AND RESEARCH
CENTERS”
(Moscow, Institute of Linguistics, Russian Academy of Sciences, 18 January, 2024)

18 suBaps 2024 r. B Uncturyte s3piko3Hanust PAH cocTtosnoch TpuaLnaTe TpeTbe 3aceaHue
JucKyCCHOHHO-aHATUTUYECKOTO KiTy0a Mo S3bIKOBOM MOJIUTHKE, KOTOPOE MPOIILJIO B OHJIAWH-(hopmare
Ha riatdopme Zoom. Ha 3acenianuu ¢ noknagoM Ha temy «CoBpeMeHHas s3bIkoBasi noauTrka B Kurae:
KJIIOUEBbIE HANpAaBJICHUS U MCCIIEIOBATENbCKUE IIEHTPHD BBICTYNMIM KaHIUAAT (PUIOJIOTHYECKUX
HayK, CTapIIMid Hay4dHbIM cOTpyIHUK HaydHO-HMCcenoBaTeNbCKOTO LEHTpa IO HAlIHMOHAIbHO-
A3BIKOBBIM OTHOIIEHUAM Mapus Arxoenesna Kannynoea w PhD, crapmuii HayudHBIM COTPYIHHK
HanuoHanpHOro HCCIeI0BaTENBCKOIO LEHTPA IO BONPOCAaM S3BIKOBOM CHUTyallMM W COLIMAIBLHOTO
pasButusd B Kwutae, crapmmii mpernojaBaTens (aKyJIbTeTa KHTAHCKOTO sI3bIKa U JIMTEPATyphI
YxaHbcKOro yHuBepcurera Jlu []3s.

[TepBas momoBuHa MoKIaAa, mpencraBieHnas M., KamryHoBo#t, Oblia MOCBAIIEHA OMMCAHUIO
SA3BIKOBOM CUTyalluu U s13bIKOBOM NosnTHKE B Kutae. B crpane npoxuBaer 56 3THOCOB, CpeAN KOTOPBIX

BCe, KpoMme sTHoca XaHb (GNJ&), cocrasistomero 91,11 % or 0OIIEero HacelneHus, OTHOCATCA K

HAI[MOHAJbHBIM  MEHBIIMHCTBAM. B  OTHOWIEHMM  S3BIKOBOTO  MHOT000pa3usi  OTMEYaeTcs
¢dbynkmonuposanue cBiiie 130 s3p1k0B 1 30 BHI0B ucbMeHHOCTH [ ATiac s361k0B Kutas, 2012]. Ipu
3TOM OCHOBHBIM CPE/ICTBOM KOMMYHHKAIIUU Ha OHE TUAIEKTHOTO pa3HO00pa3usi KUTAHCKOTO S3bIKa B
CTpaHE€ BBICTYIAIOT MyTyHXYya (T.€. IUTEepaTypHas HOpMa KUTANCKOro sI3bIKa) M CTaHJapTHU30BaHHBIE
uepornudel. B ocHoBe TeppuTOpHanbHO-amMuHHCTpaTHBHOTO nenenus KHP nexur cucrema
HallMOHAJIbHO-TEPPUTOPHATIEHOW aBTOHOMMH, Ha KOTOPYIO TIOBJIMST COBETCKUM OMBIT. B pe3ynbTare B

COBpeMeHHOﬁ aHMHHHCTpaTHBHOﬁ CUCTCMC CTpaHbl BBIACIAIOTCA MATb ABTOHOMHBIX paﬁOHOB
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(CunbisH-Yirypckuii, ['yancu-Yxyanckuii, Huncs-Xyaiickuii, Tuber, Bayrpennss Monronus), 23
MIPOBUHIINH, YEThIpE Topoa eHTpaibHoro noguunenus (I[lekun, [lanxait, Yynius, TSHbIB3UHB) U ABa
CIICLUANIbHBIX aJMUHUCTpAaTUBHBIX paioHa (['onkonr u Makao). Takas cucteMa BO MHOTOM
o0ycIioBMIIa apealibl paclpOCTpaHeHus sA3bIKOB B Kurtae, B TOM 4uClie MOHTOJIbCKMX HA TEPPUTOPHUU
Baytpenneit Monronuu, tnOerckux B Tubere, TIOpKCKUX B CHHBIRBSH-YUTYpPCKOM aBTOHOMHOM
paiioHe u T.4. B oTHOIIEHNH TUANEKTHOrO MHOTOOOPa3usi COBPEMEHHBIMH JIMHI'BUCTAMH BBIJIEISIFOTCS
JIeCATb OCHOBHBIX JMAJIEKTHBIX T'PYII KUTAHCKOIrO SI3bIKA: T'yaHbXya, I[3WHb, TaHb, Xy31, 103, XaKKa,
NMHXYya, L3UHb, CsH, y. Haubomee pacmpocTtpaHeHHON TIpymnmol, oxBaTbiBawomeid oxono 70 %
tepputopun KHP, saBnsercs ryanpxya (OyKB. «pedb UYMHOBHHMKOBY», CEBEpHas IpyIilla, Ha OCHOBE
KOTOpOil cdopmupoBanach COBpEMEHHas JHUTepaTypHas HopMma MyTyHxya). OcOOEHHOCTBIO
JUAJIEKTHBIX TPYIII IPU 3TOM 3a4acTyI0 ABJIETCS HAPYIIEHUE IPUHIIUIIA B3aUMOIIOHSITHOCTH UAMOMOB
BHYTpPH TPYIIHI, YTO B HEKOTOPOU CTEMEHU MOKET IMPHUBECTH K MPOOJIEME X BBIJICICHUS B KAYECTBE
JINAJIEKTOB OJHOTO fA3bIKa. OJTHAKO, KAK OTMEUYAETCs, B OCHOBE JAHHOT'O MOAXOJA B paMKaXx S3bIKOBOU
noyuTuK Kurtas JeXUT UIe0NOrHYeCKUid MOAX0/, OCHOBAaHHBIM Ha HAallMOHAJIBHOM E€IMHCTBE BCEX
THUYECKUX XaHbLIEB, FOBOPSIINX HAa KUTAHCKOM SI3bIKE, a TAK)KE HAa BKJIIFOUEHUU B KUTAMCKYIO HALUIO
U TpeJCTaBUTeNel HEXaHbCKOI0 ATHOCA, TOBOPSIIMX Ha IPYTUX SA3bIKAX.

M.S. KamnyHoBa OoTMeTHIIa, YTO B HACTOsIIIEe BpeMsl MpU OTBeTe Ha Bompoc «KakoB Bamn
POIHOM A3bIK?» KUTalbI Bce yae orBevatoT: «Ilyrynxya». Onnako npu Oonee pa3BepHyTOl Oecere
¢ nH(OPMaHTaMU BBISICHSIETCS], YTO MPAKTHUUECKU KaXKJIbIM KUTAel] CTaplle JBaJLATH JIET BIAJEET TEM
WIM UHBIM JIMAJIEKTOM TOM MECTHOCTH, IIe OH POAMJIICS, WIH, B CIy4yae CMEHBbI MECTa >KUTEIbCTBA,
BO3MOXXHO, M JUAJIEKTOM HOBOTO MecTa XHUTenbcTBa. IIpu 3TOM coxpansieTcss (QyHKIMOHAIBHOE
paziryure MeX Iy UIUOMaMU: OJMH CTAHOBUTCS (DYHKIIMOHAILHO NIEPBHIM (B CiIy4ae mepeesia HOCUTENs
B JIPYTYI0 MECTHOCTb UM CTAaHOBUTCS MYTYHXYa), a IPYTrOi — BTOPBIM.

B pesynbTaTe OCHOBHBIMU HallpaBJICHUSIMU COBPEMEHHOM A3b1kOBOM monuTuku KHP aBnstorcs:
pacmpocTpaHeHHEe TMYTyHXya M CTaHIAPTHU30BAaHHBIX KHUTAWCKUX HUEpOraudoB; TapMOHHU3AIUSI
OTHOLLIEHUN MEXJy NyTYHXya M JUANEKTaMH, MYTYHXYa U SI3bIKaMH HAIIMOHAJIBHBIX MEHBIIMHCTB;
COXpaHEHHUE SA3BIKOBBIX PECYPCOB; paCIPOCTPaHEHUE KUTANCKOTO s3bIka B Mupe. [lepBas 3aaua crana
4acThIO OOIIETOCYIapCTBEHHOM KaMIlaHuu 1o 6opboe ¢ 6eaHocThio B Kutae. JlanHas ctparerus Obuta
odummansHo npopo3riaimieHa npasureasctBoM KHP B 2014 r. (mogpo6nee cM.: [Ban Uynbxy?ii,2020:
41-54]).

B otrnaneHHBIX CeNbCKUX pPETHOHAX TpaXkJaHe, HE BIAJCIONIUE MyTyHXa, SBISIOTCS
OTPaHUYCHHBIMH B BO3MOKHOCTSIX TIPH TIOMCKE Pa0OTHI, MOJYyYeHUH 00Opa30BaHUs, CBOEBPEMEHHOTO
noctyna Kk uHbopManuu u T.1. OHaKO caMo HampaBJeHHE 10 PACIIPOCTPAHEHUIO MMyTYHXYya Ha4aJloCh

€IIc BO BTOpOfI nmojoBuHe XX B., TOTda 3TO ObLIa HE CTOJIBKO 3aiava IMpeoaOJICHUA 6C,Z[HOCTI/I, CKOJIBKO
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npeoioieHust 6e3rpamoTHoCcTH cpenu HaceneHus Kutas. Ilo omenkam MuHHCTEpCcTBa 00pa3oBaHUs
KHP, k koniy 14-ii natunerku B Kutae B 2025 r. ypoBeHb pacnpOCTpaHEHHs MMyTyHXya B CTpaHe
noctureT 85 % [Odunmaneubiii calt Munucrepctsa oopazoBanust KHP, 2022], uro B ycioBusax
BBICOKOM YHCIIGHHOCTH HacejeHuss Kurtas ToOBOPUT O Cepbe3HBIX 3ajJadax, CTOALIUX Iepe
IPaBUTENILCTBOM. U eciiy B OTHOIIEHUH Iy TYHXYa peub UJET O BJIAJEHUU YCTHOU (OPMBI A3bIKa, TO TAK
e aKTyaJlbHa U po0JieMa BJIaJIeHNs1 HaBbIKaMU YTeHUs U uchbMa cpeau HaceneHnust KHP. Jloxmaguuk
Ha CBOEM OIIbITE MOATBEPANIA CYIIECTBOBAHUE TaHHON MPOOIIeMBbI, CTONKHYBIIUCH B 2023 1. B [lekune
C TeMHU, KTO HE BJIaJieJl HaBBIKOM 4TeHHUs ueporiaudos. Bmecte ¢ TeM pacnpocTpaHeHHE MyTyHXya
MOJKET CO3/aBaTh AMCOAaHC MEXIY JUTEpaTypHOM HOPMOM M JUalleKTaMH, [03TOMY 3ajada
rapMOHM3alMM OTHOIICHUH MEXIYy MyTYHXya M AMAIEKTaMH, a TaKkKe SA3bIKAMM HallMOHAJIbHBIX
MEHBIIMHCTB (COOTBETCTBEHHO, sI3bIKaMu 55 HapoaHocTeit Kutast). [Ipu 3ToM KOHpYLHaHCKHA TEPMHUH

«rapMOHU3AL US> ('LE?%D) AKTUBHO MHCIIOJIB3YCTCA KakK KUTaHCKUMH COLIMOJIMHIBUCTAMH, TaK H

noauTukamMu. B To ke Bpems Ha QoHe mpouecca rio0anu3alud U LUPPOBU3ALMU BO3HHKAET
NOTPEOHOCTh B COXPAHEHMH SI3BIKOBBIX PECYpPCOB CTpaHbl — MPOMCXOAUT MEPEOLICHKA LIEHHOCTEH U
(GbopMHUpPOBAaHHSA OTHOLIEHHUS K $3bIKYy KaK K BaXXHOMY KYyJIbTYPHOMY pecypcy, HalMOHAJIbHOMY
JIOCTOSIHUIO CTpaHbl. B Hacrosiee BpeMs B cTpaHe (pyHKIMOHUPYET psj LEHTPOB, OTBEYAIOIIUX 3a
JOKYMEHTALMIO ¥ IM(POBU3ALINIO S3BIKOB, 3a MPOBEJCHUE MCCIEAOBAaHUI HAa MecTax U OOHOBIIEHHE
JaHHBIX 10 JMaJeKTaM U A3bIKaM HAIMOHAJbHBIX MEHBIIMHCTB. YTO Kacaercs 3amayu
pacrnpoCcTpaHEHHUs] KUTAMCKOro si3blka B MHpE, HECMOTps Ha Tekymue pedopmbl B MHcTUTyTax
Kondynus, HabmogaeTcss akTUBHOE paclpoCTpaHEeHHE KUTAHCKOTro s3bIKa 3a pyOexoM, MPOAoIKaeT
pa3BUBATbCS HaNpaBICHUE MPENoJaBaHUs KUTAHCKOrO s3bIKa KaKk MHOCTPAHHOTO Ha BCEX YPOBHAX
o0pa3oBaHusl.

Ha 3akoHOmaTeIbHOM ypOBHE KIIIOYEBBIM 3aKOHOM B OTHOILIEHUH SI3bIKOB OCTAeTCsl 3aKOH 00
00I11erocy/1apcTBEHHOM (00LIEYOTPEOUTENFHOM) SI3bIKE U MUCbMEHHOCTH, NpHUHATHIM B 2001 1. 1
CTaBILUI NepBBIM 3aKOHOM O si3bIKe B icTopuu KHP. ITpex e npaBo rpax/iaH Ha UCTIOJIb30BaHUE S3bIKa
¢ukcupoBanoch Toabko B Konctutyuun KHP. Takke B HacTosiiee BpeMs HCIOJIb30BAaHUE S3BIKOB
perynupyercs 3aKOHaMU O HallMOHAJIbHOM aBTOHOMUH U MOA3aKOHHBIMU aKTaMU Ha YPOBHE OKPYIOB U
y€3/10B, B KOTOPBIX YTBEPKIACHO MPABO HAIMOHAIBHBIX MEHBIIMHCTB Ha YIOTPeOIEHNE CBOETO S3bIKA.
[Tpu 3TOM OTMEUaeTcs, 4To B 3aKOHE 00 00Ierocy1apcTBEHHOM SI3bIKE M MIUCbMEHHOCTH OTCYTCTBYET
TEPMHUH «TOCYJAapCTBEHHBIN» WU «O(QUIUANBHBIIN $3bIK, BMECTO 3TOrO HCHOJb3YETCS] TEPMUH
«0o0UIeynoTpeOUTENbHBINY SA3bIK, MO KOTOPBIM IIOHMMAeTcs IYyTyHXya W CTaHIapTHU30BAHHBIE
uepornudel. B oTHOmEHUM AManeKTOB B 3akoHEe (UKCUPYIOTCS OCOOBbIe ciy4yad, NMPH KOTOPBIX
JIOITyCKAeTCsl UX yIMOTpeOleHHEe B perilaMeHTHPYEMBIX chepax oOmieHus (B 1eJI0M, MMoApa3yMeBaeTCs

UX ynorpebleHHe B pa3iMyYHbIX cepax KOMMYyHHMKauu, B ToM uucie B CMU, npu ocseuieHuu
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UCTOPUYECKHX COOBITHH, KyJbTYPHBIX sIBICHHMH M 1p.). HecMoTps Ha 3HauuTENpHOE KOJIUYECTBO
MIO/I3aKOHHBIX AKTOB B OTHOLICHHWH S3bIKOB HalMOHaiIbHBIX MeHbIIMHCTB KHP, ux mnonoxenus
OXBaTBIBAIOT JAJIEKO HE BECh A3BIKOBOM criekTp Kutas, a mumbs Hanbosnee (yHKIIMOHATBEHO Pa3BUTHIC
A3BIKM, TaKWE KAK MOHTOJIBCKHM, YUT'YPCKHM, WKYaHCKUH U pAX APYIHX SA3BIKOB, B OCHOBHOM
pacrpoCTpaHEHHBIX Cpeau HacejaeHuss aBTOHOMHBIX paioHoB KHP (mompoGuee cm.: [Ma Jluna,
2023:154-173)).

Taxoke B noxnane Karmrynosoii M. 5. npo3Byuana uapopMaius 0 HayqYHO-UCCIIEI0BaTEIbCKIX
nenrpax KHP, 3anumaroniuxcsi Bonpocamu A3bIKOBOM MOJUTHKKA Kutas. Bce 3T LEHTpBI SABISIOTCS
MOABEIOMCTBEHHBIMH [ 0Cy1apCTBEHHON KOMHCCHH TI0 SI3bIKY TIpr MuHHCTepcTBe 0Opa3zoBanus KHP,
KOTOpasi SBJISETCS TJIABHBIM OPraHOM, KOHTPOJIUPYIOIIMM JIEATEIBHOCTh B 00JAacTH S3BIKOBOU
nonutuku B Kurae. B pesynbrare 3a nepuog ¢ 2005 no 2023 rr. 661710 OCHOBAaHO 28 TaKMX LIEHTPOB.
Cpenu HUX:

— lleHTp MOHMTOpPHHra M HCCIIEJOBAHUS HAIMOHAJIBHBIX S3BIKOBBIX pecypcoB (IlexuHckmii
YHHUBEPCHUTET SI3bIKA U KYJIbTYPBbI);

— LlenTtp uccnenosanus A3bikoBoi crpaterun Kuras (HaHkuHCKUN YHUBEPCUTET);

— HanuoHanpHpll LEHTpP MOHMTOPMHIAa W HCCJIEIOBAaHUS S3BIKOBBIX PECYpCOB SI3BIKOB
MeHbmMHCTB (KuTaiickuii yHHBEpCHUTET HAPOTHOCTEN);

— Kuralickuii 1eHTp HCCIENOBaHUSA CTpPaTeTMM B OTHOLIEHWH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
(ITanxalicknii yHUBEpCUTET MHOCTPAHHBIX S3bIKOB);

— HanuonanbHbIi McceqoBaTenbCcKuil eHTp s3bikoBoi monutuku (Ilanxaiickas akagemus
Ne1arorMyeckux Hayk);

— HanmoHanpHbIN Hecae10BaTENbCKU LIEHTP IO BOIPOCAM SI3bIKOBOM CUTYaIlMH M COLUAIBHOIO
pa3Butus B Kurae (YxXaHbCKUN YHUBEPCUTET) U JIP.

Bmecte ¢ TeM cpenu Ha3BaHUM ILIEHTPOB 3a4acTyl0 HCIOJIB3YIOTCS TEPMMHBI, HMEIOIINE
OTHOLICHHE K MEHTAJIbHON CTOPOHE B3aMMOJCHCTBHS YEJIOBEKA C SA3BIKOM. B CBOIO ouepenb, Takue
TEPMHHBI, KaK <I3bIKOBasl MOJIUTHKA» U «I3BIKOBAsl CUTyallUsD» B KUTAHCKON COLIMOJMHIBUCTHKE B

OOJILIIMHCTBE CIIy4aeB 3aMEHAIOTCS OOLIMM TEPMUHOM «SA3BIKOBas XH3HB» («1B S 4 JE»), KOTOphIii

BOCXOJMUT K SIMOHCKOW COIMOJNIMHTBUCTHKE (Sim. BapuaHT gengo-seikatsu) 40-x rogoB XX B., U B
HACTOSIIEE BpEMS SBIIETCS OCHOBOIOJIATAIOIIMM B KHUTAaWCKOM COUMOJMHIBUCTHKE. [Ipu sTOM
HauOOJIbIIIEe PACTIPOCTPAHCHHE B KUTAMCKUX paboTax TEPMHH IMIPUOOPEI 3a TTOCIEAHEE ECATHIICTHE C
MOSIBJICHUEM AHAIMTUYECKUX OTUETOB O A3bIkoBOM cutyanuu B KHP. B To ke Bpems npu nepeBoje Ha
AHTJIMACKUH S3bIK Ha3BaHUM TPYJOB, UCCIEIOBATEIbCKUX LIEHTPOB U Jp. aHHBIA TEPMHUH 3a4acCTyIO
3aMeHsieTca Oosiee KOHKPETHBIMH TepMHHaMu THma “language situation”, “language policy” u T.n.

AHaIOrMYHO AHIVIMHCKUM COOTBETCTBHUEM CXKCTOJHBIX OTYCTOB IIO SI3EIKOBOM CUTyalll B Kwurae
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spisieTcs “Language situation in China”. OHako, Kak 0TMEUYaeT TOKJIATIUK, ACSITSIBHOCTh KUTAMCKUX
uccienoBateneil B 00JgacTu A3bIKOBOM kM3HU B KuTae BBIXOAMUT Janeko 3a mnpeaensl 28 mneHTpos. K
IIPUMEpPY, CYIIECTBYET MHOKECTBO CTPYKTYp, BOBICUEHHBIX B PEAIN3aLMI0 MHUIMATUBBI «OIMH MOsIC
— OJIUH MyThb», poBo3ritameHHyo Cu L3unpnuHoM B 2013 r., HE NOCIEIHIOW POJIb B KOTOPOM UrpaeT
npobiieMa OCYILIECTBJICHHUS KOMMYHHUKAIMM MEXIy BOBJIICYEHHBIMU CTpaHaMH. Takxke IOKIAIUUK
ynomsiHysna HarmoHalnbHbI LEHTP $3BIKOBOTO PEryJHpoBaHus Npu [IeKMHCKOM Meaaroruyeckom
YHHBEPCHUTETE M ACCOLMAIMIO NEPUOJUUECKUX M3IAaHUH B OOJIACTH S3BIKOBOIO PETYIUPOBAHHSA, O
CO37IaHUU KOTOPbIX ObuIO 00BsBIEHO B HOsiOpe 2023 r. B [lekuHe B XoJe MEpBOro CUMIIO3UyMa IO
SA3bIKOBOMY M HALIMOHAJIBHOMY PETYJIUPOBAHMIO. J[eSITeNbHOCTh B JaHHOM HANpPAaBICHHUM IOJIy4YHIIA
mupokuil oxBaT B Kutae, 0 ueM CBUIETENBCTBYIOT PETYJISIPHBIE MEpPONPUATHS, MPOBOAUMBIE B
pa3IMYHBbIX TOPOJAX CTPAHBI.

Bo3Bpamasce Kk BONpOCY aHAIUTHYECKUX OTYETOB O A3bIKOBOM cutyauun B KHP,
M.4. KamutyHOoBa OTMETHIIA, YTO B HACTOSIIIEE BPEMS U3/1a€TCS YETHIPE PA3HOBUIHOCTH TAKUX OTUETOB:
0 s3bIKOBOM cutyanuu (ku3HM) B Kurtae («3eieHast KHUra), 0 BOMpocax Mo jAejiaM MHUCbMEHHOCTH B
Kurae («Oenast kKHUTA»), O SI3BIKOBOW MOJIUTHKE B KuTae («CHHSS KHUTa») M O SI3bIKOBOW CUTYaIlHH
(>ku3HM) B MuUpe («oKkenTtas KHura»). [Ipu 3ToM MaTepuansl pa3HbIX KHUT TaK WK HHA4Y€ KOPPEIUPYIOT,
HO BBHJY OOJBIIOr0 0O0beMa JAHHBIX KHUTAWCKHE HCCIeNOoBaTeNld MPUIUIM K HEOOXOIUMOCTH HUX
pasrpaHU4eHHUs.

Hanee Bo Bropoil yactu nokiana JIu L[3s npencraBuin OCHOBHBIE HANIPABICHUS IE€SITEIBHOCTH
HAyYHO-HCCJIE0OBATEIbCKUX IIEHTPOB B 00J1acTH s1361K0BOM mommTtuku KHP B menom u B 9acTHOCTH
HannoHanbHOro MCCIen0BaTENbCKOTO IEHTPa MO BOMPOCAM SI3bIKOBOM CUTYAallMM M COLIMAIIBHOTO
pasButua B Kutae [Odunmansueiii caidt MccinenoBarenbcKoro LEHTpa MO BONPOCAM  SI3BIKOBOM
CUTyallul M COLMaJIbHOro pa3BuTus B Kurae...], Hay4HbIM COTPYAHMKOM KOTOPOTO OH SIBJISIETCS.
Hannsiit Hentp (odpunmansHOoe Ha3BaHHWE KOTOPOTO HA aHIVIMKUCKOM si3bIke 3BY4YHT Kak “The National
Institute of Chinese Language Matters and Social Development”), opranuzoBannsiii B 2014 r., sBisieTcst
MOJIBEIOMCTBEHHBIM ['0CYyJapCTBEHHOM KOMUCCHH TIO SA3bIKY ITpu MuHucTepcTBe o6pazoBanus KHP u
YxanbckoMmy yHuBepcutery. OCHOBHBIMU 3a1auyamu LleHTpa SBISI0TCS MOHUTOPUHT SI3bIKOBOM KHU3HHU,
UHTEpIIpeTallis COLUUAIbHBIX SBJICHUN, BbIPAOOTKA pEKOMEHAAMNA [0 NPUHATHIO pEIIeHUH B
COOTBETCTBHUU C IIENBI0 HAIMOHAILHOTO pa3BUTHUA. Pe3ynbTaThl MccnenoBarenbckoil padotel LlenTpa
MPEeJICTaBJICHbI, MPEX/IE BCETro, B Tpex GopmarTax:

— B BU/JIE €)KEKBAPTAJIBLHOIO BHYTPEHHETO AHAJTUTHUUECKOIO OTUETA 1O A3BIKOBOM CUTYyalluu AJIs
I'ocynapcrBenHol komuccuu no a3eiky KHP;

— B BUJIC ©KEMECSYHBIX ITyOJIMKaIuii B HHTepHeT-raszere “Language Situation Monthly” Ha Be6-

caiire LlenTpa;
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— B (hopmaTte peryssipHO OOHOBIIsSIEMOM 0a3bl TaHHBIX S3BIKOBBIX pecypcoB Kutas, B KoTopoi
MOKHO MCKaTh HOBOCTH, CBSI3aHHBIC C SI3IKOM, MO Pa3IMYHBIM KPUTEPUSM (KIIOYEBBIM CIIOBaM, IO
BPEMEHHOMY MHTEpBAILy U T.1.).

[Ty6nukarnuu ocHoBatens u ObiBiiero aupektopa Llentpa mpodeccopa Uxao [luizios, a Takxke
neiictByromero aupekropa Llentpa X3 JIMHb NOMYyUYMIN BHICOKYIO OLIEHKY OT BBICIIMUX JOJKHOCTHBIX
mun Kuras (cm., Hanpumep: [Zhao Shiju, 2016]). Ocob6oe mecTo B Tpyaax npodeccopa Uxkao 3aHuMaeT
MOHSITHE «HAIMOHATILHOW SI3LIKOBOW KomreTeHIuu» (national language capacity), npeacraBustonieit
COBOKYIIHYIO CIIOCOOHOCTH HAaI[MHM OBJIAJI€BATh SI3bIKOBBIMU PECYPCAMHU, OKA3bIBATh JIMHIBUCTHYECKHE
YCIIyTHU, 3aHUMATbCA JIMHTBUCTUYECKUMHU HCCJIEIOBAHUSIMHU, BHOCHTH BKJaJ B pPa3BUTHE S3bIKa U
cBs3aHHBIE ¢ 3TUM 3a7auu [Ibid.]. O6beM naHHOTO MOHSTHS OUYEHB MIUPOK, ¥ BKIFOYAET TAKUE ACTICKTHI,
KaK SI3bIKOBasi KOMIIETEHIIHMSI TPAXKAaH, CTaTyC OCHOBHBIX SI3bIKOB TOCYAAapCTBAa BHYTPU CTpPAHBI U 32
pyOexoM, a TakKe YPOBEHb BIIaJICHHS COBPEMEHHBIMH JIMHTBUCTUIECKAMHU TEXHOJIOTHSIMHA U YPOBEHb
aIMUHUCTPATUBHOTO yIIPaBJIEHUS S3bIKOBOM KU3HBIO rocyaapcTsa [JIu, 2021].

B cBoem goknane Jlu L34 Takke npenctaBuin MoHorpaduu, onyOnukoBaHHble HaroHanbHbIM
HCCJIEIOBATENbCKUM LIEHTPOM IO BOIIPOCaM SA3BIKOBOM CUTyalluu U coLMajibHOro pa3surtus B Kutae
(Puc.1). lanHble TpyAbl BKIIOYAIOT CEPHUIO €XKETOAHBIX 0TYeTOB LleHTpa Mo s3bIKOBOW CUTyalu B
Kurae, cObopHuku TpyaoB coTpyaHukoB LleHTpa B oOmacTtu wuccrienoBaHUsS S3bIKOBOM CHTYyalluw,
MoHorpadun «S3p1koBeIe Cy»)0b1 1 nHULIMATUBA [losica u Ilytu» (2016), «SI3bIK ¥ UCKYCCTBEHHBIH

MHTEJUICKT: MEXIUCIUTUTMHAPHBIN quanory (2021).
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Puc. 1. Monorpaduu, onydnukoBanHsie VccnenoBaTenbCKUM IIEHTPOM TI0 BOIIPOCAM SI3bIKOBOM

CUTyalluu U COLIUAJIBHOT'O Pa3BUTHS B Kurae npu YXaHbCKOM YHUBCPCUTCTC
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OtaenpHas 4acTh AOKIaAa rocrnoauHa JIu Oblna mocesmieHa aestenbHocTH LleHTpa B mepuos
nanaemun COVID-19. Bo Bpems nmangemun 2020 r. ropoa Yxanb ObuT 3a0JIOKUPOBaH Ha 76 THEH — C
23 guBaps no & ampens. B stor mepuox corpynHuku llenTpa paboTamum HaJx MHOATOTOBKOM
CHEIMaJIbHOTO BbINycKa «SI3pikoBas curyanus B Kurtae B ycnoBusx 06opsObl ¢ COVID-19» u
MPUHUMAIU Y4YacTHE B UPE3BbIYaHOM TMPOEKTE, 3aMyIIEHHOM COBMECTHO HCCIEI0BATEIbCKUMHU
neHTpamMu [IeKnHCKOro yHUBEpCUTETA SI3bIKa U KYJIBTYPBI U APYTUMH YUPEKACHUAMH, YTO O3BOIHUIIO
3aJJOKUTh OCHOBBI  (DOPMHPOBAHMS OSKCTPEHHOM JIMHTBUCTHYECKOW ciyxObl. ConepkaHue
CHEIMAJIbHOTO BBIITYCKAa BKJIIOYAJIO CJIETYIOIINE ACIIEKTHI:

— s3BIKOBBIC TIPOOJIEeMBI B ipoduiakTrke U 6oprde ¢ COVID-19 (mpobieMbl HauMEHOBaHUSA,
O(UIMATBHBIN TUCKYPC U T. 11.);

— BKJIQJI TUHTBHCTUYECKOTO coobmiecTBa B 60pr0y ¢ COVID-19;

— WHOCTPAHHBIE JTUHTBUCTHYECKHE CITYKOBI B 00prde ¢ COVID-19;

— s3BIK 3kecTOB B 60prbe ¢ COVID-19;

— IIPAaBUTEJILCTBEHHBII AUCKYPC, HAIPABJICHHBIA HAa CHI)KEHUE HETaTHBHBIX SMOLUHN B NEPHOA
AMHUIEMUH;

— JIO3yHTHY 10 npodunaktrke u koHTpomo COVID-19;

— WHOCTpaHHbIE ciioransl mo 6oprde ¢ COVID-19;

— HOBAs JIEKCUKA M HOBasi HHTEPIIPETALMsI UHOM BO BPEeMs SHUAEMHHU U JIp.

Cotpynuuku llentpa takke npuHsun ydacthe B «Kopryce TUHTBUCTHUYECKOW CIyXOBI 1O
6opsde ¢ COVID», npoekTe, nHUIIMHUpOBaHHOM Tipodeccopom JIu FOliMuHoM (KiroueBoi purypoit B
00nacT SI3IKOBOM MOJUTHKU U S3BIKOBOTO MiaHupoBaHus B Kutae) mocime HOBOCTEH O TOM, UTO
MeauuuHckas Oopuraga IllanpayHa, aucionupoBaHHas B YxaHe, ObUIa BBIHYXJ/I€HA CAaMOCTOSTEIBHO
HanucaTb PyKOBOJICTBO HAa YXaHbCKOM JUAJIEKTE€ B pe3ysIbTaTe€ HENOHWMAaHUS HEKOTOPOW MECTHOM
JTUAJIEKTHON JIEKCHUKU. OTO Oblla cepbe3Has mpodiiema, MOCKOIbKy cBbllie 40 ThIC. TOKTOPOB U
MeJzicecTep Co BCeil CTpaHbl MpUOBLIN B Y XaHb B nepuo/ nangaemud. [Ipu noanepsxke ['ocyrapcTBeHHOM
KOMHCCHH 10 SI3bIKY ITpu Munuctepctse oopazoBanust KHP mpodeccop JIu coBmectHo ¢ mpodeccopom
Uxao crimaHupoBanu U opranuzosanu «Kopmyc nuHreuctudeckoi cimyx0s1 o 6opsoe ¢ COVID».

B pesynbrare 6buM mocnieoBaTeabHO ¢hOPMHUPOBAHBI MATh paOOYUX IPYyIIM:

— TpyIIa NPOeKTUPOBAHUS U KOOPAMHAIIMY Pa3pabOTKU TEKCTOB U HAOOpa BOJIOHTEPOB;

— rpyIma mno coopy Kopiyca Ha OCHOBE TOJIOCOBBIX 3amuceid u o oOHoBieHuto Bepcun WeChat;

— TEXHOJOrMYyecKkass Trpynma 1o pa3paboTKe BHJICOKOHTEHTa U OCYIIECTBICHHIO
KpyTJIOCYTOYHOM OHJIaNH-TIOEP/KKY Ha THAJIEKTE;

— TpyIIa TECTUPOBAHUS KOHTEHTA;

— I'pyliia 1mo pexjiaMe U OTUCTHOCTH.
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B xome peanmu3zanuu mpoekTa Ha OCHOBE PA3JIMYHBIX CLIEHAPUEB AMArHOCTHKHU U JICUEHUS
COVID-19 Gpimn otobpanbs! 156 ci1oB u 75 mpenioKeHui Ha MyTyHXya W IepeBelleHbl Ha JEBATh
JUANIEeKTOB TPOBMHIMHM XyO0di, BKIIOYas AWANEKT ropoja YxaHs. Takxke Obula OpraHn3oBaHa
KpYIJ0CyTOYHasl cay>k0a OHJIaWH-NONJEPKKU Ha JUaleKTaX, pa3padoTaHbl COOTBETCTBYIOIIHNE BeO-
CTpaHMIbI, OOHOBJIEeHa Bepcust MecceHmkepa WeChat, omyOiuKoBaH KapMaHHBIH CHPAaBOYHUK H
MOJTrOTOBJIEHBI KOPOTKHE BHJICO, COJEprKalliie HHPOPMALIKIO 110 €XKETHEBHBIM MepaM MPOQUIAKTUKU
B YCJIOBUSIX ITaHJEMUHU.

Hanee JIu 1351 o6ocHOBan HEOOXOAUMOCTh MOAOOHBIX MEP MO JMHIBUCTUYECKOMN MOJAEPKKE
HACEJICHUs B YCIOBUAX YPE3BBIYANHON CUTYallMM TEM, YTO, HECMOTPsI Ha YCIIEIIHOE PaclpoCTpaHEHHE
IIyTyHXya 10 BCEH CTpaHe, MHOTHE MOXKWIIbIE TALIUEHTHI B BO3PACTE CEMUIECITU-BOCBMUIECITH JIET U
CTaplI€ HEJOCTaTOYHO XOPOLIO BJIAJCIOT pa3rOBOPHON pedblo, XOTh U IIOHUMAIOT €€ Ha ciayX. Kpome
TOT0, MAIUEHThl C HE3HAYUTEJIbHBIMU CUMIITOMAMM OKAa3aJUCh HM30JMPOBAHBI B MOJEBBIX YCIOBUAX
OOJIbHUI], MOCTPOEHHBIX Ha Oa3ze OOJBIIMX CTaJAMOHOB WIM IIKOJBHBIX OOMEXUTHH. B Takux
0OCTOATENIBCTBAX JIIOAM JIETKO BBIXOAMIM M3 COCTOSIHMS 3MOLIMOHAJIBLHOIO PaBHOBECHS U B TaKHe
MOMEHTHI TIEPEXOIMIIN Ha JUATIeKThl. B 000X clydasx HCIIOIB30BaHHUE JAUATIEKTOB MPUMEHSIOCH HE
CTOJIBKO C IEJbI0 KOMMYHHUKAIIUM, CKOJBKO C LEJIbI0 cO34aTh KOM(OPTHYIO OOCTaHOBKY JUIS
HaIMEHTOB.

Ilocne Toro kak curyauus crana Ooyiee CTaOWIBHOM M OOWIMI JIOKZAyH OBUI OTMEHEH,
[TeKMHCKUM YHHBEPCHUTETOM SI3bIKAa M KYJBTYpBI OBLIO MOATOTOBICHO PYKOBOJCTBO Ha MHOCTPAHHBIX
A3bIKax (BKJIIOYAs PYCCKUM, aHMVIMACKHUM, HEeMeUKuil, (paHIly3CKHil, BbeTHAMCKUN, KOpEHCKuH,
MOHTOJILCKHH U Jip.) mpoTuB KopoHaBupyca COVID-19 [A Guide to the Prevention and Control of
COVID-19 Epidemic..., 2020], BKkioyasi cepuio OHJIAHH-ONPOCHUKOB, KOPOTKHE BUAECOPOJIUKU JIp.,
BKJTIOYAIOIIME MTOITOTOBIICHHYI0 HanmonanpHbIM yripaBienuem 3apasooxpanenust KHP ungopmanmio
10 MepaM NPeJ0CTOPOKHOCTH, MepaM MHIMBUYaTbHOM 3alllUThL, IO CPOKAM TMAarHOCTHKHU U JICUEHUS
u 1p. Kpome Toro, Ha paHHUX cTausxX naHAeMud [IeKMHCKUM YHUBEPCUTETOM S3bIKa U KYJBTYpBI
coBMecTHO ¢ [IeKMHCKMM YHUBEpCUTETOM Oblia pazpaboTaHa cxema YHIpPOIEHHOTO KUTaWCKOTO S3bIKa
B OTHOILEHUH JUCKypca O MaHAEMHUH AJI1 MHOCTPaHLEB ¢ YpoBHEM KuTaickoro sa3bsika HSK 4 (oxoino
1200 cnoB), odpunmansHo omyonukoBanHas 12 mapra 2020 r. Ha caiite MuHHCcTEpCcTBa 00pa3oBaHUs
Kuras.

Jloknmaguuk Takxke oOpaTHl BHUMaHUE Ha MHTEpeC KUTalCKUX UcciieoBaTeneil k 3apy0exHomMy
onbITy B c(epe opraHuzanuu paboOThl SKCTPEHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX CIYKO, MpHUBEAs B IpUMEp
€XKETOIHBIM OTYET MO S3BIKOBOM CHUTyalluu B MHUpE («OKENTyr0 KHUTY») 3a 2021 r., B KOTOpOil OBLI
MIPEACTABICH POCCHUCKUN, HEMEIKHH, SMOHCKHA KOpeHCKHi, (QpaHIy3CKul, YWIUHCKUA U

aMEepUKaHCKHM OMBIT B JaHHOM cdepe.
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B pesynbrare pa3sHOBUAHOCT HWIAMOMOB, HCIOJB3YEMBIX B paMKax JKCTPEHHOHU
JUHTBUCTUYECKON cayxObl KuTas, BKIOUaeT NyTyHXya (KaK CTaHIapTHU30BAHHBIA, TaKk M €ro
JIOKQJIbHBIE BapUaHThI); AUAJIEKThl KUTANCKOrO sI3bIKa; SI3bIKM HAIlMOHAJIbHBIX MEHbIIMHCTB Kuras; a
TaK)K€ OCHOBHBIE MHOCTpPAHHBIE S3bIKM, B TOM YHCIE LIecTb opuuuanbHbiX s36l1koB OOH u Takue
3HaYUMBbIC PETHMOHAJIBHBIC S3BIKM, KaK MOPTYraJIbCKUM, WTAIbSHCKUN, HEMELKUHN, CyaxWwid, XUH]IHU,
ypAay, MaJIaiCKUM, AMTOHCKUM U KOPEHUCKUH, a TAKXKE S3bIKA COCEAHUX CTPaH U SI3bIK KECTOB.

B koHme cBoero poknaga Jlm L[3% BelOenws TpU  OCHOBHBIE 33a4M  DKCTPEHHOM
JUHTBUCTUYECKOMN CITY)KOBI:

— ocyuiecTBiIeHHue 0e30apbepHOil B3aMMOIIOHATHON KOMMYHUKALIUY;
— COJICUCTBUE CIIOKOMCTBUIO JIIOJEH, IIOCTPAJABIINX B UpE3BbIYAHON CUTYALINH;
— OCYUIECTBJICHHE MOHUTOPHUHTA OOLIECTBEHHOT'O MHEHHSI.

B nactosmee Bpemst B Kutrae akTHUBHO IpUBIIEKAETCS MOIYUYEHHBINH ONBIT pabOThl SKCTPEHHOMN
JUHTBUCTUYECKON cCiy)Obl. B wactHoctn, B 2022 1. B pe3ynbrare 3emiieTpsiceHus B ChluyaHH
HallMOHAJIbHBIN KOPIYC JIMHI'BUCTUYECKOM CITY>KOBI IPOBOJMII YUEHHS 110 OBICTPOMY PEarupoBaHUIO U
KOMAaHJIOBaHHIO, OKa3aHMIO IIOMOIIM B CIIACEHHWM M D3BaKyalluu, MOAJNEPKKHA BO BPEMS OKa3aHUS
MEIUIMHCKOW TMOMOUIM, B TMIOJIEBBIX TOCIUTAISAX, a TaKXkKe O00ECIeYeHNI0 MHOTOS3bIYHOM
MHPOpPMATU3aLUN U TICUXOJIOTHYECKOT0 KOM(OpTa MOCTpaJaBIIUM, C OCOOBIM YIIOPOM Ha TO, Kak
BCECTOPOHHE MCINOJIb30BaTh NMYTyHXYya, SI3bIKM HALIMOHAJIBHBIX MEHBIIMHCTB U KUTAWCKHE AMAIEKTHI
JUIS1 DKCTPEHHOM CBSI3U NP PA3JIIMYHBIX CLICHAPHSIX.

[lepBbIit BOmpoOC, 3aaHHBIA K JOKJIaauuKaMm, ObUT 03BydeH mpodeccopom MIY um. M.B.
JlomonocoBa 3oeii [ pucopvesnou Ilpowunoti. Bonpoc kacajics HaJTW4dusl UCCIIEIOBAaHHA B 00JacTH
A3BIKOBBIX KOHTAKTOB MEXIY JIMTEPAaTypHOH HOPMON KHUTAHCKOrO M AMANEKTaMH, a TaKXke O
HOIYJISIPHOCTH CPE COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBaHUM B 001acTH crieU(UKN KUTAHCKOTO aHTJIMICKOTO.
JIn 135 otmeTmi, uto ¢ KoHIa XX B., @ UMEHHO ¢ nepuoja pedopm u otkpeitoctu 1978 r. B Kurtae
IPOBOJUTCS MHOIO HMCCIEIOBAaHUN B 00JACTH SI3bIKOBBIX KOHTAaKTOB Ha (pOHE MaccoBOM Murpaunuu
HACEJICHNs BHYTPH CTPAHbI, KOT/1a UMEJIM MECTO YacThble KOHTAKThI MEXAY Pa3IU4YHbIMU JUAIEKTAMU
KUTAMCKOTO $3bIKA, & TAKXE SA3bIKAMU HAIlMOHAJIBHBIX MEHBIIMHCTB. B pe3ynpTaTe 3TOr0 4acThb
MECTHOHM JIEKCHKHM MPOHUKIIA B JUTEPATYPHYHO HOpMY. B CBOIO ouepenb ImyTyHXya Takke OKazall
BIMsIHUE Ha nuanektel. JIu 135 Takke ynmoMmsiHys MCClIeOBAaHUsS KUTAWCKUX JIMHTBUCTOB B 00JacTH
«MHUTpALUH TpeX yLenuih» (MacimTabHbIi MIPOEKT MO pacCEeNCHHIO CBBIIE MIJIJIMOHA I'pakJaH Ha (hoHe
crpourenserBa B Hayasle XXI B. ruapossiekTpoctaHiuu «Tpu ymenss», paclosoKEHHON Ha peke
SH13El B npoBUHIMK XyO03i), a TakKe OTMETHJI BHUMAHME HCCIIEOBATEIEH K SI3bIKy MUTPAHTOB C
ceBepo-BocTOKa Kwuras, HampaBleHHBIX Ha IOT CTPaHbl ISl CTPOUTENIBCTBA 3aBOJOB M JIPYTUX

MMPOMBIIIJICHHBIX 00BeKTOB. B OTHOIIIEHHHM KHUTaMCKOIo BapHuaHTa aHTJIMHCKOTO S3bIKa B XOJIE
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JUCKYCCUM JTOKJIaJYUK{ MPHUILIM K BBIBOAY , YTO €ro CHelu(uKa MposBIsSETCS, MPEXAe BCEro, B
nox0ope JIEKCUKH, OTpa)karole KUTalCKyI0 UICOJOTHIO (HampuMep, B BRIPAKEHUSX TUMA “to serve
national development”). Takxe HOKIaTUUKH YIOMSHYJIU CIOKHOCTH, BOSHHKAIONINE MPH TEPEBOC
KUTalCKUX HaMMEHOBaHUHN Ha npumepe yHuBepcureroB KaubMmuub (Renmin University of China) u
Munbizy (Minzu University of China) Ha aHTIMHCKHIA $3BIK, TPEKHUE OQPHUIIMATBLHBIC MEPEBOIBI
Ha3BaHU KoTopbIX — People's University of China u The Central University for Nationalities — HeTouHO

nepenaot cnenuduky kutaiickux noustuii A K5 (sapon) u Jik (3tHOC).

Mogpepatop 3acenanus, aupextop Muctutyta s3sikozHanuss PAH Auopeii Anexcanoposuu
Kubpuk, nogenuBmmucy omnbiToM WHcTUTyTa s3biko3Hanus PAH B obmactu pa3paOoTKu eauHON
KOHIENINHN S3BIKOBOM TONUTHKH P®, mTOMHTEpecoBalCsS OTHOCHTEIBHO HAIMYUS TIOJOOHOM
koHuenuuu B Kurae. JIu L35 oTMeTHI, 4TO aKTyaJIbHBIM B HACTOSIIEE BPEMS SIBISETCS M3IaHHBIA B
2020 r. 'ocynapctBennsiM coBeToM KHP mitan o pa6ote B 06:1acTH si3bIKa 1 TUCBMEHHOCTH B HOBYIO
smoxy [O¢unuaneusiit caiit ['ocynapcrennoro coera KHP, 2021]. Kpome toro, I'ocynapctBennas
KOMHCCHS 110 s13bIKY Ip Munuctepctse oopazoBanust KHP perynsipHO roTOBHUT NATUIETHUE TUTaHBI HA
JIeATETLHOCTH B 00JIacTH yIOTpeOIeHUS A3bIKa U UccaeaoBanus s3pika. M. S, KammyHoBa HanmomHuMIa,
yto ¢ omoOpenusi I'occoeta KHP, ¢ 1998 r. tpeThs Henens ceHTsaOps sBisercs HarmumonanbHOU
HezeNel nponaraysasl MyTyHXya, a HauuHas ¢ 18-ro cvezna Kommynuctnueckon naptuu Kuras B 2012
r. [IK KIIK, Bo rnaBe ¢ Cu L[3unbnuHOM, IpUIaET OOIBIIOE 3HAUCHUE JISATEIIBHOCTH B 00IACTH S3bIKA.

Benymmit HayuyHblii coTpynaHuk HaydHO-HCCIen0BaTEIbCKOTO MLEHTpAa MO HAIHMOHAIBHO-
SI3LIKOBBIM ~ OTHOIIeHUSAM MHctutyTta s3eiko3Hanus PAH  Opowcen  Braoumuposna Xunxanosa
MOMHTepecoBajach MPOOJIEMO HEIOCTAaTOYHOTO BJaJeHHMs MyTyHXya cpenu HaceneHuss Kwurtas.
Hannyto npobnemy, mo MHenuto M.S. KarmiayHOBOW, CTOUT CBs3aTh C TEM, 4YTO AaKTHUBHOE
pacnpocTpaHeHue nyTyHxya B Kurae Hauanoce, npexze BCero, ¢ €ro BHeAPEeHUs B 00pa3oBaTeIbHYIO
CUCTEMY CTPaHbI, KOTOpOe Hanbosee MacmTabHO MPOBOIMUIIOCH HA MPOTSKEHUH MOCIETHUX JIBAIIATH
C JIUIIIHUM JIeT. B pesynbrare 00pa3oBascs pa3pblB MEKIY CTAPIIMMHU TOKOJICHUSIME, HE TIOTYYaBITHMH
1o J00HOTO 00pa30BaHMUs U CTOIKHYBIIMMHUCS C TUTEPATypHOU HOpMOIA si3bika B CMU 1 npyrux cdepax
KOMMYHHKAIIMM, YTO CTall0 OCOOEHHO 3aTPyJHHUTENbHBIM JJIsi HOCHUTEJEeH JHaJeKTOB, CHIIBHO
OTJINYAIOIIUXCS OT IMMyTyHXYa.

Bompoc crapmero HaydyHoro corpyaHuka HaydHo-ucciieqoBaTenbCcKoOro ILeHTpa 110
HallMOHAIBHO-SI3BIKOBBIM ~ OTHOWIEeHUsAM Muctutyta s3piko3nanuss PAH  Mapuu Bacunvesmwi
Opewxunot Kacajucsi JOCTYITHOCTH €XKEroJIHbIX OTYETOB MO SI3BIKOBOM cuTyanuu B Kurae Ha apyrux
A3bIKaX, U, B YACTHOCTH, HAa PYCCKOM s3bIKe. JIOKIIAMUUMKH OTMETHJIM, YTO HECMOTpPS HAa TO, YTO
NIEPEBOJIOB OTYETOB Ha JIPYTHE SI3bIKH Ha PeryJsipHOi ocHOBe He Beaercs, B 2021 r. CIIBI'Y 6bu1 u3nan

C60pHI/IK «I[OKJ'I&I[BI 0 SI3BIKOBOM CUTyalllu B Kurae: sa3pikoBas IOJIMTHKA», KyJla BOIIJIN IEPCBOAbI HA
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pycckui g3bIk 34 cTaTedl U BBICTYIUICHUA KUTAMCKUX UCCIEA0BATENEH U TOCYIapCTBEHHBIX JEATEIEH,
OMyOJINKOBAHHBIX B Pa3HbIC TOJBI B €KETOJHUKE O S3bIKOBOM ku3HU B Kutae. Takke B pa3Hble OB
U3/IaBAITUCH 1101I00HBIE IEPEBOIbI N30PaHHBIX TEKCTOB OTYETOB HAa aHTIIMICKOM M KOPEWCKOM SI3BIKAX.

B xoze nanpHeiniei Auckyccuu ObLUTH 3aTPOHYTHI U APYyTHE MPOOIeMbl, KACAIOIINECS SI3bIKOBON
nonutuku B Kurtae, Bkitouas mpoGieMy peaan3aluu sS3bIKOBOM MOJUTUKH Ha MECTaX, JaTUHU3AIUU
ueporinupuyeckoi nucbkMeHHOCTH U Jp. [ToaBoas utor, Anapeit Anekcanaposuy KuGpuk noguepkHy
MH(POPMATUBHOCTH JIOKJIAI0B U KOMILJIEKCHOCTh 3aTPOHYTOW TEMATUKH.

bonee noapobHO 03HAKOMUTHCS ¢ MaTepHallaMu TPUALIATh TPETHETo 3aceaHusl JIMCKyCCHOHHO-
aAHATMTHYECKOTO Kiy0a MokHO Ha caiite MHctutyTa s3eiko3Hanuss PAH mo ccweuike https://iling-

ran.ru/web/ru/workshops/240118 daclp .
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TPEBOBAHWS U PEKOMEHJAIIMYA K O®OPMJIEHUIO CTATEM
I KYPHAJUIA « COHNUOJIMHI'BUCTUKA»

TpeOoBanus U peKOMeHAALUHN K 0(DOPMIICHHIO CTAaTEH

1. Marepuainbl IpeOCTaBIISIOTCS B 3JEKTPOHHOM (hopMaTe CTaThU.

2. O06s13aTenbHO TTPEIOCTaBIICHUE CIASAYIONMEeH HHPOPMaIIUN:

2.1. CBenenus o0 aBTOpe CTaThu (B KOHIE CTaTbhM), BKIIOYAIOIIKX (PaMUIINIO, UM, OTYECTBO
[IOJIHOCTHIO, YYEHYIO CTENEeHb W YYEHOE 3BaHME, KOHTAKTHYIO HH(popMaluio (MecTo paldoThl U
JOJDKHOCTh aBTOpa, IOYTOBBIA agpec OpraHu3allid, KOHTAaKTHBIA TenedoH, e-mail). Cenenus
MIPEJICTABJISIOTCS HAa PyCCKOM U QHTJIUHCKOM SI3BIKE.

2.2. AcnupaHTaM HEOOXOAMMO IpPEACTaBUTh PEKOMEHIALMI0O HAYyYHOI'O PYKOBOJIUTENS K
OITyOJINKOBAHUIO CTAaThH, 3aBEPEHHYIO B OT/IEJIE KaJIPOB.

OcHoBHbIE TpeOGOBaHUSsA

1. O6mwem cratbu — 32 000 3HaKOB ¢ mpobOenaMu, MaKCUMaJIbHBIA 00beM CTaThu — 1 ILJIL
(40 000 ¢ mpobenamn).

2. B cratbe 10KHBI COAEPIKATHCS CIAEAYIOIINE 3JIEMEHThI 3aTeIbCKOr0 0(hopMIIeHHUS:

. Nunexc YK;

. 3arnasue. [loa3aronoBouHble 1aHHBIE (HA PyCCKOM U QHITIMHCKOM SI3bIKaX);

. ®damuins, UMsl, OTUECTBO aBTOPA; yUEHOE 3BaHKE, yUeHas CTEIEeHb; JOKHOCTh U MECTO
paloThI (Ha PyCCKOM U aHIJIMICKOM SI3BIKAX); aApEC 3IEKTPOHHON MOYTHI;

. AHHOTaIMs HA PyCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX.

. 5—8 KIIOYEBBIX CJIOB W/WIM CJIOBOCOYETAHMH (KaKIO€ KIIOYEBOE CIIOBO HIIH
CJIOBOCOYETAHME OTMAEISAETCS OT APYroro 3amsaTol) (Ha pyCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKAX).

. Tekcr cratbu.

. Crnrcok auTepaTyphl Ha PyCCKOM s3bIKe, 0(OPMIIEHHBIN B COOTBETCTBUU C IIPAaBHJIaMH,
NPUHATBIMU B JXypHalle, a Takke crucok References.

. [Ipn HEOOXOAUMOCTH — IPUMEYaHHUs], IPUIIOKEHHUS, WILTIOCTPALINH.

TpeOoBaHMsl K 3arJIaBUSAM CTATEM

® 3arjiaBusl HAy4YHbIX cTaTed JOKHEI OBITE I/IH(I)OpMaTI/IBHBIMI/I;
® B 3aIrJIaBUSX CTaTEH MOKHO HMCITOJB30BaTh TOJIBKO O6HIerI/IH$ITI)Ie COKpallCHUs,
® B IICPCBOAC 3ar. JIaBHI cTaTell HA aHTJIUMCKUM S3BIK HE JTOJDKHO OBITh TPpAHCIUTCpALlUA C

PYCCKOTO si3bIKa (KpOME HETIEPEBOJIMMBIX Ha3BaHHUI COOCTBEHHBIX UMEH, MPHUOOPOB M JIp. 0OBEKTOB,
UMEIOINX COOCTBEHHBIC Ha3BaHUs1). DTO TpeOOBaHUE PACIPOCTPAHIETCS Ha aBTOPCKHE aHHOTALUU H
CITMCOK KJTFOYEBBIX CJIOB.

TpebGoBanus k odopmileHUIO cBeeHHIi 00 aBTOpe

. yKazaHue (paMuInu, UMEHH, OTYECTBO aBTOpa (aBTOPOB).
. yKa3aHHE€ yYEHOTr0 3BaHUs U YUEHOU CTETEeHH;
. MPEJOCTaBICHUE JaHHBIX O JOJDKHOCTM M MecTe paboThl C YKa3aHHEM ajpeca

OopraHu3alru 1 3H€KTpOHHOI71 IMOYTHI aBTOPA.

Obpaszey

Ceenenns 00 aBTOpE:
®avuinusa Umsa OTuecTBO — yueHasi CTENEHb, YU€HOE 3BaHHE, TOKHOCTh, MECTO pabOoThI, CTpaHa.
ORCID: 0000-0000-0000-0000
AJipec: UHJEKC, CTpaHa, TOpol, yIuIla, JI0M.

On. agpec: name(@mail.ru
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Surname Name Patronymic — degree, academic title, position, place of work, country.
ORCID: 0000-0000-0000-0000
Address: 123181, Bolshoy Kislovsky per. 1/1, 125009 Moscow, Russian Federation.
Email: name@mail.ru
Tpe6oBanus K AHHOTALIMH

B anHOTanuu He AOHKHO OBITH OOILIUX CJIOB, YBETMYHUBAIOIIUX 00bEM, HO HE CITIOCOOCTBYIOIINX
pacKphITUIO cofepxkanus ctarbu. OHA JOJDKHA OTpa)XkaTh CYIIECTBEHHBIE PE3YJIbTAaThl PAOOTHI, OBITH
nakoHnyHOM (150—160 cmoB), cBOOOJHON OT BTOPOCTENEHHON HH(POPMAIMH, CTPYKTYpHUPOBAHHOM
(crenoBaTh JIOIMKE ONUCAHUS PE3YJIbTATOB B CTaThE).

TpeGoBanus kK 0)OPMIICHHIO CITUCKA KJIIOYEBBIX CJIOB

CHHCOK KJIFOYEBBIX CJIIOB HA PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX COCTOMT U3 5—8 KIIIOUEBBIX CIIOB
W/WIN CIIOBOCOYETAaHUHN (KaXIOe KII0UEBOE CJIOBO MJIHM CIOBOCOYETAHHE OTHAEISIECTCS OT APYroro
3arsITOMN).

TpeOoBanus K TEKCTY CTaTbH

Tekcr cTaTbu NpPENCTaBIsAECTCS HAa PYCCKOM WM HA AQHTJIMHCKOM SI3bIKE B COOTBETCTBUU C
TpeOOBAaHUSAMH K aBTOPCKUM OpPHTHHAJIaM B JIEKTPOHHOM (hopmare.

TekcT cTaThbul HEOOXOAMMO CTPYKTypHupoBaTh. CTPYyKTypHUpOBaHME IMOAPA3ZyMEBAET JelICHUE
TEKCTa Ha CMBICJIOBBIC YacTu. KaxkIbIil opasiesn JOJDKEH UMETh KPaTKUA TEMaTU4ECKUH 3aroJI0BOK.
Ecnmn nccnenoBanue MMeeT XapakTep SKCIEPUMEHTA, TO CTPYKTYPUPOBATh CTAThIO JOIYCKAETCs MO
MOJIENIM, TPAJUIMOHHON A MyOiavKanmuid B MEXIYHAapOAHBIX H3JaHHMiX: BBenmenwe, Metoauka,
PesynbTatel u 06cyxaenue, BoiBobI.

TpeboBaHMs K aBTOPCKUM OpPHUTHHAJTIAM B AJIEKTPOHHOM (opmare:

. MaTepual JI0JDKEeH ObITh mpescTaBiieH B popmate Microsoft Word ¢ pacmmpenuem *.rtf
mwm *.docx;

. mpudT Times New Roman, kernb 14, MeXayCcTpOUHBIN HHTEPBAJ IS TEKCTA CTATbH —
1,5, mu1st BCeX OCTaIbHBIX Pa3JIeloB CTAThU — OJIMHAPHBIN HHTEPBAT,

. MOJISl CTPAHUIIBI IO 2 CM C Ka)KJI0M CTOPOHBI;

. uMsi  (Qaitia HaOpaHO JIATHHUICH W CcOAepkUT (amMunuio aBTopa (Hampumep:

Ivanova.docx).

TpebdoBanusi kK 0pOpPMIIEHHNIO TEKCTA:

. HIpudt rapaurypsr Times New Roman (ecnu HeoOX0aMMO TPUMEHUTH PHPT 0c000i
TapHUTYPHI (IpU HabOpe APEBHEPYCCKUX, [IEPKOBHOCIABSIHCKUX, TPEYECKUX, apaOCKUX U T. M. CIJIOB,
CHeIHaTbHBIX CUMBOJIOB), HY>KHO ITOJIb30BAaThCs MIPUPTAMHU, YCTaHABIUBaeMbIMH cucTeMoit Windows
no ymom4anuio). Ecim B pabote ecth peako mcmoib3yemble MPUQTH, UX (BCE CEMEHCTBO) HYKHO
MPUCIIATh B 3JICKTPOHHOM MHUChME BMeCTe ¢ (ailioM CTaThU.

. Crpoku BHYTpU OAHOTO ab3ala He JOJKHBI IEPEBOIUTHCA BPYUHYIO («MATKUID BBOJ,
poOesbl, TAOYJIAINU U TIP.).

. Hcnonp3oBanue pa3psiki Kak croco0a BbIJIEIEHHs HE I0ITYCKAeTCsL.

. IIepeHocsl He nOMyCKaOTCA.

TpeGoBanus k opopmiieHHI0 OUOIMOTPAPUUECKUX CCHITIOK
BHyTpUTEKCTOBBIE CCHUIKM HA MPHUCTATEHHBIN CIIUCOK JTUTEPATypPhl MPUBOISATCS B KBaAPATHBIX
CKOOKax, TJie yKa3bIBaeTCsi (aMuids aBTOpa, T'OJ] U3/IaHUs CTATbU WM KHUTH U, €CIH TPHUBOIUTCS
UTaTa, TO CTpaHUIAa WM JAUANa3oH CTpaHull, Hanpumep [Bunorpanos, 2017: 47] unu [Bunorpaios,
2017: 47-48].
Ecnu narootes cChlIKM Ha HECKOJIBKO paboT, TO (paMUIIuu aBTOPOB MPUBOASTCS B ai)aBUTHOM
nopsiike yepe3 Touky c 3anaroi: [Meanos, 1987: 83; Ilerpos, 1995: 213-218]; B ciyuae, eciau 3To

-142 -


mailto:name@mail.ru

& COYNOAUHIBUCTUKA 2024 No.2(18)
# SOCIOLINGVISTIKA http:// sociolinguistics.ru

paboTHl OJHOTO aBTOpA, OHU TEPEUUCISIOTCS B XPOHOJOTHYECKOM Topsiake: [Bunorpamos, 1984;
Bunorpanos, 1997].

[lpr Hanuuuu aBTOPOB-OJHOMAMWIBIEB MOcie (AaMHIMU TPUBOAATCS WHUIMATBL. Ecimm
BCTPEYAIOTCS CCHUIKM HA JIBE MJIM HECKOJIBKO paboT OHOTO aBTOPA, OIyOIMKOBAHHBIE B OJTHOM U TOM
K€ TO/ly, OHU MPHUBOATCSA C OYKBEHHBIM MapKepOM OK0JI0 mudpsl, 0003HaYAIONIeH ro/: [3BsITHHIICB,
2010a; 3Bsrunnes, 201006].

Ecnu aBTOpOB /IBOE WM TPOE, TO YIIOMHHAETCSI TOJILKO (haMHJIUS TIEPBOTO aBTOpa, a BMECTO
baMuIHiA OCTaTBHBIX MUIIETCS «H JP.» — B CIy4ae HUCIOJIb30BAHUS PYCCKOS3BIYHOTO MCTOYHHKA, «et
al.» — B cllyuae UCIIOJIb30BaHMs ICTOYHUKA HA aHTJIMHCKOM si3bIKe. Eciii aBTOpoB O0JIbIIIE TPEX, a TAKKe
€CITi TIPUBOJUTCS CChUIKA HAa COOPHUK, TO JAaeTCs MEpBOE CIOBO Ha3BaHHS JHOO /1Ba MEPBBIX CIIOBA,
€CIM OHU JIOTMYECKH CBS3aHBI (C MHOTOTOYHEM), Jlajgee TojJ W CTPaHMIBI (€cid HEO0OXOAMMO),
Hanpumep: [HaunonanbHble S3bIKH. .., 1994].

Ecnmu ykaspiBaeTcss UCTOYHUK (CIIOBaph, apXuB W JIp.), TO B CCBUIKE B KpPYTJBIX CKOOKax
MIPUBOAMUTCS COKPAILIEHHOE HAaMMEHOBAaHWE MCTOYHMKA, HOMEpP ToMa (€CiIu €CTh) U CTpaHula (eciu
ecth), Hanpumep: (PITHI, 1. 8, c. 75) muu (OI'PI'C, c. 7) (nmpu 3TOM COKpallleHUus TOJDKHBI OBITh
YKa3aHbl B CIIUCKE HCTOYHUKOB).

OdopMmiieHHe cicKa JUTEPATyPhI

[IpucrateiiHblii CIMCOK JIMTEPATYphl, O3arjaBlICHHBIN Kak JluTepaTypa, HE HyMepyercs u
cocraBisiercsi B anipaButHOM mopsnke. OH nomkeH ObiTh odopmieH cormacao [OCT P 7.1-2003 ¢
yKa3aHueM o00s3aTelnbHbIX CBeAeHH Oubnuorpaduyeckoro omnucanusa. Eciaum onuceiBacmas
nyOmukanus umeer DOI, ero ykasanue oOs3aTensHO. DaMuins M MHUIMAIBI aBTOPA BBIIEIAIOTCS
KYPCHBOM.

B crniucke cHavana B andaBUTHOM TMOPSIKE TMPUBOJIUTCS MEpEeYeHb paboT Ha PYyCCKOM SI3BIKE,
3aTeM - pabOT Ha MHOCTPAHHBIX s3bIKax. CIUCOK JINTEPATYPHI JOKEH CBUIETENHCTBOBATH O TOM, UTO
aBTOp 3HAKOM C OTEYECTBEHHOH M 3apyOeXHON HayuyHOH JHUTepaTypodl MO TeME CTaTbU, MO3TOMY
pEeKOMeHIyeTCsl BKIItoUaTh B Onbnuorpadudeckuii cnucok He MmeHee ueM 10 mo3unuii. He nomyckatorcs
CCBUTKA Ha aHOHUMHBIC UCTOYHHWKHU (Hampumep, Wikipedia). MicTounuku u cinoBapu oGopMIISIOTCS
OTIIEIbHBIM CIUCKOM M0 andaBUTy (C yKa3aHHEM TMPUHSATBIX COKpAIIECHHI) B COOTBETCTBHM C
TpeOOBaHUSAMU, KOTOPbIE MPEABSIBISIOTCS K O)OPMIIEHUIO CIIUCKA JINTEPATYPBHI.

HcTOYHUK B CIIUCKE JIUTEPATYPhl JOKEH OBITH O(hOpPMIIEH B CIIEIYIOIIEM MOPSIKE:

. ®UO aBTopa (BbIAETAETCS KypCUBOM);

. T'oJ1 U3/1aHMs pabOTHI B CKOOKaX (TOJBKO U(PHI);

. 3aryiaBue paboThI;

. Ha3BaHHUE >KypHalla WU cOOpHUKA (eclu 3TO CTaThsl M3 JKypHaia WIM COOpHHKA
MaTepuaioB), 0€3 KaBbIUEK;

. BBIXOJ/IHBIE JIaHHBIE, UCKIIIOYas TOM: AJs KypHajla — HOMEp U CTPAHUIIbl CTaThH; IS

cOOpHHUKa cTaTel, MaTeprualioB KOH()EPEHIIMN — TOpOJ U Ha3BaHHE U3/1aTeIbCTBA.

B BBIXOIHBIX JaHHBIX MOHOTpaduii, y4eOHUKOB, COOpPHHKOB MaTepUaloB KOH(epeHIuit
YKa3bIBAIOTCS JAaHHBIE OTBETCTBEHHOTO pPENaKTOpa, HA3BaHUE M3/ATENIbCTBA, OO0IIee KOJINYECTBO
CTpPaHHIL.

Ecnmu nmarotcst cchutkum Ha pabOTBI OJHOTO aBTOpPA, KOTOPHIE H3JAaHBI B OJWH TOJ, TO
HCIIONB3YIOTCS OyKBEHHBIC MHIEKCHI (a, b, ¢ u T. 1.). Hampumep: 2014a, 2014b.

[Ipu odopMieHNN UHTEPHET-UCTOYHUKA (HAYYHOTO, MHJEKCUPYEMOT0) B CITUCKE JIUTEPATYPHI
YKa3bIBAIOTCS: aBTOP (€CNIM €CTh), TojA MyOnauKamuu (€ciiu yKa3aHo), Ha3BaHUE CTaTbH, YKa3aHUE Ha
AJIEKTPOHHYIO0 (hopMy myOnuKanuu — [DJIEKTPOHHBIA pecypc], MOJHOE Ha3BaHHE caiiTa (mopTaia),
TOYHAs CChUJIKA HA YIIOMUHaeMbli JokyMeHT (Pexum noctyma:), ykasats qaTy oOpalieHus.

IIpumepbl onucaHus
Cratps u3 KypHaia
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bumkeesa A.H. (2018) Pa3Butue s3pikoB Poccuiickori denepanuu: AMHAMUKA, TPOOIEMBI,
nporHo3sl. Borpocs! ¢punonoruu. Ne 1(61). C. 31-37.

Marepuainsl KOHpEepeHIUN

Muxanvuenxo B.FO. (2018) HamumoHanbHO-S3bIKOBasi MOJUTHKA U S3BIKOBBIC KOH(JIMKTHI.
JIMHrBOCTpaHOBEIEHNE: METObl aHalN3a, TeXHOJIOorusi oO0ydyeHus. COOPHUK MaTepualoB HAYYHOTO
cemunapa. Y. 1. SI3biku B acniekte mHrBocTpaHoBeAeHus. M.: MITMMO. C. 12-13.

Knwura (MmoHorpadus, COOpHUK)

Muxanvuenxo B.FO. (1984) IIpo6nemMbl (GyHKITMOHUPOBAHUS M B3aMMOICHCTBHS TUTOBCKOTO U
pycckoro s13b1k0B. BuiibHIoC: Mokcinac. 224 c.

SI3bIKOBast MOJIUTUKA B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX SI3BbIKOBBIX TporieccoB (2015). Ots. pen. A.H.
butkeeBa. M.: A30ykoBHUK. 471 c.

WutepHeT-pecypc
Kykoykas A.B. (2009) denomeH UJICOJIOTHUH. Pexum JIOCTYyTIA:
http://service.ebooksearch.webfactional.com/en. Jlara o6pamenus: 12.11.2019.

O¢opmiienue REFERENCES

[IpucraTeiinplii COUCOK JHUTEpPAaTypbl B JATHHCKOM aidaBuTe, O3arjaBJCHHBIA Kak
REFERENCES, cocraBiseTcss B TMOpSAKE TMOJHOCTbIO HIASHTUYHOM CHHUCKY JUTEpaTyphl.
REFERENCES nomemniaercs mocie Cnucka JuTepaTyphl.

O06s3aTenbHO 100aBIsIeTCA yKa3aHUe Ha OPUTHHATIBHBIN S3bIK MyOnukaiuy, Hamp. (In Russ.).

References momkeH ObITh OQOPMIICH COTIIACHO CIIEAYIOLINM MTPABHUIIAM:

aBTOpHI (MMEHA HE TPAHCIUTEPUPYIOTCS), HA3BaHUE CTaTbU B TPAHCIUTEPUPOBAHHOM BapUaHTE
[epeBoJ Ha3BaHUS CTAThbU HA QHTJIMHCKUN S3bIK B KBAaJIPaTHBIX CKOOKaX |, Ha3BaHUE PYCCKOS3bIYHOTO
UCTOYHUKA (TpaHCIHUTepalys)/Ha3BaHUE HCTOYHHMKA Ha JPYroM si3blke (B OpHUTUHANE) [mepeBoA
HA3BaHWS WCTOYHWUKA HA AHTJIMACKHWA $3bIK — mapadpa3 (IUIs KypHAJIOB MOXKHO HE JeJaTh)],
BBIXO/IHBIE JIaHHBIE ¢ 0003HAYEHUSIMHU Ha aHTTTUHCKOM SI3bIKE.

Jnsg KypHaJIOB, M3JAIOIIMXCS HAa PYCCKOM M AHIJIMICKOM fA3bIKaX, CChbUIKa JAaeTcsl Ha
AHTJIMKACKYIO BEPCUIO KypHAJIa.

Oopazen

Author, A.A., Author, B.B., Author, C.C. TpaHciuTepupoBaHHOE Ha3BaHHE ITyOJUKAIIUH
[[TepeBon Ha3BaHUS HA aHTIIMHCKHM sA3bIK]|. TpaHcIUTEpUpOBaHHOE Ha3BaHHE X)ypHaina, 2019, Vol. 7,
no. 2, pp. 34-40.

Jlnst TpaHCTIUTEpAIIIU PEKOMEHYEM HUCII0Ih30BaTh CUCTEMY Ha caiTe http://www.translit.ru

IIpumepbl onucanus

Crartbs U3 )KypHaia

Bitkeeva, Aysa. N., Wingender, Monika and Mikhalchenko, Vida Yu. (2009) Prognozirovanie i
iazykovoe mnogoobrazie v Rossiiskoi Federatsii: sotsiolingvisticheskii aspect [Language prognosis and
language diversity in the Russian Federation: sociolinguistic aspect]. Vestnik Volgogradskogo
gosudarstvennogo  universiteta, Issue 2, lazykoznanie, pp. 6-23. (In Russ.). DOI:
10.15688/jvolsu2.2019.3.1.

CraTbs U3 AIEKTPOHHOIO KypHaJla

Lamazhaa, Ch. K. (2014) Zasaianskie tuvintsy: obraz zhizni, tsennosti, idealy [Tuvans beyond
the Sayan Mountains: way of living, values and ideals]. The New Research of Tuva, no. 3 [online].
Available at: https://nit. tuva.asia/nit/article/view/138. Access date: 01.11.2019. (In Russ.).

Matepuansl KoH(pepeHITUH
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Golovko, E.V. (2016) Sovremennaia iazykovaia politika i problema sokhraneniia iazykovogo i
kul’turnogo raznoobraziia v Rossiiskoi Federatsii [Present-day language policy and problem of
preservation of language and cultural diversity in the Russian Federation]. Materialy 1V
Mezhdunarodnoj nauchno-prakticheskoj konferencii “Sohranenie i razvitie yazykov i kul’tur korennyh
narodov Sibiri”. Abakan, pp. 9-12. (In Russ.)

31ech TPUBEACHO TIOJHOE OMHCAHWE KOH(PEPEHIMH BMECT€ C TPAHCIUTEPUPOBAHHBIM U
MEPECBCACHHBIM Ha AHTJINICKUH SI3BIK Ha3BaHUEM cTaTbi. OCHOBHAS 4acTh (KpOMe aBTOPOB) BKJIFOYACT:
Ha3BaHUE KOH(EPEHIMH Ha S3bIKE OpHrMHaja (B TPAHCIMTEPALUH, €CIH HET €€ aHTJUICKOro
HaSBaHI/IH). BI)IXOI[HBIG JaHHBIC (MCCTO IIPOBCACHUA KOH(i)epeHI_[I/II/I, MCCTO H3daHUA, 0003HayeHue
CTpaHUIL) TOJKHBI OBITH MPEJICTABJIEHBI HA AHTJIMMCKOM SI3BIKE.

Knura (monorpadusi, cOOpHHK)

Borgoyakova, T.G. (2002) Sotsiolingvisticheskie protsessy v respublikakh luzhnoi Sibiri
[Sociolinguistic processes in the republics of the South Siberia]. Abakan, Khakass State University
Press. 166 p. (In Russ.)

Yazykovaya politika v kontekste sovremennyh yazykovyh processov. Ed. by A.N. Bitkeeva.
Moscow, 2015. 471 p.

HNurtepuet-pecypce
Pravila Tsitirovaniya Istochnikov (Rules for the Citing of Sources). Available at:
http://www.scribd.com/ doc/1034528/. Access date: 07.02.2011.
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